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ЮНІСЕФ підтримує Україну у критичний час
ГУМАНІТАРНА ДОПОМОГА. 

Дитячий фонд ООН (ЮНІСЕФ) пе-
редає Україні  30 автомобілів  для 
транспортування вакцин у  всі ре-
гіони країни. Першу партію з 10 
автомобілів передала під час офі-
ційного візиту виконавча дирек-
торка ЮНІСЕФ Кетрін Рассел.

«Вакцини в Україні транспорту-
ють та зберігають із чітким дотри-
манням вимог, визначених вироб-
ником, попри виклики для систе-

ми охорони здоров’я, які спричи-
нило повномасштабне вторгнен-
ня росії. Надані автомобілі-реф-
рижератори — це наш черговий 
крок в удосконаленні холодового 
ланцюга. Це дасть змогу не лише 
швидко розвозити вакцини в регі-
они, які їх потребують, а й з ураху-
ванням залучення до цього проце-
су центрів контролю і профілакти-
ки хвороб МОЗ України ефектив-
ніше використовувати засоби іму-

нопрофілактики. Так ми зможемо 
забезпечити безперебійний до-
ступ до вакцин у кожному закладі 
охорони здоров’я», — зазначив мі-
ністр охорони здоров’я України Ві-
ктор Ляшко.

Надані автомобілі оснащено 
спеціальним холодильним облад-
нанням з об’ємом для транспор-
тування  вакцин 4 куб. м за тем-
пературного режиму +2…+8°С, 
що дасть змогу доставляти не-

обхідний запас вакцин до будь-
якого закладу охорони здоров’я в 
межах області, повідомляє прес
служба Міністерства охорони 
здоров’я.

Україна починає отримувати 
вакцини, які ЮНІСЕФ закупив за 
кошти донорів: Агентства США з 
міжнародного розвитку (USAID) та 
уряду Японії. Це вакцини від полі-
омієліту, дифтерії, правця,   кору-
краснухи-паротиту та сказу. За-

галом  Україна отримає понад 1,5 
мільйона доз як гуманітарну допо-
могу.  

«Під час війни ризик поширен-
ня інфекційних хвороб значно 
зростає. Тому так важливо вчас-
но вакцинувати дітей і дорос-
лих. ЮНІСЕФ підтримує Україну 
в цей критичний час, щоб змен-
шити для людей жахливі наслід-
ки війни», — наголосила Кетрін 
Рассел.

ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

МАТЕУШ МОРАВЕЦЬКИЙ:
«російські активи 

потрібно конфіскувати,  
а росіянам  
не можна  

отримувати 
негуманітарні 

візи».

Маємо гарні сигнали
ПАРТНЕРСТВО. На початку вересня урядова команда здій-

снить візит у Брюссель для проведення чергової Ради Асоціа-
ції Україна — ЄС. Про це повідомив Прем’єр-міністр Денис Шми-
галь. Також заплановано візит у Німеччину, де обговорювати-
муть макрофінансову допомогу та збільшення постачання зброї.

«Напередодні цього візиту маємо гарні сигнали від федераль-
ного канцлера Олафа Шольца щодо готовності Німеччини розбу-
дувати протиповітряну оборону та артилерію для Збройних сил 
України. Нині Німеччина серед топ-5 країн та інституцій за обсяга-
ми фінансової підтримки України», — зауважив Прем’єр-міністр.

Як зазначив Денис Шмигаль, Україна очікує, що німецьке ке-
рівництво й надалі займатиме лідерські позиції для якнайшвид-
шого надання Україні чергового траншу макрофіну від ЄС обся-
гом 9 мільярдів євро. Україна вже отримала мільярд євро, й очі-
кують, що 8 мільярдів євро буде надано протягом наступних мі-
сяців. Загалом, за словами глави уряду, міжнародні партнери 
від початку повномасштабного вторгнення росії надали Україні 
17,5 мільярда доларів, повідомляє департамент комунікацій се-
кретаріату уряду.

11 739 кредитів
на загальну суму 43,45 млрд грн 

видано суб’єктам підприємництва, за 
даними Мінфіну, за час дії воєнного 
стану в межах Державної програми 

«Доступні кредити 5—7—9%» 

ПРАВО НА ЗНАННЯ. Освітній процес в Україні в умовах 
повномасштабної російської агресії організовано залежно  
від ситуації в кожному населеному пункті 

Навчання в умовах 
війни: безпека понад усе 

Прем’єр-міністр Польщі про можливе обмеження  
на поїздки росіян до ЄС
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ГРИМАСИ ОКУПАЦІЇ

Шумський міський голова 
Вадим Боярський про те, 
як у громаді приймають 
внутрішньо переміщених 
осіб

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

Жителі більшості міст Донбасу, 
де віднедавна хазяйнують 
«визволителі», опинилися 
за крок від гуманітарної 
катастрофи 5 

РЕПОРТАЖ «УК»

У Закарпатському обласному  
музеї народної архітектури та 
побуту елементи нематеріальної 
культурної спадщини 
презентували їхні носії



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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ЄС розпочне роботу над створенням тренувальної 
військової місії в Україні

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

ГЕОПОЛІТИКА. Міністри 
оборони ЄС підтримали ідею 
створення військової трену-
вальної місії ЄС для україн-
ських військовослужбовців. 
«Усі країни-члени ЄС згод-
ні щодо початку роботи, не-
обхідної для визначення па-
раметрів місії ЄС з надан-
ня військової допомоги Укра-
їні», — заявив журналістам 
після завершення у Празі не-
формальної зустрічі міністрів 
оборони ЄС верховний пред-
ставник з питань зовнішньої 
та оборонної політики  Жозеп 
Боррель.

Глави оборонних відомств 
у Празі обговорювали пе-
реформатування оборонної 
та безпекової політики ЄС з 
огляду на російську агресію 
проти України. 

«Війна триває, і ми повинні 
пристосувати наші оборонні 
спроможності й не зупиняти 
підтримку України, щоб вона 
могла продовжувати бороть-
бу проти російських загарб-
ників», –– сказав головний 
європейський дипломат. 

За його словами, глава 
оборонного відомства Укра-
їни Олексій Резніков висту-
пив перед європейськими ко-
легами по відеозв’язку і поін-
формував їх про перебіг подій 
на фронті й нагальні потреби 
ЗСУ. «Ми повинні відповісти 
на ці потреби, і всі міністри із 
цим одностайно погодилися», 
–– зазначив Жозеп Боррель. 

Нині Євросоюз об’єднаний 
у підтримці України, і країни-
члени готові надавати допо-
могу Києву стільки, скільки 
це буде потрібно, наголосив 

глава дипломатії ЄС. Він зау-
важив, що допомога –– це не 
лише військове устаткування 
і зброя для української армії. 
ЄС готовий розглянути питан-
ня створення тренувальної мі-
сії для українських військо-
вих. Жозеп Боррель  уточ-
нив, що офіційного рішення 
про створення місії міністри 
під час засідання не ухвалю-
вали, оскільки ця зустріч була 
неформальною. Однак, за йо-
го словами, рішення про по-
чаток підготовчої роботи для 
створення місії є.

У підготовчу роботу вхо-
дять контакти з українцями з 
одного боку і визначення юри-
дичних та операційних пара-
метрів –– з іншого, щоб ви-
значити концепцію кризового 
менеджменту. «Але очевид-
но, що ми маємо бути швид-
кими й амбітними», –– зазна-
чив Жозеп Боррель.

Ідею створення спеціаль-
ної програми «Військова кон-
сультативно-тренувальна мі-
сія ЄС в Україні» розгляда-
ли ще торік восени.  Про-
те відтоді її так і не вдалося 
втілити. У лютому, незадов-
го до російського вторгнен-
ня, міністри оборони ЄС до-
сягли попередньої домовле-
ності про започаткування та-
кої місії, але початок широ-
комасштабної війни заблоку-
вав практичне втілення.  Хоч 
кілька держав-членів ЄС про-
тягом останніх тижнів трену-
вали українських військо-
вих, здебільшого інструктую-
чи, як використовувати новіт-
ню західну зброю, яку надали 
Україні партнери. 

Відповідаючи на запитан-
ня, в чому полягатиме пере-
вага місії під керівництвом 

ЄС порівняно із тренуваль-
ними курсами, які надають 
окремі країни, Жозеп Бор-
рель відповів: існують на-
прями, які можна успішніше 
реалізовувати, об’єднавши 
можливості. «Є багато на-
вчальних ініціатив, але по-
треби України величезні, і 
ми повинні забезпечити узго-
дженість цих зусиль, –– ска-
зав він, додавши: –– ЄС по-
винен закласти основу для 
армії, яка має воювати і вою-
ватиме ще довго».

Поки що складно говорити 
про завдання тренувальної 
місії. Але, як кажуть експер-
ти, у них можуть входити спе-
ціалізований курс з надання 
медичної допомоги, розміну-
вання, підготовка снайперів, 
елітних підрозділів, співробіт-
ників штабу та сержантсько-
го складу. Нідерланди вже 
оголосили, що спільно з Ні-
меччиною працюють над ор-

ганізацією тренінгу з розмі-
нування. Очікують, що після 
того, як держави-члени схва-
лять концепцію місії, вона 
зможе розпочати роботу на 
початку жовтня.  

Під час пресконференції 
журналісти попросили Жо-
зепа Борреля пояснити да-
ні Кільського інституту сві-
тової економіки, опублікова-
ні на початку цього місяця. 
Ці дані свідчать, що військо-
ва підтримка України від Єв-
ропи зменшується із квіт-
ня. Глава європейської ди-
пломатії категорично не по-
годився із цими даними, за-
явивши, що протягом літа 
військова допомога Україні 
була постійною і не перери-
валася. 

«Потік допомоги не змен-
шився, а радше збільшився. 
Про це свідчать дані, які на-
дало Європейське оборонне 
агентство», — наголосив він.

Навчання в умовах війни:  
безпека понад усе 

Оксана МАЛОЛЄТКОВА,   
«Урядовий кур’єр»

Формат освітнього процесу в 
Україні вимушено коригу-

ється вже не один рік. Спочатку 
ми, як і весь світ, вчилися орга-
нізовувати навчання по-новому 
через пандемію COVID-19. По-
тім кардинальних змін навчаль-
ний процес зазнав внаслідок по-
вномасштабного вторгнення ро-
сійських військ на територію 
України в лютому 2022 року. 

Окупанти від початку втор-
гнення знищували і знищують 
цивільну інфраструктуру, зо-
крема й освітню: 2,4 тисячі за-
кладів освіти постраждали від 
бомбардувань та обстрілів, 269 
з них зруйновано повністю. Ві-
йна на території України спри-
чинила масове переселення на-
ших громадян із зон активних 
бойових дій у безпечніші регіони 
держави. Мільйони наших спів-
вітчизників, зокрема дітей, ви-
мушено виїхали за кордон. Тож 
минулий навчальний рік завер-
шувався переважно навчанням 
в онлайн-режимі. 

Тепер завдяки відважним ді-
ям наших захисників та захис-
ниць і на деокупованих україн-
ських територіях, де дає змо-
гу безпекова ситуація, учні змо-
жуть повернутися за парти, як-
що освітній заклад гарантувати-
ме їм безпечні умови навчання. 

Зокрема, обов’язкова наявність 
у закладі чи поблизу нього на-
дійних і належно облаштованих 
укриттів. Серед вимог до них — 
наявність не менш як двох ева-
куаційних виходів, місця для си-
діння (лежання), ємності з пит-
ною водою (з розрахунку 2 лі-
три на добу на особу), туалети, 
резервне освітлення та електро-
живлення, первинні засоби по-
жежогасіння, засоби надання 
меддопомоги, засоби зв’язку. 

Міністерство освіти і науки до-
зволило саме батькам обирати 
форму навчання для їхніх дітей. 
Про безпеку учнів, які навчати-
муться онлайн, мають подбати 
батьки, як і про технічну мож-
ливість навчатися дистанцій-
но. Учні, які йдуть у школу, по-
винні мати тривожний рюкзак, у 
якому має бути: пляшка чистої 
води, енергетичні батончики та 
снеки; записка, в якій зазначено 
ПІБ дитини, контактні дані бать-
ків і близьких родичів; предмети 
гігієни; особисті ліки; комплект 
змінної білизни й одягу; улюбле-
на іграшка чи інша річ. Решту, 
а це їжа, вода, ковдри, ліхтари-
ки та універсальні аптечки, має 
підготувати освітній заклад.               

За два місяці до початку ново-
го навчального року в усіх регі-
онах країни розпочалася й ни-
ні триває робота комісій з огляду 
захисних споруд закладів освіти. 
До перевірок залучено фахівців 

Державної служби з надзвичай-
них ситуацій, структурних під-
розділів з питань цивільного за-
хисту, департаментів освіти і на-
уки місцевих військових адміні-
страцій, органів місцевого само-
врядування. 

«Станом на 25 серпня 2022 ро-
ку проведено огляд понад 23,5 
тисячі закладів освіти, що стано-
вить майже 93% загальної кіль-

кості. Відповідно до підсумків 
перевірок, 51% закладів готові до 
навчання в очній формі», — пові-
домив міністр освіти і науки Сер-
гій Шкарлет.

За його словами, найвищі по-
казники готовності до освітнього 
процесу у традиційному форматі 
в місті Київ, Львівській та Чер-
нівецькій областях. Щодо закла-
дів загальної середньої освіти: 
спецкомісії провели обстеження 
96% шкіл, з яких 59% мають за-
хисні споруди. І щотижня показ-

ник готовності закладів до без-
печного навчання зростає.

«Попри бажання агресорів 
знищити все українське, ми роз-
починаємо освітній процес як за-
вжди, 1 вересня, але формат за-
лежатиме від безпекової ситу-
ації. Нині, крім відновлення за-
кладів освіти, найбільша потре-
ба в підручниках, цифрових де-
вайсах для освіти та шкільних 

автобусах, адже втрати мате-
ріально-технічної бази значні. 
Українська освітньо-наукова 
система зіткнулася з величез-
ною кількістю викликів, проте 
рішуче долаємо їх завдяки під-
тримці міжнародних партнерів, 
донорів та друзів», — цитує сло-
ва Сергія Шкарлета пресслуж-
ба МОН.

Напередодні першого дзвони-
ка голова парламентського Ко-
мітету з питань освіти, науки та 
інновацій Сергій Бабак заявив: 

рішення щодо кожної школи 
про формат навчання та робо-
ти ухвалюватиме цивільно-вій-
ськова адміністрація в кожній 
області та населеному пункті. 

«Заклади освіти працювати-
муть офлайн лише з кількіс-
тю учнів, які можуть перебува-
ти на момент повітряних тривог 
у сховищі», — цитує слова Сер-
гія Бабака LB.ua. Парламентар 
прогнозує, що більшість закла-
дів освіти в Києві розпочне ро-
боту офлайн. А навчальний про-
цес у Харківській, Запорізькій 
та Миколаївській областях роз-
почнеться онлайн.

До слова, як відповідь на ви-
клики, спричинені повномасш-
табною збройною агресією рф 
проти України, в новому на-
вчальному році школярі поси-
лено вивчатимуть основи ци-
вільного захисту та безпеки 
життєдіяльності. Зокрема, про-
граму предмета «Захист Украї-
ни» доповнено розділами з вог-
невої підготовки, домедичної 
допомоги. А в програму пред-
мета «Основи здоров’я» дода-
но питання, пов’язані з ризика-
ми воєнного часу, зокрема: сиг-
нали оповіщення населення, дії 
під час повітряної тривоги та 
обстрілу, надійне і ненадійне 
укриття, протимінний захист та 
поводження з вибухонебезпеч-
ними і незнайомими предмета-
ми, психологічна самодопомога. 

Чорноморський флот росії 
втратив свою бойову 
спроможність

Оксана КРАМАРЧУК, 
для «Урядового кур’єра»

ЕКСПЕРТНА ДУМКА. чорноморський флот росії  та його 
авіація  істотно постраждали внаслідок атак українських ракет 
та безпілотників. Він перетворився із сили, яку колись всі боя-
лися, на щось другорядне. Про це пише видання Politico. 

Коли путін почав повномасштабне вторгнення в Україну в 
лютому, російський флот, базований у Криму, був однією з ви-
рішальних сил у планах кремля, йдеться в матеріалі. З росій-
ських кораблів запускали крилаті ракети «калібр» по військо-
вих і цивільних об’єктах у глибині української території, вони 
блокували доступ до портів країни і погрожували висадженням 
морського десанту в Одесі.

Однак відтоді Київ перехопив ініціативу. Першою серйозною 
втратою для російського чф став флагманський крейсер «мо-
сква». Істотно постраждав внаслідок бомбових ударів цього мі-
сяця авіаційний полк чорноморського флоту, який базується на 
авіабазі «Саки» у Криму. Там, за оцінками західних експертів, 
було знищено близько половини літаків підрозділу. 

Хоч російські підводні човни й надалі час від часу обстрілю-
ють Україну, чорноморський флот рф не виправдав очікувань, 
покладених на нього на початку війни, і зайняв оборонну пози-
цію або в портах, або далеко від берега, щоб уникнути україн-
ських атак. З весни проблеми чф посилилися через «погане 
керівництво, застаріле обладнання і зарозумілість росіян, яки-
ми радо скористалися українці». Військові невдачі спричинили-
ся до звільнення командувача чорноморського флоту вмф ро-
сії адмірала ігоря осипова.

«Втрати російських десантних кораблів, можливо, важливі-
ші, ніж «москви», — сказав Politico старший науковий співро-
бітник Інституту досліджень зовнішньої політики Роб Лі, який 
вивчає збройні сили рф та України. Ці втрати перешкоджають 
здатності росії перекидати війська і техніку навколо Криму мо-
рем.

Неспроможність використовувати кораблі як бойову силу 
означає, що російський чорноморський флот став фактично 
безпорадним. Із цим висновком погоджується західний дипло-
мат, який поспілкувався з виданням на умовах анонімності. Він 
заявив, що  «російський чорноморський флот розбито, і тепер 
його використовують тільки як оборонну силу з періодичними 
ударами крилатими ракетами». За його словами, перебування 
флоту у відкритому морі «серйозно обмежує можливості росій-
ської кампанії» на півдні України. 

Сам флот, що складається з невеликих ракетних корветів, 
фрегатів, десантних кораблів і шести підводних човнів, як і ра-
ніше, має більш як 30 суден у морі або в порту, але їхня ефек-
тивність і здатність до маневрування істотно знизилися після 
ліквідації ППО крейсера «москва» і радарів на острові Зміїний.

Учні, які йдуть у школу, повинні мати тривожний 
рюкзак, у якому має бути: пляшка чистої води, 
енергетичні батончики та снеки; записка, в якій 
зазначено ПІБ дитини, контактні дані батьків і 
близьких родичів; предмети гігієни; особисті 
ліки; комплект змінної білизни й одягу; улюблена 
іграшка чи інша річ. 
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«Щойно вибухнула велика війна, багато 
жителів нашої громади зголосилися 

прийняти у власній оселі внутрішньо 
переміщених осіб»

Тернопільщина за час, відко-
ли російські загарбники роз-

почали широкомасштабне втор-
гнення в Україну, прийняла по-
над 100 тисяч внутрішньо пере-
міщених осіб. Прихисток у перші 
місяці великої війни в Шумській 
міській громаді знайшли 3200 
людей (серед яких майже 800 ді-
тей) з областей, де тривають бо-
йові дії. Це кількість офіційно 
зареєстрованих, адже припус-
кають, що майже 20 відсотків — 
прихована міграція. Для цієї гро-
мади  число чимале. Як тут зу-
міли організувати зустріч, по-
селення тимчасових переселен-
ців, як дбають про створення їм 
належних умов проживання? На 
ці та інші запитання «УК» по-
просив відповісти Шумського 
міського голову Вадима БОЯР-
СЬКОГО. 

УК Пане Вадиме, коли Шумська 
громада почала приймати в себе 
людей з територій, де війна?
— Наша громада почала при-
ймати переселенців із другого 
дня великої війни. До нас вони 
стали їхати активно. Одночас-
но найбільше в нас проживали 
3200 внутрішньо переміщених 
осіб, які офіційно зареєструва-
лися. Безперечно, були й такі, 
які не хотіли про себе повідомля-
ти та жили у родичів чи знайо-
мих. Таких людей, як кажуть, 
поза статистикою було, мабуть, 
майже 20 відсотків. Коли росій-
ські окупанти втекли під натис-
ком української армії та опо-
ру з Київщини, Чернігівщини, 
Сумщини, жителі цих областей, 
яких ми прихистили, почали по-
вертатися додому. Не було тако-
го куточка України, де тривали 
бойові дії, щоб звідти до Шум-
ської міської громади не приїха-
ли люди.

УК Як зуміли у громаді органі-
зувати зустріч, поселення вну-
трішньо переміщених осіб?
— Для мене це не була нова 
справа. 2014 року я працював 
директором департаменту соці-
ального захисту населення Тер-
нопільської обласної державної 
адміністрації. У той час робив 
перші кроки в діяльності з тим-
часовими переселенцями. Тоді 
кількадесят внутрішньо перемі-
щених осіб приїхали в Тернопіль 
на залізничний вокзал. Спільно 
з «Автомайданом» турбувався, 
хвилювався, що робити із вну-
трішньо переміщеними особами. 
Тому цього року вже був готовий 
до такої гуманітарної праці.

У громаді визначили відпові-
дальних за напрямами, як-от по-
селення людей, оцінка їхніх по-
треб тощо. Призначили коорди-

натора цієї справи. І кожен по-
чав виконувати свої завдання. 
Так вдалося налагодити роботу. 

За весь період була лише од-
на скарга від внутрішньо пере-
міщених осіб. Вважаю, що це  на-
лежний показник нашої діяль-
ності в цій царині. Люди задово-
лені, дякують. Зрештою, ми всі 
маємо засвідчити власну жер-
товність, бажання допомогти 
українцям, яких з рідної оселі 
вигнала рашистська агресія.  

УК  Як до Шумська та навколиш-
ніх сіл, які від обласного центру 
за 100 й більше кілометрів, їха-
ли тисячі людей: їх запрошува-
ли, публікували оголошення в 
соцмережах, за рознарядкою чи 
переселенці самі обирали гро-
маду?
— Першого ж тижня початку 
широкомасштабного вторгнення 
рашистів в Україну ми опублі-
кували відповідне оголошення 
і на сайті громади, й у соціаль-
них мережах, повідомили іме-
на відповідальних за напрямами 

та  номери їхніх телефонів. Три-
мали зв’язок з обласним штабом, 
що займається питаннями вну-
трішньо переміщених осіб. 

УК Як поселяли переселенців 
у селах, що входять до складу 
громади? Можливо, в покинуті 
хати чи на запрошення тамтеш-
ніх жителів?
— Ми одразу ж звернули-
ся до жителів наших сіл, міста 
Шумськ, хто з них може прийня-
ти у своїй оселі внутрішньо пе-
реміщених осіб. Одразу досить 
багато жителів громади зголоси-
лися. 3200 переселенців для на-
ших населених пунктів — це чи-
малі цифри. Люди селилися, хоч 
у багатьох сільських хатах не 
було вбиралень, а лише надво-
рі.  Ми розмістили переселенців 
у двох школах, це було компак-
тне проживання. Зголосилися й 
допомагали релігійні громади, 
які створили три гостели, де зна-
йшли прихисток жителі регіонів, 
у яких тривають бойові дії.

УК Надходила весна, в селах ста-
ли садити, сіяти різні сільсько-
господарські культури на горо-

дах, інших земельних площах. 
Чи були переселенці, які меш-
кали в окремих оселях і теж 
бралися до таких робіт? З насін-
ням їм допомагала громада? 
— Про переселенців у селах 
турбувалися передусім старости 
сіл. Приїжджали до нас україн-
ці не лише з міст, а й із сільської 
місцевості, тож хотіли обробля-
ти город. Проблем із посадковим 
матеріалом не було. У Шумській 
громаді люди відкриті, щирі, до-
брозичливі, якщо треба, поді-
ляться з іншими всім. Так і було.

УК Продуктами внутрішньо пе-
реміщеним особам теж допома-
гали місцеві? 
— Ми закликали жителів грома-
ди всіляко підтримувати і тим-
часових переселенців, і Збройні 
сили України. І робимо це до-
сі. Сім’ям, які приїхали, допо-
магали  продуктами. Ми створи-
ли гуманітарний штаб у перші 
тижні війни, активно співпрацю-
вали з доброчинними та волон-
терськими організаціями, окре-
мими спонсорами щодо надання 
допомоги внутрішньо переміще-
ним особам.  

УК Може, ще якісь комунальні 
заклади, крім двох шкіл, долу-
чилися до поселення переселен-
ців? Знаю, що дитячий оздоров-
чий табір «Дивосвіт» став тепер 
своєрідним містечком для пере-
селенців.
— Ми розуміли, що внутрішньо 
переміщених осіб потрібно пе-
реселяти зі шкіл, щоб готувати 
їх до нового навчального року. 

Чимало людей знайшли при-
хисток і розраду в сім’ях. Тож 
ми вирішили облаштувати та-
ке компактне місце, куди б пе-
реселенці могли переїхати з ко-
мунальних закладів на тривалий 
час, якщо буде необхідно. При-
йняли рішення терміново закін-
чити реконструкцію дитячого 
оздоровчого табору «Дивосвіт» 
у селі Кутянка неподалік Шум-
ська. Його ремонтували впро-
довж попередніх років за кошти 
Державного фонду регіонально-
го розвитку, але там не було ме-
блів, відповідного обладнання, 
не зладнано кухні. Нам допома-
гали різні міжнародні організа-
ції, проєкти. Скажімо, Програ-
ма USAID DOBRE забезпечила 
«Дивосвіт» кухонною технікою, 
посудом, постіллю, подушка-
ми, ковдрами, пральними та су-
шильними машинами, настіль-
ними лампами, генератором. Про 
шафи, ліжка, столи, стільці теж 
подбала. Тож тепер завдяки міс-
цевому бюджету, підприємцям 
громади, Програмі DOBRE ма-
ємо сучасний заклад з європей-
ськими умовами проживання та 
харчоблоком. У цьому містечку 

19 будинків, в кожному нові ме-
блі, ванна кімната, санвузол, га-
ряча вода. Кухню та пральню із 
сучасною технікою розмістили 
в окремих приміщеннях. «Ди-
восвіт» у сосновому лісі, в якому 
добре дихається, свіже повітря, 
тиша й природна краса. Нині там 
мешкають понад 20 людей. В од-
ному будинку може жити сім’я з 
дітьми до шести осіб. Тепер там 
живуть і по одному, і по двоє-
троє. Умовами задоволені. 

УК Виходить, що ще є будинки, 
в яких можна оселитися. Запро-
шуєте сюди переселенців? 
— У проєкті будівництва було 
передбачено, що взимку мож-
на буде жити в таких будинках. 
Але ахіллесовою п’ятою зали-
шається електромережа. Адже 
тут використовують електро
опалення. Калорифери заку-
пили, вони чекають на свій час. 
Електродріт у кожному будин-
ку провели новий, сучасний. А 
ось чи витримає сама підстан-
ція навантаження під час обігрі-
вання всього цього містечка, нас 
бентежить. 

УК Переселенці живуть у цьому 
містечку безплатно?
— За оренду будинків не пла-
тять. Але самі собі готують їс-
ти, їх підтримують і міська рада, 
і громадські організації, нада-
ють гуманітарну допомогу.  По-
даємо відповідну документацію 
на державну програму з відшко-
дування послуг за проживання 
внутрішньо переміщених осіб у 
комунальних закладах. Нині у 
громаді залишилися приблизно 
800 людей. Але не минає й тиж-
ня, щоб до нас не приїжджали 
нові переселенці. 

УК Цікавилися, чому вони оби-
рають Шумську громаду?
— Здебільшого отримують до-
брі відгуки про нашу громаду від 
своїх знайомих, родичів, друзів, 
а також штабу обласної військо-
вої адміністрації, що займається 
внутрішньо переміщеними осо-
бами. 

УК Скільки переселенців вияв-
ляють бажання залишитися зи-
мувати в Шумській громаді?
— Усі внутрішньо переміще-
ні особи, які матимуть змогу по-
вернутися додому, поїдуть. Ті, 
чиї оселі окупанти знищили, ви-
являють бажання залишитися, 
дехто з них уже купив чи орен-
дує помешкання, працевлашту-
вався.

УК Хтось із них, може, вже від-
крив власну справу? Кажете, що 
вже дехто працевлаштувався, а 
де саме? Відстежуєте такі фак-
ти?
— Так, ми звернулися до вели-
ких підприємств, організацій із 
проханням працевлаштовува-
ти внутрішньо переміщених осіб. 
Нині відновив роботу маслоза-
вод у Шумську, тож з’явилося 
понад 60 робочих місць. Працю-
вали переселенці в лікарні ліка-
рями, медсестрами, щоправда, 
вже повернулися. Люди, які при-
їхали до нас з областей, що у вог-
ні війни, працюють і на місцевій 
швейній фабриці. Агрокомпанія 
«Контінентал Фармерз Груп»  
безплатно навчає людей потріб-
них їй спеціальностей,  готова 
їх працевлаштувати, щоправда, 
здебільшого чоловіків, адже чи-
мало фахівців із цієї фірми ста-
ли в лави Збройних сил України. 

УК Який внесок переселенців у 
життя громади?
— Активних із внутрішньо пе-
реміщених осіб залучаємо до 
громадської діяльності. Скажі-
мо, були жителі Харківщини, які 
енергійно проводили волонтер-
ську роботи. Дехто з переселен-
ців перереєструвався підпри-
ємцем. Хто працює, той платить 
податки у скарбницю нашої гро-
мади. До слова, цього року бю-
джет виконано на 125%. Дякую 
всім, хто долучається до допомо-
ги людям, які постраждали вна-
слідок війни, надає власні обі-
йстя, продукти харчування чи 
просто ділиться теплом доброго 
серця. Така підтримка дуже цін-
на й вагома. 

УК Чи запрошуєте у громаду ре-
локований бізнес?
— На жаль, великих підпри-
ємств із територій, що постраж-
дали внаслідок війни, поки що 
в Шумській міській громаді не 
приймали. Тож запрошуємо ре-
локований бізнес в умовно без-
печне місце — на Шумщину. 
Пропонуємо йому тут розвива-
тися. На сайті міськради роз-
містили запрошення, в якому 
повідомляємо, що сформулюва-
ли перелік приміщень для ве-
дення підприємницької діяль-
ності, маємо вільні інвестиційно 
привабливі земельні ділянки 
приватної і комунальної форм 
власності. Ми відкриті, готові до-
помагати, консультувати.

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

Шумський міський голова 
Вадим БОЯРСЬКИЙ

ДОСЬЄ «УК»
Вадим БОЯРСЬКИЙ. Народився 12 квітня 1968 року в м. Шумськ на Тер-

нопільщині. Закінчив Рівненський автотранспортний технікум, Тернопіль-
ський державний економічний університет (нині Західноукраїнський наці-
ональний університет), де здобув кваліфікацію спеціаліста із соціального 
управління.

Трудовий шлях розпочав 1985 року як фасувальник аптеки у м. Шумськ. 
Згодом працював слюсарем, інженером у рідному місті. З 1998-го до 2012 
року обіймав різні посади в Шумській райдержадміністрації. 2012-го в став 
першим заступником начальника головного управління праці та соціально-
го захисту населення Тернопільської обласної державної адміністрації, а че-
рез рік — першим заступником директора департаменту соціального захис-
ту населення. 

Упродовж шести років очолював департамент соціального захисту насе-
лення Тернопільської ОДА. У жовтні  2020 року на місцевих виборах його об-
рано на посаду Шумського міського голови.

На сайті міськради розмістили запрошення, 
в якому повідомляємо, що сформулювали 
перелік приміщень для ведення підприємницької 
діяльності, маємо вільні інвестиційно привабливі 
земельні ділянки приватної і комунальної форм 
власності.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Діди ж виживали!
ГРИМАСИ ОКУПАЦІЇ. Жителі більшості міст Донбасу, де віднедавна хазяйнують «визволителі», 
опинилися за крок від гуманітарної катастрофи

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»

Нового року люди в цьому 
місті чекають немов мани 

небесної. Бо вустами гауляй-
тера їм пообіцяли наприкінці 
грудня нарешті відновити по-
дачу електрики. А ось газ мо-
жуть подати раніше, всього че-
рез кілька місяців. Із водою, 
щоправда, складніше. Спершу 
з’явився відносно оптимістич-
ний прогноз: централізовано-
го водопостачання не буде ще 
з рік, не більше. Та згодом оку-
панти уточнили: ні, не чекайте, 
бо такої послуги відтепер у міс-
ті зовсім не буде. А що? Старші 
покоління, діди ваші, якось ви-
живали без водопостачання. Та 
й сміттєвози дуже рідко навіду-
ються до рукотворних гір відхо-
дів з дуже вагомої причини: на 
вулицях досі лежать міни. Що-
правда, небезпечних боєприпа-
сів трохи менше, ніж голодних 
і тому агресивних псів, які ки-
даються на одиноких необачних 
перехожих. 

«Одне слово, вижити можна», 
— більш-менш упевнено підсу-
мовує моя співрозмовниця тепе-
рішню ситуацію в окупованому 
рашистами місті Донбасу. І од-
разу додає: «Якщо трохи звик-
нути». А за мить згадує ще од-
ну необхідну умову: «Це коли в 
центрі міста». Бо, виявляється, 
поза центральними кварталами 
місцеві жителі не можуть звик-
нути до жахливих нелюдських 
умов. І заздрять землякам, яким 
пощастило перебратися ближ-
че до центральної частини міс-
та і зайняти там уцілілі порож-
ні квартири, господарі яких виї-
хали на вільну українську тери-
торію. Трохи помовчавши, знову 
рішуче уточнює: «Але тільки не 
взимку!»

Що ж, теперішні реалії в  міс-
тах і селах Донецької й Луган-
ської областей, які вщент зруй-
нували, тобто «денаціоналізува-
ли» та «визволили» росіяни, ду-
же нагадують моторошне реалі-
ті-шоу. Проте його організатори 
і тупі виконавці, схоже, переста-
ралися, бо тепер очевидні місце-
ві симпатики кремля розчарова-
но кажуть, що зовсім не таким 
вони уявляли давно обіцяне при-
єднання до рф та інші ідеологіч-
ні приманки, на які колись клю-
нули. 

Красний Лиман 
не опаленням чи 
водопостачанням

У місті Лиман на півночі Донеч-
чини російські окупанти та міс-
цеві колабораціоністи рвійно взя-
лися наближати обіцяне «світле 
майбутнє», котре насправді дав-
но минуле. Як водиться, насампе-
ред населеному пункту поверну-
ли радянську назву Красний Ли-
ман, хоч споконвіку село, а потім 
місто звалося саме Лиман. Там од-
разу з’явилися у великих кількос-
тях три російські кольори та від-
повідні символи імперії. Окупа-
ційна влада поширює багато ро-
сійських газет і атрибутики й не-
втомно зобов’язується, зарікаєть-
ся, обіцяє і нахваляється поліпши-
ти людям життя начебто вже за-
втра-післязавтра. 

«Усі зустрічі із призначеним ро-
сіянами гауляйтером  Олексан-
дром Петрикіним відбуваються 
за одним сценарієм. Його питають 
про нагальні важливі проблеми, 
яких дуже багато перед настанням 
холодів, а він чогось розповідає, що 
вже пофарбували всі радянські 
пам’ятники. А ще обіцяє регуляр-
но роздавати гуманітарну допомо-
гу та регулярно платити заробітну 

плату і пенсії. Однак щедро роздає 
присутнім тільки російські газети і 
триколірні прапорці. Це тоді, коли 
всі жителі чекають від влади по-
вернення постачання води і газу до 
багатоповерхівок. Адже недавно 
окупанти спершу чітко повідоми-
ли, що в багатоквартирних будин-
ках довго, однак тимчасово не бу-
де ні води, ні газу, а тепер відмов-
чуються й уникають цієї слизької 
для них теми», — розповідає міс-
цевий житель. 

За цих умов люди вже залиша-
ють потенційно холодні кварти-
ри і шукають підходяще житло у 
приватному секторі, де можна са-
мотужки опалювати оселі взимку. 
Щоправда, зробити запаси пали-
ва таки непросто: окупаційна вла-
да якось мляво і неохоче пояснює 
ситуацію із завезенням вугілля чи 
дров. Були обіцянки розпочати за-
безпечення паливом наприкінці 
серпня, проте досі нічого не відбу-
лося. 

Чим же займається влада кола-
бораціоністів замість того, щоб від-
новлювати подачу газу, води і ре-
монтувати об’єкти інфраструкту-
ри, які пошкодили рашисти? Люди 
із жахом переконуються, що «рус-
кій мір» діє так само, як і в окупо-
ваних містах краю ще 2014 року: 
за вже випробуваною схемою зу-

пиняють виробництва і розпочи-
нають розграбування. Така доля, 
мабуть, очікує на великий заліз-
ничний вузол «Лиман». Про якісь 
перевезення, звичайно, тепер не 
йдеться, а тому окупанти пові-
домили про намір законсервува-
ти станцію. Тобто з’явилися побо-
ювання: зроблено перший крок до 
того, що вже відбувалося у вели-
ких залізничних господарствах на 
окупованій орками території об-
ласті, наприклад у Дебальцевому. 
Усе вціліле цінне обладнання та 
майно «нові господарі» розграбу-
вали, метал порізали і теж вивез-
ли до рф. 

А ще російським окупантам не-
абияк сподобалися тамтешні ма-
льовничі Голубі озера. Точніше, 
розташовані там бази, пансіонати 
та будинки відпочинку, де колись 
жителі Донеччини любили прово-
дити вихідні чи відпустки. Тепер 
туди нікого не пускають, а тому 
місцеві люди висловлюють побою-
вання, що нині «визволителі» про-
сто розкрадають інфраструктуру 
улюбленої курортної зони.  

Гуманітарка:  
«не наших» просили 
не займати

На тлі стрімких занепаду і на-
віть деградації Лимана окупаційна 
влада дуже активно створює кар-
тинки цілком нормального й навіть 
успішного життя. Російська пропа-
ганда переконує, начебто люди під 
російськими прапорами і патрона-
том нарешті можуть істотно поліп-
шити життя всього міста і кожно-
го жителя. Для цього використо-
вують будь-які приводи. Зокрема 
недавно поширювали інформацію 
про неабиякий успіх на фінансовій 
ниві: люди похилого віку нарешті 
отримали пенсії — 7 тисяч рублів 
(близько 5 тисяч гривень). Колись 
регулярні щомісячні виплати пен-
сій тепер подавали як надзвичай-
не неабияке досягнення. Хоч пен-
сіонери, серед яких колишні заліз-
ничники, ще недавно отримували 
значно більші пенсії.   

Дуже гучними і патетичними 
розповідями супроводжують про-
пагандисти видачу людям гума-
нітарної допомоги. Більшості ли-
манців ця допомога справді потріб-
на, бо ціни в магазинах на продук-
ти харчування зашкалюють, а то-
му охочих відмовитися від набору 
круп, консервів, олії, печива тощо 

годі й шукати. Та жителі міста від-
значають деталь, про яку скром-
но мовчить російська пропаган-
да: на гуманітарну допомогу мо-
жуть претендувати насамперед ті 
персони, які так чи інакше співп-
рацюють з окупантами. Так само, 
розповідаючи, як росіяни рятують 
знедолених людей від «гуманітар-
ної катастрофи», кремлівські іде-
ологічні посіпаки забувають уточ-
нити, що до вторгнення рашистів 
жителям Лимана і всього Донбасу 
нинішнє жахіття могло хіба при-
маритися. 

Серед «досягнень», якими дуже 
хваляться колабораціоністи, не-
давнє відкриття стаціонарної ап-
теки на території однієї з уцілілих 
лікарень і виїзна торгівля медика-
ментами. 

«У місті до війни діяла ціла ме-
режа сучасних аптек. І це були для 
нас цілком нормальні, звичні й до-
ступні послуги. А тепер нас гучно 
переконують: відкриття єдиного в 
місті аптечного закладу — гранді-
озна перемога російського прапора 
й тих, хто під ним зруйнував наше 
місто і мирне життя», — зітхає од-
на з пенсіонерок. 

Лиман — тільки одне з міст До-
нецької та сусідньої Луганської 
областей, де недавно почали ха-
зяйнувати російські окупанти, які 
обіцяють жителям краю стабіль-
не та щасливе «російське життя» 
ще з 2014 року. І роблять це досі. 
Насправді ж донедавна нормаль-
ні у всіх сенсах міста навіть за ко-
роткий строк під окупацією ра-
шистів поступово перетворюють-
ся на привиди. Розтрощені росій-
ською зброєю, вони тепер немов 
близнята, бо мають безліч спіль-
них проблем: частково чи зовсім 
немає постачання води, газу, елек-
трики, зв’язку. Додайте ще руїни, 
захмарні ціни на продукти харчу-
вання та інші товари, брак медич-
ної допомоги, роботи, виплат зар
плат і пенсій, мародерство, комен-
дантську годину, сваволю росіян 
та місцевих колабораціоністів, го-
ри сміття і відходів, небезпечні бо-
єприпаси, що досі лежать на вули-
цях. Усі депресивні населені пунк-
ти прифронтового краю мають од-
ну й ту саму моторошну причину 
сповзання в економічну, соціаль-
ну та гуманітарну прірви. Це влад-
ний російський прапор на всіх пе-
рехрестях, на який чимало людей 
уже не можуть дивитися без від-
рази чи огиди. Шкода тільки, що 
вони прозріли аж тепер.

Навіть без триколора зрозуміло, що в місто увірвалися російські 
«визволителі»

Українські ветерани здобули понад 90 медалей на Іграх воїнів
НАШІ ГЕРОЇ. Команда ве-

теранів з України вперше 
брала участь у міжнародних 
спортивних змаганнях «Ігри 
воїнів», започаткованих 2010 
року як спосіб відновлення та 
реабілітації поранених. Пер-
ші ігри спонсорував Олім-
пійський комітет США, нада-
лі вони проходять під егідою 
Пентагону.

Нинішні змагання, які орга-
нізувало Командування під-
готовки та доктрини Сухо-
путних військ США, відбули-
ся 19––28 серпня в комплек-
сі Волта Діснея ESPN Wide 
World of Sports у штаті Фло-
рида.

У збірну України, сформо-
вану лише торік, входять 32 
спортсмени, з-поміж яких і 
ветерани, і чинні військові. 

Вони взяли участь у змаган-
нях із 12 видів спорту, зокре-
ма плавання, паверліфтингу, 
веслування, велоспорту, лег-
кої атлетики, стрільби з лука, 
сидячого волейболу, баскет-
болу  на візках. 

Серед учасників команди 
— парамедик Юлія Паєвська 
(«Тайра»). На цих змаганнях 
вона виборола дві золоті ме-
далі із плавання вільним сти-
лем на 50 та 100 м та «брон-
зу» з паверліфтингу.

«Наші надзвичайні хлопці 
та дівчата — збірна України, 
до складу якої маю честь на-
лежати, на цьому всесвітньої 
відомому змаганні для пора-
нених або травмованих воя-
ків за весь тиждень у запе-
клій боротьбі вибороли по-
над 90 медалей різного ґа-

тунку, і це неймовірно кру-
тий результат, — розповіла 
вона на своїй сторінці у фей-
сбуці. — Безперечно, це за-
слуга наших зіркових трене-
рів, вашої підтримки і над-
звичайно потужної допомо-
ги британців, канадців і аме-
риканців, за що їм безмеж-
на подяка! Величезну роль 
відіграло Міністерство вете-
ранів.

Люблю один маловідомий 
вислів: «Перемога народжує 
перемогу». Знаю, що спор-
тивні перемоги нашої коман-
ди нескорених підштовхнуть 
перемогу на фронті. А  ще 
частина наших спортиків од-
разу після повернення в Укра-
їну стане до виконання своїх 
обов’язків у бойових части-
нах».

Найбільше нагород у нашій збірній зібрала команда плавців, яку очолює Вадим 
Домбровський
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РЕПОРТАЖ «УК»

Вона зігріває й збагачує
ТЯГЛІСТЬ ПОКОЛІНЬ. Елементи нематеріальної культурної спадщини в переліку Закарпатської 
області презентували їхні носії

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур›єр» 

(Фото автора)

Цього дня на території Закар-
патського обласного музею на-

родної архітектури та побуту не 
продавали пиво, звідти не линули 
аромати шашликів, як часто попри 
війну буває на багатолюдних захо-
дах. Але це не завадило сотням гос-
тей, які прийшли сюди, стати учас-
никами дійства «Жива спадщина», 
яке влаштував обласний організа-
ційно-методичний центр культури 
— комунальний заклад Закарпат-
ської обласної ради. На святі народ-
них ремесел, музики і танців, які 
відтворюють і до найменших де-
талей узгоджуються з народними 
звичаями і традиціями, побував ко-
респондент «Урядового кур’єра».

Належно оцифровані 
«Ми не просто зібрали фоль-

клорні колективи, щоб показати 
наші страви чи гастрономічні мож-
ливості, а презентували ті еле-
менти нематеріальної культур-
ної спадщини, які є в переліку За-
карпатської області, а також ті, що 
увійшли до загальнонаціонально-
го переліку, — розповіла директор 
обласного організаційно-методич-
ного центру культури Ганна Дро-
гальчук. — Три елементи живої 
спадщини Закарпаття в культурі 
влітку цього року увійшли до пе-
реліку елементів культурної спад-
щини України. Це традиції лозо-
плетіння села Іза, приготування 
та культура споживання сливово-
го леквару, гуцульська бриндзя. 
Ми їх презентувати, щоб якомога 
більше людей в Україні дізналися 
про скарби, які маємо. 

 До слова, елементи, які уві-
йшли в обласний список культур-
ної спадщини, ми ідентифікували, 
дослідили, оцифрували, тобто зня-
ли на відео.

Не менш важливо, що ці елемен-
ти нашої нематеріальної культу-
ри демонстрували самі їхні носії. 
Це люди, які поприїжджали з різ-
них територіальних громад, не ви-
користовуючи коштів з обласного 
бюджету, а  лише за власні». 

Бриндзя, ріплянка і… 
музики 

Своїми надбаннями приїхали по-
ділитися гості з п’яти (усіх шість) 
районів Закарпаття. Найбільше їх 
делегувала Рахівщина, представ-
ники якої оселилися в найбільшій 
музейній садибі «Гуцульська граж-
да». Цей старовинний комплекс бу-
дівель до останньої колоди пере-

везли в музей саме з Рахівського 
району, із села Стебний. 

Тож цілком виправдано, що по-
ряд на галявині рахівці частува-
ли свіжоприготованим баношем із 
бринзою. А всередині гражди мо-
лода майстриня з Великого Бич-
кова Марія Чорній демонструва-
ла мереживні бичківські медяни-
ки, які сама спекла і оздобила. Ві-
кторія Томашук, жителька Рахо-
ва, частувала і давала змогу при-
дбати бриндзю із власного селян-
ського господарства.

Наступну хатину окупували 
гості із селища Ясіня того само-
го району. Вони приїхали на чо-
лі з головою їхньої територіаль-
ної громади Андрієм Делятинчу-
ком. Приймали гостей у народному 
одязі; оздобивши свій тимчасовий 
прихисток предметами гуцуль-
ського реманенту, теж пригощали 
традиційними стравами. 

Саме рахівці сповіщали про всі 
основні заходи свята голосним гу-
лом трембіт.

А ось носії народної традиції із 
села Колочава на Хустщині при-
везли ріплянку. Усі, хто чув про 
цю страву горяні хто ще не чув про 
неї, поспішали скуштувати. А вод-
ночас і зарядитися гучними коло-
мийками, які, не перестаючи, ви-
конували троїсті музики родини 
Марковичів. 

Леквар і ткацтво —  
в угорській традиції

На подвір’ї угорського газдів-
ства, що теж існує в музеї, пред-

ставники громадської спілки 
«Закарпатська угорська турис-
тична рада» ще із сьомої ранку 
готували сливовий леквар. Разом 
з головою цієї організації Андра-
шем Мештером розклали багат-
тя й перемішували сливи у веле-
тенському казані. Час післяобід-
ній, а готовим вариво буде ще не-
скоро: треба помішувати пло-
ди, аж доки з них не випаруєть-
ся вся волога і повидло не випа-
датиме з перевернутої догори 
ложки. Серед жінок, які готують 
леквар і печуть смачні пампушки 
(по-місцевому, фанки), пані Віо-
ла, дружина Андраша.

Великоберезьке мережив-
не ткацтво представляли тка-
лі із села Кідьош на Берегівщи-
ні. Дивували майстерністю газ-
дині з Ужгородщини, які привез-
ли Великодобронське перебірно-
човникове ткацтво. А як не зга-
дати про багатьох гостей із Ко-
ролівської громади — з сіл Чер-
на, Новоселиця і Хижа, де сфор-
мувалися власні традиції  в га-
строномії, обрядових дійствах, 
музикуванні. Перше з них уві-
йшло до переліку чернянською 
начанкою, друге — новоселиць-
кою слив’янкою; третє відоме 
унікальними весільними тради-

ціями, які відтворив фольклор-
ний колектив «Хижанські візе-
рунки». 

Вінкоплети  
й коломийкарі

А вінкоплети із села Зарічо-
во! Вони приїхали до музею теж 
не просто так, а насамперед по-
казати своє вміння виготовляти 
і прикрашати віночками з бар-
вінку весільні свята. Разом з, так 
би мовити, народними флориста-
ми піднесений настрій усім гос-
тям свята в музеї творив місце-
вий фольклорно-етнографічний 
ансамбль «Лемківчанка». 

Змагався із сусідами вокаль-
ний ансамбль, що представляв 
Ужгородщину, — «Газдині» із 
сіл Пацканьово та Худльово. Не-
втомна збирачка фольклору й ба-
гаторічна очільниця колективу 
Марія Панькулинець збагатила 
його репертуар народними пісня-
ми цих двох сіл, що не повторю-
ються більш ніде. 

Багатьох на цьому святі при-
вабили майстер-класи з лозо-
плетіння та гончарства. Їх вла-
штовували визнані майстри, 
яких вважають носіями живої 
традиції цих ремесел. До ліплен-
ня з глини залучала юних гос-
тей свята голова Закарпатсько-
го осередку майстрів народно-
го мистецтва Людмила Губаль. 
Встигала і піднести свіжі порції 
глини, і підказати, як правиль-
но сформувати фігуру баранчи-
ка чи кізочки, і похвалити учнів 
за старання. 

Олена Ваш і Костянтин Ков-
ган, працівники обласного науко-
во-методичного центру культу-
ри, навчали виготовляти ляльки-
мотанки і різьбити з дерева. 

Весь день біля музейних 
дерев’яних хатинок лунали на-
родні мелодії, час від часу круж-
ляли танцювальні пари у вихорі 
коломийок. Запально, нестримно, 
торкаючись спраглих до народ-
них мелодій душ, вигравали тро-
їсті музики з Гуцульщини й Між-
гірщини. Рухами під звуки скри-
пок і бубнів розповідали історії 
кохання танцювальні колекти-
ви «Сколомийка» з села Прибор-
жавське Мукачівського району, 
«Кийк Фіола» із села Геча на Бе-
регівщині

«Народ без традицій — то де-
рево без коріння. Будь-який ві-
тер його повалить», — стверджує 
народна мудрість. І це справді 
так, адже народна культура — це 
коріння, яке об’єднує нас, укра-
їнців, у єдине ціле і робить силь-
нішими.

Завідувач музею села Черна Василь Івашко пропонує скуштувати чернянську начанку

Марія Чорній випікає і прикрашає візерунками бичківські медяники

Традицію приготування сливового леквару демонстрували подружжя 
Андраш і Віола Мештер, а також Йосип Торпоі

Заслужений майстер народної творчості України Людмила Губаль проводить  
майстер-клас із гончарства
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 серпня 2022 р. № 958 

Київ

Про внесення змін до Статуту  
акціонерного товариства «Державний 

ощадний банк України»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до Статуту акціонерного товариства «Державний ощадний банк Укра-

їни», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25  лютого 2003 р.  
№ 261 «Деякі питання діяльності акціонерного товариства «Державний ощадний банк 
України» (Офіційний вісник України, 2003 р., № 9, ст. 399; 2019 р., № 55, ст. 1908, № 94, 
ст. 3115), виклавши його в редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 25 лютого 2003 р. № 261 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 27 серпня 2022 р. №  958)

СТАТУТ 
акціонерного товариства «Державний ощадний банк»

Загальні положення
1. Акціонерне товариство «Державний ощадний банк України» (далі — Банк) є дер-

жавним банком.
2. Банк утворено відповідно до розпорядження Президента України від 20 травня 

1999 р. № 106 «Про акціонування Державного спеціалізованого комерційного ощад-
ного банку України», постанови Кабінету Міністрів України від 21 травня 1999 р.  
№ 876 «Про деякі питання управління Державним спеціалізованим комерційним ощад-
ним банком України» (Офіційний вісник України, 1999 р., № 21, ст. 955) шляхом пере-
творення Державного спеціалізованого комерційного ощадного банку України у від-
крите акціонерне товариство «Державний ощадний банк України», тип якого відповід-
но до Закону України «Про акціонерні товариства» змінено на публічне акціонерне то-
вариство відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 6 квітня 2011 р. № 502 
«Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 25  лютого 2003 р.  
№ 261» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 36, ст. 1485). Відповідно до постано-
ви Кабінету Міністрів України від 5 червня 2019 р. № 568 «Питання акціонерного това-
риства «Державний ощадний банк України» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 55, 
ст. 1908) тип акціонерного товариства «Державний ощадний банк України» було змі-
нено на приватне.

3. Банк є правонаступником всіх прав та обов’язків Державного спеціалізованого 
комерційного ощадного банку України, зареєстрованого Національним банком 31 груд-
ня 1991 р. за № 4.

4. Організаційно-правова форма Банку — акціонерне товариство.
5. Тип акціонерного товариства — приватне.
6. Повне найменування Банку:
українською мовою — акціонерне товариство «Державний ощадний банк України»;
англійською мовою — Joint Stock Company «State Savings Bank of Ukraine».
Скорочене найменування:
українською мовою — АТ «Ощадбанк»;
англійською мовою — JSC «Oschadbank».
7. Місцезнаходження Банку — Україна, м. Київ, вул. Госпітальна, 12г.
8. Єдиним акціонером Банку, якому належить 100 відсотків акцій у статутному ка-

піталі Банку, є держава.
Функції з управління корпоративними правами держави у Банку здійснює Кабінет 

Міністрів України.
9. Кабінет Міністрів України виконує також функції вищого органу управління Бан-

ку (далі — вищий орган).
10. Рішення вищого органу оформлюються актами Кабінету Міністрів України, про-

екти яких готуються і вносяться Мінфіном на розгляд Кабінету Міністрів України і не 
підлягають погодженню з іншими заінтересованими органами.

11. Банк є юридичною особою приватного права, утвореною згідно із законодавством.
12. Банк як юридична особа має у власності відокремлене майно, самостійний ба-

ланс, відкриває власні рахунки у Національному банку та інших банках, використовує 
власні печатки, штампи, фірмові бланки та банківські реквізити.

13. Банк має право від свого імені набувати майнових і особистих немайнових прав, 
зокрема вчиняти правочини (договори, контракти), бути учасником судового та арбі-
тражного процесу (позивачем, відповідачем) в судах, третейських судах, Міжнародно-
му комерційному арбітражному суді при Торгово-промисловій палаті України, інших 
міжнародних судових та арбітражних інстанціях.

14. Майно (майнові права), набуте Банком у результаті правонаступництва та прова-
дження господарської діяльності, є власністю Банку.

15. Банк володіє, користується та розпоряджається своїм майном та коштами відпо-
відно до мети і предмета своєї діяльності, передбачених цим Статутом.

16. Ризик випадкової загибелі або пошкодження майна, що є власністю Банку, не-
се Банк.

17. Захист права власності Банку забезпечується згідно із законодавством.
18. Банк у своїй діяльності керується Конституцією України, Цивільним кодексом 

України, Господарським кодексом України, Законами України «Про банки і банківську ді-
яльність», «Про акціонерні товариства», іншими законами України, нормативно-правови-
ми актами Президента України, Кабінету Міністрів України, Національного банку, держав-
них органів, прийнятими відповідно до визначеної законом їх компетенції щодо контролю 
за діяльністю Банку як суб’єкта господарювання та суб’єкта режимно-секретної діяльнос-
ті, положеннями цього Статуту, а також внутрішніми нормативними документами Банку.

19. У разі зміни законодавства або у разі наявності розбіжностей між положення-
ми цього Статуту та нормами законодавства цей Статут застосовується в частині, що 
не суперечить законодавству.

20. У разі наявності розбіжностей між положеннями цього Статуту та положеннями 
інших внутрішніх документів Банку положення цього Статуту мають переважну силу.

21. Банк самостійно відповідає за своїми зобов’язаннями всім своїм майном та ко-
штами відповідно до законодавства.

22. Банк не відповідає за зобов’язаннями держави, а держава не відповідає за 
зобов’язаннями Банку, крім випадків, передбачених законом або договором.

23. Банк не відповідає за зобов’язаннями Національного банку, а Національний банк 
не відповідає за зобов’язаннями Банку, якщо інше не передбачено законом або дого-
вором.

24. Банк є економічно самостійним і повністю незалежним від органів державної 
влади і органів місцевого самоврядування в рішеннях та діях, пов’язаних з його опе-
раційною діяльністю.

25. Банк провадить свою діяльність на комерційній основі, набуває, володіє, корис-
тується та розпоряджається майном, зокрема будівлями, спорудами, устаткуванням, 
інвентарем, фондами та коштами, які належать йому на праві власності, відповідно 
до законодавства.

26. Банк може мати у власності нерухоме майно загальною вартістю не більш як 25 
відсотків капіталу Банку. Це обмеження не поширюється на:

1) приміщення, яке забезпечує технологічне виконання банківських функцій;
2) майно, яке перейшло до Банку у власність на підставі реалізації прав заставодер-

жателя відповідно до умов договору застави;
3) майно, набуте Банком з метою запобігання виникненню збитків, за умови, що та-

ке майно повинне бути відчужене Банком протягом одного року з моменту набуття пра-
ва власності на нього;

4) майно, належне Банку на праві довірчої власності.
27. Банк є універсальним і входить до складу банківської системи України.
28. Банк здійснює інвестування коштів з дотриманням вимог законодавства.
29. Вклади фізичних осіб, розміщені у Банку, гарантуються в порядку і розмірах, пе-

редбачених Законом України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб».
30. Банк розробляє та впроваджує здійснення заходів з правового захисту своїх ін-

тересів, фінансової, господарської та інформаційної безпеки, охорони свого майна та 
грошових коштів.

31. Банк може мати гербову та інші печатки, штампи, бланки із своїми наймену-
ваннями.

Банк може мати основну круглу печатку із своїм повним найменуванням та додат-
кові круглі печатки. На основній та додаткових печатках зазначається ідентифікацій-
ний код Банку. Банк може мати власний фірмовий бланк, де зазначається найменуван-
ня Банку та інші реквізити.

32. Відокремлені підрозділи Банку використовують найменування Банку. До назви 
відокремленого підрозділу Банку може додаватися найменування місцезнаходження 
цього відокремленого підрозділу.

Відокремлені підрозділи Банку (територіально відокремлені безбалансові відділен-
ня, філії та представництва Банку) мають печатки із своїми офіційними найменуван-
нями та штампи.

Мета і предмет діяльності Банку
33. Метою діяльності Банку як універсального банку в Україні, присутнього в усіх 

клієнтських сегментах, є сприяння економічному зростанню та соціальному прогре-
су в державі в усіх сферах діяльності; забезпечення виконання функції ринкового ін-
струмента державної підтримки в галузях та сегментах економіки; участь у формуван-
ні та функціонуванні кредитно-фінансової системи; сприяння загальнодоступності фі-
нансування, підтримки та розвитку мікро-, малого і середнього бізнесу, корпоративно-
го і роздрібного бізнесу та електронної комерції, зміцненню та реалізації виробничого 
і торгового потенціалу підприємств, зокрема тих, що мають стратегічне значення для 
економіки та безпеки держави; збільшення цінності для акціонера за рахунок підви-

щення ефективності та результативності діяльності Банку, а також отримання прибут-
ку в інтересах Банку та акціонера шляхом:

1) залучення зовнішніх і внутрішніх кредитних ресурсів та інвестицій;
2) отримання та надання кредитів від імені Банку під гарантії Кабінету Міністрів 

України або іншого уповноваженого державою згідно із законодавством органу;
3) здійснення комплексу заходів щодо фінансування інвестиційних проектів, у то-

му числі за рахунок залучених коштів, коштів суб’єктів підприємницької діяльності, 
іноземних інвестицій та кредитів, супроводження інвестиційних проектів та здійснен-
ня контролю за раціональним використанням залучених ресурсів;

4) надання банківських послуг, здійснення операцій на ринках капіталу та валютно-
му ринку всім клієнтським сегментам, зокрема здійснення комплексного банківсько-
го обслуговування фізичних та юридичних осіб, роздрібного кредитування, підтрим-
ка бізнесу та населення;

5) співробітництва з міжнародними фінансовими організаціями, урядовими, неуря-
довими організаціями та кредитно-фінансовими установами іноземних держав з пи-
тань залучення фінансових ресурсів в економіку України;

6) провадження інших видів діяльності та здійснення інших операцій відповідно до 
законодавства, ліцензій, дозволів, виданих Національним банком або іншими уповно-
важеними органами, та положень цього Статуту.

34. Предметом діяльності Банку є надання банківських та інших фінансових послуг 
(крім послуг у сфері страхування, за винятком функцій страхового посередника), здій-
снення операцій на ринках капіталу та валютному ринку, а також провадження інших 
видів діяльності, не забороненої для банків, у порядку, визначеному законодавством.

Види діяльності Банку
35. Банк забезпечує розширення, удосконалення існуючих та впровадження нових 

прогресивних форм банківського обслуговування клієнтів і відповідно до законодав-
ства надає банківські та інші фінансові послуги (крім послуг у сфері страхування, за ви-
нятком функцій страхового посередника), здійснює операції на ринках капіталу та ва-
лютному ринку, а також провадить інші види діяльності, не заборонені для банків, у по-
рядку, визначеному законодавством.

36. Банк має право надавати банківські та інші фінансові послуги (крім послуг у 
сфері страхування, за винятком функцій страхового посередника), а також провадити 
інші види діяльності в національній та іноземній валюті.

37. Види діяльності, що підлягають ліцензуванню або потребують отримання до-
зволу на їх провадження, провадяться Банком після отримання відповідної ліцензії або 
дозволу.

38. Банк на підставі банківської ліцензії, наданої Національним банком, може нада-
вати банківські послуги згідно з переліком, визначеним Законом України «Про банки і 
банківську діяльність».

39. Банк відповідно до законодавства здійснює як кредитні такі операції:
1) операції на ринках капіталу від свого імені;
2) надання гарантій і поручительств та інших зобов’язань від третіх осіб, які перед-

бачають їх виконання у грошовій формі;
3) придбання права вимоги на виконання зобов’язань у грошовій формі за постав-

лені товари чи надані послуги, приймаючи на себе ризик виконання таких вимог і при-
йом платежів (факторинг) та ведення пов’язаного з цим обліку грошових вимог клієн-
тів до боржників, пред’явлення до сплати грошових вимог від імені клієнтів або від сво-
го імені, а також інші операції, спрямовані на одержання коштів від боржників;

4) лізинг.
40. Банк під час надання банківських послуг:
1) розміщує залучені кошти у вклади (депозити) на внутрішньому та зовнішньо-

му ринку;
2) провадить операційну діяльність, зокрема щодо збереження коштів клієнтів, роз-

рахункове та касове обслуговування клієнтів тощо;
3) здійснює випуск платіжних документів (чеків, акредитивів тощо), їх купівлю, про-

даж та зберігання, а також інші операції з ними;
4) здійснює купівлю в юридичних і фізичних осіб і продаж їм іноземної валюти го-

тівкою та валюти, що перебуває на рахунках і вкладах;
5) здійснює купівлю і продаж в Україні та за кордоном банківських металів;
6) залучає і розміщує дорогоцінні метали (у тому числі банківські метали) на рахун-

ках і вкладах, а також здійснює інші операції із зазначеними цінностями відповідно до 
міжнародної банківської практики;

7) здійснює операції з касового обслуговування державного бюджету за угодами, 
укладеними з Казначейством.

41. Банк за дорученням клієнтів або від свого імені здійснює операції з:
1) інструментами грошового ринку;
2) інструментами, що базуються на обмінних курсах та відсотках;
3) цінними паперами;
4) фінансовими ф’ючерсами, опціонами та деривативами.
42. Банк має право надавати інші фінансові послуги (крім послуг у сфері страхуван-

ня, за винятком функцій страхового посередника) відповідно до Закону України «Про 
фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг».

43. Банк має право надавати своїм клієнтам (крім банків) фінансові послуги, зокре-
ма шляхом укладення з юридичними особами (комерційними агентами) агентських до-
говорів. Перелік фінансових послуг, які Банк має право надавати своїм клієнтам (крім 
банків) шляхом укладення агентських договорів, визначається Національним банком. 
Банк зобов’язаний повідомити Національному банку про укладені ним агентські дого-
вори. Банк має право укладати агентський договір з юридичною особою, яка відпові-
дає встановленим Національним банком вимогам.

44. На підставі ліцензій НКЦПФР відповідно до вимог законодавства Банк провадить 
такі види професійної діяльності на ринках капіталу:

1) діяльність з торгівлі фінансовими інструментами;
2) депозитарна діяльність;
3) діяльність з управління активами інституційних інвесторів (виключно в частині 

управління іпотечним покриттям);
4) діяльність з управління майном для фінансування об’єктів будівництва та/або 

здійснення операцій з нерухомістю.
У межах здійснення професійної діяльності з торгівлі фінансовими інструментами 

Банк має право надавати клієнтам визначені законодавством додаткові послуги за умо-
ви, що вони зазначені в рішенні НКЦПФР про видачу Банку ліцензії на провадження від-
повідного виду діяльності в межах професійної діяльності з торгівлі фінансовими ін-
струментами та внесені до реєстру професійних учасників ринків капіталу та організо-
ваних товарних ринків.

45. Банк, крім надання фінансових послуг, має право провадити також діяльність 
щодо:

1) інвестицій, у тому числі залучення та розміщення коштів на внутрішньому та зо-
внішньому ринку;

2) випуску власних цінних паперів;
3) зберігання цінностей (у тому числі щодо обліку і зберігання цінних паперів та інших 

коштовностей, конфіскованих (заарештованих) на користь держави та/або визнаних без-
хазяйними) або надання в майновий найм (оренду) індивідуального банківського сейфа;

4) інкасації коштів та перевезення валютних цінностей;
5) надання консультаційних та інформаційних послуг щодо банківських та інших фі-

нансових послуг;
6) придбання за власні кошти засобів виробництва для передачі їх в оренду (лізинг);
7) розроблення, виробництва, використання, експлуатації, ввезення, вивезення 

криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації, надання послуг у галу-
зі криптографічного захисту інформації;

8) виконання функції уповноваженого Національним банком банку, який залучено 
до зберігання готівки (банкнот і монет) національної валюти, яка є власністю Націо-
нального банку;

9) випуску електронних грошей, номінованих в гривні, а також здійснення інших 
операцій з ними;

10) управління власним та залученим капіталом.
46. Банк також провадить інші види діяльності, не заборонені законодавством.
47. Наведений у цьому розділі перелік послуг, операцій та видів діяльності не є ви-

черпним і не позбавляє Банк права провадити іншу діяльність, не заборонену законо-
давством.

48. Банк має право вчиняти будь-які правочини, необхідні для надання ним банків-
ських та інших фінансових послуг та провадження іншої діяльності згідно із законо-
давством з урахуванням обмежень, визначених Законом України «Про банки і банків-
ську діяльність».

49. Банк має право розпочати новий вид діяльності або надання нового виду фінан-
сових послуг (крім банківських), за умови виконання встановлених Національним бан-
ком вимог щодо цього виду діяльності або послуги.

50. Банк не пізніш як за місяць до початку нового виду діяльності або надання ново-
го виду фінансових послуг (крім банківських) зобов’язаний повідомити про це Націо-
нальному банку згідно з вимогами та в порядку, встановленими Національним банком.

Права Банку
51. З метою провадження своєї діяльності Банк має право відповідно до законо-

давства:
1) відкривати на території України відокремлені підрозділи Банку: філії, відділення 

і представництва, реорганізовувати та ліквідовувати (закривати) їх, а також утворюва-
ти, реорганізовувати та ліквідовувати дочірні підприємства з дотриманням обмежень 
щодо участі банків у юридичних особах, передбачених Законом України «Про банки і 
банківську діяльність». Банк також має право забезпечувати відокремлені підрозділи 
основними засобами та обіговими коштами, які йому належать;

2) обслуговувати клієнтів на території України поза межами приміщень Банку (філії/
територіально відокремленого безбалансового відділення);

3) утворювати (зокрема шляхом придбання) дочірні банки, філії і представництва на 
території інших держав після отримання дозволу Національного банку, реорганізовува-
ти та ліквідовувати (закривати) їх;

4) бути учасником банківської групи;
5) утворювати або бути учасником благодійних або інших неприбуткових організа-

цій, неприбуткових спілок чи асоціацій для забезпечення досягнення мети діяльнос-
ті Банку;

6) бути засновником або учасником юридичних осіб будь-якої організаційно-пра-
вової форми і виду, придбавати корпоративні права юридичних осіб, у тому числі ак-
ції (частки, паї), крім юридичних осіб, статутом яких передбачена повна відповідаль-
ність його власників;

7) разом з іншими банками створювати неприбуткові спілки чи асоціації з метою за-
хисту та представлення інтересів учасників, розвитку міжрегіональних та міжнародних 
зв’язків, забезпечення наукового та інформаційного обміну і професійних інтересів, 
розроблення рекомендацій щодо банківської діяльності;

8) здійснювати прямі інвестиції у капітал будь-якої юридичної особи відповідно до 
законодавства;

9) здійснювати операції з цінними паперами відповідно до банківського законодав-
ства, законодавства про ринки капіталу, інвестиційну діяльність та згідно з норматив-
но-правовими актами Національного банку;

10) здійснювати управління власним та залученим капіталом;
11) фінансувати капітальні вкладення за дорученням власників або розпорядників 

інвестованих коштів;
12) мати у власності нерухоме майно, засоби зв’язку, обладнання, транспортні за-

соби тощо;
13) набувати у власність нерухоме майно, засоби зв’язку, обладнання, транспортні 

засоби тощо, в тому числі в рахунок погашення заборгованості перед Банком, зокрема 
за процедурою виконавчого провадження;

14) отримувати у власність акції, частки, паї у зв’язку з реалізацією права заставо-
держателя;

15) придбавати, зберігати, використовувати та перевозити в порядку, передбачено-
му законодавством, бойову вогнепальну зброю і боєприпаси до неї, спеціальну техніку, 
обладнання, спеціальні засоби індивідуального захисту та активної оборони для забез-
печення власної служби охорони та служби інкасації Банку;

16) використовувати власні транспортні засоби для здійснення інкасації коштів клі-
єнтів, перевезення готівки та цінностей, а також для перевезення працівників і ванта-
жів для своїх потреб;

17) самостійно визначати форми, систему та порядок оплати праці працівників від-
повідно до законодавства;

18) використовувати як платіжні інструменти розрахункові документи, платіжні до-
ручення, платіжні вимоги, вимоги-доручення, векселі, чеки, банківські платіжні картки 
та інші дебетові і кредитові платіжні інструменти, у тому числі електронні платіжні засо-
би, що застосовуються у національній та міжнародній банківській практиці;

19) залучати кошти нерезидентів;
20) приймати заповідальні розпорядження від вкладників — фізичних осіб про ви-

дачу вкладу у разі смерті будь-якій особі, зокрема юридичній особі або державі;
21) запроваджувати та надавати нові види банківських послуг (банківських продук-

тів) для своїх клієнтів, зокрема вводити нові види вкладів (депозитів) і кредитів для 
юридичних і фізичних осіб;

22) самостійно встановлювати процентні ставки за активними і пасивними операці-
ями, а також розміри комісійних та інших винагород за послуги Банку;

23) отримувати від суб’єктів господарювання, установ і організацій баланси, фінан-
сові плани, фінансову звітність та інші документи, що відображають результат діяль-
ності зазначених осіб, за формою, визначеною законодавством, для здійснення актив-
них банківських операцій, проведення розрахунків і підтвердження платоспроможнос-
ті клієнтів тощо;

24) приймати для забезпечення кредитів, гарантій та зобов’язань за іншими опера-
ціями у заставу майно (майнові права), зокрема те, на яке може бути звернено стягнен-
ня, отримувати у власність заставлене майно (майнові права) внаслідок звернення на 
нього стягнення, приймати майно в управління, забезпечувати виконання зобов’язань 
у будь-який спосіб, визначений законодавством або договором;

25) перевіряти використання за цільовим призначенням надані Банком креди-
ти, а також наявність та умови зберігання майна, яким забезпечується виконання 
зобов’язань за кредитними операціями;

26) обстежувати потенційні об’єкти інвестиційної діяльності, створювати відповід-
ний банк даних, здійснювати інформаційне забезпечення учасників інвестиційного 
процесу;

27) для проведення спільного фінансування укладати договори про консорціумне 
кредитування;

28) здійснювати у межах, визначених законодавством, перевірку грошових і роз-
рахункових документів, бухгалтерських, звітних і статистичних матеріалів юридичних 
осіб усіх форм власності, які мають рахунки в установах Банку;

29) виконувати агентські та інші посередницькі функції, зокрема функції страхово-
го посередника;

30) у разі несвоєчасного погашення кредиту або відсотків за його користування ви-
давати наказ про примусову оплату боргового зобов’язання, якщо це передбачено до-
говором;

31) для провадження банківської діяльності відкривати та вести кореспондентські 
рахунки в Національному банку та в інших банках в Україні та за її межами, банківські 
рахунки для фізичних і юридичних осіб у національній та іноземній валюті, а також у 
банківських металах;

32) здійснювати випуск електронних грошей, номінованих у гривні, та операції з 
ними;

33) здійснювати обслуговування клієнтів із застосуванням електронних банківських 
документів та електронних засобів зв’язку з урахуванням вимог законодавства, зокре-
ма нормативно-правових актів Національного банку;

34) провадити зовнішньоекономічну діяльність згідно із законодавчими актами 
України, що регулюють такі правовідносини;

35) здійснювати реалізацію пам’ятних та інвестиційних монет;
36) вчиняти інші дії, що не суперечать законодавству.
52. Філії Банку мають право здійснювати представництво прав та охоронюваних за-

коном інтересів Банку в судах загальної юрисдикції або третейських та арбітражних су-
дах на підставі затвердженого Банком положення про філію з дотриманням внутрішніх 
нормативно-правових актів Банку.

53. Банк встановлює відносини з клієнтами та банками-кореспондентами відповідно 
до законодавства, зокрема нормативно-правових актів Національного банку, на підста-
ві договорів між клієнтом та Банком про надання ним банківських та інших фінансових 
послуг, а також щодо провадження інших видів діяльності, не заборонених для банків, 
якими визначаються взаємні права, зобов’язання та відповідальність сторін, процентні 
ставки, комісійні винагороди, види забезпечення повернення кредитів, порядок отри-
мання від клієнтів відповідної інформації та інші умови.

Капітал, фонди та резерви Банку
54. З метою забезпечення статутної діяльності Банк відповідно до Закону України 

«Про банки і банківську діяльність», інших актів законодавства, зокрема нормативно-
правових актів Національного банку та цього Статуту, формує статутний капітал.

55. Формування та збільшення статутного капіталу Банку здійснюється шляхом гро-
шових внесків, якщо інше не передбачено законодавством. Грошові внески для фор-
мування та збільшення статутного капіталу Банку здійснюються у гривнях, якщо інше 
не передбачено законодавством.

56. Статутний капітал Банку не повинен формуватися з непідтверджених джерел. 
Забороняється використовувати для формування статутного капіталу Банку бюджетні 
кошти, якщо такі кошти мають інше цільове призначення.

57. Статутний капітал Банку становить 49 472 840 000 (сорок дев’ять мільярдів чо-
тириста сімдесят два мільйони вісімсот сорок тисяч) гривень.

58. Банк має право змінювати (збільшувати або зменшувати) розмір статутного ка-
піталу в порядку, визначеному законодавством.

59. Наявність збитків у Банку не є перешкодою для збільшення його статутного ка-
піталу.

60. Збільшення розміру статутного капіталу може здійснюватися виключно за раху-
нок грошових внесків (у тому числі чистого прибутку, що залишився у розпорядженні 
Банку), крім випадків, передбачених законодавством.

61. Шляхами збільшення статутного капіталу Банку є:
підвищення номінальної вартості акцій;
додаткова емісія акцій існуючої номінальної вартості.
62. Збільшення статутного капіталу Банку із залученням додаткових внесків здій-

снюється шляхом розміщення додаткових акцій.
63. Збільшення статутного капіталу Банку за рахунок спрямування до статутного ка-

піталу додаткового капіталу (його частини) та/або спрямування до статутного капіталу 
прибутку (його частини) здійснюється шляхом підвищення номінальної вартості акцій.

64. Банк не має права збільшувати статутний капітал до реєстрації звітів про резуль-
тати емісії всіх попередніх випусків акцій та/або у разі наявності викуплених та/або ін-
шим чином набутих Банком акцій, та/або до отримання свідоцтва про реєстрацію попе-
реднього випуску акцій у порядку, встановленому законодавством.

65. Статутний капітал Банку може бути зменшений в порядку, встановленому зако-
нодавством, зокрема шляхом зменшення номінальної вартості акцій.

66. Після прийняття рішення про зменшення статутного капіталу правління Банку 
(далі — правління) протягом 30 днів вчиняє необхідні дії, визначені Законом Украї-
ни «Про акціонерні товариства», пов’язані із зменшенням статутного капіталу.

67. Банк формує резервний фонд для покриття непередбачених збитків за всіма 
статтями активів та позабалансових зобов’язань.

68. Розмір щорічних відрахувань до резервного фонду становить не менш як 5 від-
сотків суми прибутку Банку до досягнення 25 відсотків розміру регулятивного капіта-
лу Банку. У разі досягнення розміру відрахувань до резервного фонду 25 відсотків роз-
міру регулятивного капіталу Банку доцільність подальшого відрахування та розмір та-
кого відрахування визначаються вищим органом під час прийняття рішення про роз-
поділ прибутку.

69. Банк формує інші фонди відповідно до нормативно-правових актів Національ-
ного банку.

70. За рахунок прибутку Банк може створювати також інші фонди.
Акції Банку

71. Банк здійснює емісію 42  649 простих іменних акцій номінальною вартістю 
1 160 000 (один мільйон сто шістдесят тисяч) гривень на всю суму статутного капіталу 
відповідно до законодавства.
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ДОКУМЕНТИ
72. Банк здійснює емісію власних акцій відповідно до законодавства з урахуван-

ням особливостей, визначених Законом України «Про банки і банківську діяльність».
73. Акція посвідчує корпоративні права акціонера щодо Банку.
74. Усі акції Банку за формою випуску є іменними та існують в бездокументарній 

формі. Акції Банку за типом є простими. Кожна акція є неподільною.
75. Банк має право здійснювати в установленому законодавством порядку консолі-

дацію або дроблення акцій.
Прибуток Банку та покриття збитків

76. Прибуток Банку формується за рахунок доходів від його діяльності за вираху-
ванням витрат і визначається відповідно до законодавства.

77. Прибуток Банку після сплати податків та інших обов’язкових платежів підля-
гає розподілу згідно з рішенням вищого органу у спосіб та строки, що визначені за-
конодавством.

78. Збитки покриваються за рішенням вищого органу відповідно до законодавства 
та цього Статуту.

79. Збитки не покриваються безпосередньо з фондів, а проводяться через рахун-
ки прибутків і збитків.

80. Банку забороняється виплачувати дивіденди, розподіляти прибуток у будь-якій 
формі, якщо така виплата чи розподіл призведуть до недотримання рівня капіталу, не-
обхідного для забезпечення вимог, установлених Законом України «Про банки і бан-
ківську діяльність».

81. Банк згідно з рішенням вищого органу має право здійснювати виплату дивіден-
дів один раз на рік за підсумками календарного року за рахунок прибутку звітного ро-
ку, що залишається в розпорядженні Банку, у строк, що не перевищує шість місяців з 
дня прийняття вищим органом рішення про затвердження розміру річних дивідендів.

82. Дивіденди виплачуються виключно грошовими коштами на акції, звіт про ре-
зультати емісії яких зареєстровано в установленому законодавством порядку.

Цінні папери Банку
83. Банк вправі здійснювати емісію акцій та інших емісійних цінних паперів (обліга-

цій, іпотечних облігацій, похідних цінних паперів тощо), а також видачу неемісійних цін-
них паперів (ощадних (депозитних) сертифікатів, векселів тощо). Емісія цінних паперів 
здійснюється в порядку, встановленому законодавством. Неемісійні цінні папери вида-
ються відповідно до законодавства.

84. Рішення про емісію акцій Банку приймається виключно вищим органом.
85. Під час розміщення додаткових акцій Банком з набувачем укладається цивільно-

правовий договір на придбання акцій.
86. Акції повинні бути повністю оплачені до моменту затвердження правлінням ре-

зультатів емісії акцій додаткового випуску та звіту про результати їх розміщення, якщо 
інше не визначено законодавством.

87. Наслідки несплати акцій набувачем визначаються відповідно до законодавства.
88. Банк може розміщувати облігації на суму, яка не перевищує трикратного розмі-

ру власного капіталу або розміру забезпечення, що надається Банку з цією метою тре-
тіми особами, і тільки після повної сплати статутного капіталу.

89. Не допускається розміщення облігацій для формування і поповнення статутно-
го капіталу Банку, а також покриття збитків від провадження господарської діяльнос-
ті шляхом зарахування доходу від продажу облігацій як результату поточної господар-
ської діяльності.

90. Оплата цінних паперів здійснюється грошовими коштами (з урахуванням поло-
жень пункту 55 цього Статуту).

91. Під час розміщення цінних паперів право власності на них виникає у набува-
ча в порядку та строки, що встановлені договором та законодавством про депозитар-
ну систему України.

92. Банк не може придбавати власні акції, що розміщуються, надавати кредити пря-
мо чи опосередковано для придбання власних цінних паперів, акцій інших банків та на-
давати субординований борг банкам або надавати поруку за кредитами, наданими тре-
тьою особою для придбання акцій Банку.

Банк має право придбавати власні акції з наступним письмовим повідомленням На-
ціонального банку про вчинені правочини, яке має бути надіслане протягом п’яти ро-
бочих днів з дати вчинення правочинів. Банк не може придбавати власні акції, якщо 
це може призвести до падіння регулятивного капіталу нижче за мінімальний рівень.

Ресурси Банку
93. Ресурси Банку складаються із власних та залучених коштів у національній та 

іноземній валюті.
94. Банк на договірних засадах має право отримувати кредити в Національному бан-

ку, інших банках та фінансових установах, включаючи міжнародні фінансові установи.
95. Банк здійснює активні операції у межах наявних власних та залучених ресурсів.
Захист інтересів клієнтів, охорона працівників і майна Банку, збереження банків-

ської таємниці
96. Банк розробляє та здійснює заходи для правового захисту своїх інтересів, фі-

нансової, господарської, інформаційної безпеки та охорони свого майна з урахуванням 
вимог, визначених законодавством.

97. Звернення стягнення на власні кошти та майно Банку, кошти та інші цінності фі-
зичних або юридичних осіб, що перебувають в Банку, накладення арешту на майно або 
кошти Банку, що перебувають на його рахунках, а так само накладення арешту на ко-
шти та інші цінності фізичних або юридичних осіб, що перебувають в Банку, та звіль-
нення майна або коштів з-під арешту здійснюється згідно із законодавством.

98. З метою забезпечення захисту клієнтів, працівників, відвідувачів, цінностей та 
майна від протиправних посягань в установах Банку за рішенням правління відповідно 
до нормативно-правових актів Національного банку та інших актів законодавства ор-
ганізовується охорона, зокрема відомча, залежно від її категорії, встановленої Націо-
нальним банком.

99. Банк забезпечує збереження банківської таємниці всіма його працівниками та 
керівниками відповідно до Закону України «Про банки і банківську діяльність» та ін-
ших нормативно-правових актів.

100. Керівники та працівники Банку зобов’язані не розголошувати та не використо-
вувати з вигодою для себе чи для третіх осіб конфіденційну інформацію, яка стала ві-
дома їм під час виконання посадових/службових обов’язків.

101. Керівники та працівники Банку під час вступу на посаду підписують зобов’язання 
про нерозголошення відомостей, що становлять банківську або комерційну таємницю.

102. Особи, винні у порушенні порядку розкриття та використання банківської та ко-
мерційної таємниці, несуть відповідальність згідно із законодавством.

103. Вищий орган має право отримувати будь-яку інформацію про фінансово-гос-
подарську діяльність Банку, необхідну для здійснення його повноважень, з урахуван-
ням положень Закону України «Про банки і банківську діяльність» щодо банківської 
таємниці.

Члени наглядової ради Банку (далі — наглядова рада) мають право отримувати 
будь-яку інформацію про Банк (зокрема інформацію, що становить банківську таємни-
цю) з урахуванням положень Закону України «Про банки і банківську діяльність» щодо 
банківської таємниці та положення про наглядову раду.

104. Банк подає інформацію про фінансово-господарську діяльність Банку, зокре-
ма інформацію, що становить банківську таємницю, також Мінфіну в обсязі, необхід-
ному для здійснення моніторингу діяльності Банку та стану виконання стратегії роз-
витку Банку.

Органи управління та контролю. Керівники Банку
105. Органами управління Банку є:
вищий орган — Кабінет Міністрів України, який здійснює управління корпоратив-

ними правами держави в Банку та виконує функції вищого органу управління Банку;
наглядова рада — колегіальний орган управління Банку, що в межах своєї компе-

тенції здійснює управління Банком та контролює і регулює діяльність правління з ме-
тою виконання стратегії розвитку Банку;

правління — виконавчий орган, що здійснює поточне управління його діяльністю.
106. Розподіл функцій між органами управління Банку має забезпечувати ефектив-

ну систему управління та внутрішнього контролю.
107. Члени наглядової ради та правління, інші керівники Банку, керівник підрозді-

лу внутрішнього аудиту, головний ризик-менеджер та головний комплаєнс-менеджер, 
працівник Банку, відповідальний за проведення фінансового моніторингу в Банку, по-
винні відповідати встановленим законодавством вимогам, зокрема кваліфікаційним 
вимогам щодо професійної придатності та ділової репутації.

108. Наглядова рада та правління повинні мати колективну придатність, яка відпо-
відає розміру Банку, складності, обсягам, видам, характеру здійснюваних Банком опе-
рацій, організаційній структурі та профілю ризику Банку, а також враховувати особли-
вості діяльності Банку як системно важливого та/або діяльності банківської групи, до 
складу якої входить Банк.

Вищий орган
109. Вищий орган може вирішувати питання діяльності Банку в межах своєї виключ-

ної компетенції. Вищий орган не має права приймати рішення з питань діяльності Бан-
ку, що не належать до його виключної компетенції. Вищий орган не бере участі в по-
точному управлінні Банком.

110. До виключної компетенції вищого органу належить прийняття рішень щодо:
1) визначення основних (стратегічних) напрямів діяльності Банку та затвердження 

звітів про їх виконання;
2) схвалення стратегії розвитку Банку, затвердженої наглядовою радою;
3) внесення змін до Статуту Банку;
4) збільшення або зменшення статутного капіталу Банку;
5) призначення та припинення повноважень членів наглядової ради в порядку та з 

урахуванням особливостей, передбачених статтею 7 Закону України «Про банки і бан-
ківську діяльність»;

6) затвердження умов цивільно-правових договорів, що укладаються з членами на-
глядової ради, обрання особи, уповноваженої на підписання цивільно-правових дого-
ворів з членами наглядової ради;

7) встановлення розміру винагороди членів наглядової ради, в тому числі заохочу-
вальних та компенсаційних виплат;

8) затвердження положення про винагороду членів наглядової ради, вимоги до яко-
го встановлюються Національним банком;

9) затвердження звіту про винагороду членів наглядової ради, вимоги до якого вста-
новлюються Національним банком;

10) затвердження річного звіту Банку;

11) затвердження заходів за результатами розгляду звіту наглядової ради, в тому 
числі про виконання стратегії розвитку Банку;

12) покриття збитків та розподілу прибутку;
13) затвердження розміру річних дивідендів;
14) затвердження положення про наглядову раду;
15) зміни типу акціонерного товариства, у формі якого існує Банк;
16) емісії акцій, їх дроблення або консолідації;
17) викупу Банком акцій власної емісії;
18) анулювання або продажу викуплених акцій Банку;
19) реорганізації Банку, обрання комісії з реорганізації Банку;
20) ліквідації Банку, обрання комісії з припинення (ліквідаційної комісії, ліквідатора) 

Банку, затвердження ліквідаційного балансу;
21) встановлення критеріїв відбору зовнішнього аудитора Банку;
22) надання згоди на вчинення значного правочину відповідно до законодавства 

за поданням наглядової ради, якщо ринкова вартість майна, робіт або послуг, що є 
предметом такого правочину, перевищує 25 відсотків вартості активів Банку за даними 
останньої річної фінансової звітності Банку;

23) надання згоди на вчинення правочину, щодо вчинення якого є заінтересова-
ність, у випадках та порядку, що встановлені Законом України «Про акціонерні това-
риства», з урахуванням положень статті 52 Закону України «Про банки і банківську ді-
яльність»;

24) затвердження порядку щорічного оцінювання ефективності діяльності наглядо-
вої ради, включаючи критерії оцінювання виконання стратегії та/або бізнес-плану роз-
витку державного банку та результатів такого оцінювання.

111. Повноваження з вирішення питань, що належать до виключної компетенції ви-
щого органу, не можуть бути передані іншим органам управління Банку.

112. Вищий орган щороку у встановлений законодавством строк приймає рішення з 
питань, передбачених підпунктами 10—12 пункту 110 цього Статуту.

Наглядова рада
113. Наглядова рада є колегіальним органом управління, що в межах своєї компе-

тенції здійснює управління Банком, а також контролює та регулює діяльність правління 
з метою виконання стратегії розвитку Банку. Наглядова рада діє в інтересах Банку від-
повідно до Закону України «Про банки і банківську діяльність» та здійснює захист прав 
вкладників, кредиторів та держави як акціонера Банку. Наглядова рада не бере участі в 
поточному управлінні Банком.

114. Наглядова рада складається з дев’яти членів, з яких шість членів є незалежни-
ми, а три члени є представниками держави.

115. Один представник держави у наглядовій раді призначається вищим органом за 
поданням Президента України, один — за поданням Кабінету Міністрів України та один 
— за поданням профільного Комітету Верховної Ради України, до предметів відання 
якого належать питання банківської діяльності.

Незалежні члени наглядової ради призначаються вищим органом з дотриманням 
вимог та у порядку, що визначені Законом України «Про банки і банківську діяльність».

116. Члени наглядової ради вступають на посаду після їх погодження Національним 
банком. Першим днем здійснення повноважень на посаді члена наглядової ради вва-
жається день, наступний за днем отримання Банком повідомлення Національного бан-
ку про погодження на посаду члена наглядової ради.

117. Члени наглядової ради повинні відповідати вимогам статей 7, 37, 39, а також 
вимогам до керівника банку, встановленим статтею 42 Закону України «Про банки і 
банківську діяльність». Не допускається призначення особи на посаду члена наглядо-
вої ради, якщо таке призначення може призвести до конфлікту інтересів. Не може бути 
членом наглядової ради особа, яка має не погашену або не зняту в установленому за-
конодавством порядку судимість та/або яка піддавалася адміністративному стягненню 
за вчинення правопорушення, пов’язаного з корупцією.

118. До виключної компетенції наглядової ради належить прийняття рішень щодо:
1) затвердження та контролю за реалізацією стратегії Банку, бізнес-плану, планів 

відновлення діяльності Банку, фінансування Банку в кризових ситуаціях, забезпечення 
безперервної діяльності Банку;

2) забезпечення організації ефективного корпоративного управління відповідно до 
принципів (кодексу) корпоративного управління;

3) затвердження та контролю за виконанням бюджету Банку, зокрема фінансуван-
ня підрозділів з управління ризиками, контролю за дотриманням норм (комплаєнс), 
внутрішнього аудиту та інших структурних підрозділів, підпорядкованих безпосеред-
ньо наглядовій раді;

4) затвердження та контролю за реалізацією стратегії та оперативного плану управ-
ління проблемними активами Банку;

5) забезпечення функціонування та контролю за ефективністю комплексної та адек-
ватної системи внутрішнього контролю Банку, зокрема системи управління ризиками, 
внутрішнього аудиту;

6) затвердження та контролю за дотриманням стратегій і політик управління ри-
зиками, декларації схильності до ризиків, переліку лімітів (обмежень) щодо ризиків 
Банку;

7) затвердження та контролю за дотриманням кодексу поведінки (етики), політики 
запобігання, виявлення та управління конфліктами інтересів у Банку;

8) запровадження та контролю за функціонуванням механізму конфіденційного по-
відомлення про неприйнятну поведінку в Банку та реагування на такі повідомлення;

9) визначення джерел капіталізації та іншого фінансування Банку;
10) визначення кредитної політики;
11) затвердження організаційної структури Банку, а також структури підрозділів з 

управління ризиками, контролю за дотриманням норм (комплаєнс), внутрішнього ау-
диту та інших структурних підрозділів, підпорядкованих безпосередньо наглядовій ра-
ді;

12) затвердження внутрішніх положень про правління, про комітети наглядової ра-
ди, про структурні підрозділи з управління ризиками, контролю за дотриманням норм 
(комплаєнс), внутрішнього аудиту, про інші структурні підрозділи, підпорядковані без-
посередньо наглядовій раді, які, зокрема, повинні включати порядок звітування перед 
наглядовою радою;

13) погодження проекту річного звіту Банку до його подання на затвердження ви-
щого органу;

14) призначення та припинення повноважень голови правління, заступників голо-
ви правління та членів правління, призначення та звільнення керівника підрозділу вну-
трішнього аудиту, головного ризик-менеджера, головного комплаєнс-менеджера, пра-
цівника Банку, відповідального за проведення фінансового моніторингу в Банку;

15) встановлення порядку конкурсного відбору кандидатів на посади голови прав-
ління, заступників голови правління та інших членів правління;

16) здійснення контролю за діяльністю правління, підрозділів з управління ризика-
ми, контролю за дотриманням норм (комплаєнс), внутрішнього аудиту, інших струк-
турних підрозділів, підпорядкованих безпосередньо наглядовій раді, та внесення реко-
мендацій щодо її вдосконалення;

17) здійснення щорічної оцінки ефективності діяльності правління загалом та кож-
ного члена правління зокрема, підрозділів з управління ризиками, контролю за дотри-
манням норм (комплаєнс), внутрішнього аудиту, інших структурних підрозділів, під-
порядкованих безпосередньо наглядовій раді, оцінки відповідності членів правління, 
головного ризик-менеджера, головного комплаєнс-менеджера, керівника підрозділу 
внутрішнього аудиту кваліфікаційним вимогам, оцінки відповідності колективної при-
датності правління розміру Банку, складності, обсягам, видам, характеру здійснюва-
них Банком операцій, організаційній структурі та профілю ризику Банку з урахуван-
ням особливостей діяльності Банку як системно важливого (за наявності такого ста-
тусу) та/або діяльності банківської групи, до складу якої входить Банк, а також вжит-
тя заходів з удосконалення механізмів діяльності правління та підрозділів з управлін-
ня ризиками, контролю за дотриманням норм (комплаєнс), внутрішнього аудиту, ін-
ших структурних підрозділів, підпорядкованих безпосередньо наглядовій раді, за ре-
зультатами такої оцінки;

18) визначення порядку роботи та планів підрозділу внутрішнього аудиту;
19) визначення аудиторської фірми для проведення зовнішнього аудиту, зокрема 

для проведення щорічної аудиторської перевірки фінансової звітності, затвердження 
умов договору, що укладається з аудиторською фірмою, встановлення розміру опла-
ти послуг;

20) розгляду висновку зовнішнього аудиту Банку та підготовки рекомендацій вищо-
му органу для прийняття рішення щодо висновку зовнішнього аудиту;

21) контролю за усуненням недоліків, виявлених Національним банком та іншими 
державними органами, які в межах компетенції здійснюють нагляд за діяльністю Бан-
ку, підрозділом внутрішнього аудиту та аудиторською фірмою, за результатами про-
ведення зовнішнього аудиту;

22) створення, реорганізації та ліквідації юридичних осіб, утворення філій і пред-
ставництв Банку на території інших держав, затвердження їх статутів і положень, а та-
кож щодо участі Банку в юридичних особах, що становить 10 і більше відсотків їх ста-
тутного капіталу, крім випадків отримання у власність акцій, часток, паїв у зв’язку з ре-
алізацією права заставодержателя;

23) створення недержавного пенсійного фонду, затвердження його статуту та вне-
сення змін і доповнень до нього або щодо приєднання Банку до створеного недержав-
ного пенсійного фонду;

24) затвердження умов трудових договорів (контрактів), що укладаються з головою 
правління, його заступниками, членами правління, керівником та працівниками підроз-
ділу внутрішнього аудиту, головним ризик-менеджером, головним комплаєнс-мене-
джером та працівником Банку, відповідальним за проведення фінансового моніторин-
гу в Банку, затвердження змін до них, встановлення розміру їх винагороди, у тому чис-
лі заохочувальних та компенсаційних виплат;

25) здійснення контролю за своєчасністю надання (опублікування) Банком досто-
вірної інформації про його діяльність відповідно до законодавства, зокрема норматив-
но-правових актів Національного банку;

26) звернення до Мінфіну з пропозицією внесення на розгляд вищого органу пи-
тань, які належать до його компетенції;

27) емісії Банком цінних паперів, крім акцій;
28) викупу розміщених Банком цінних паперів, крім акцій;

29) надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна, 
робіт або послуг, що є його предметом, становить від 10 до 25 відсотків вартості акти-
вів за даними останньої річної фінансової звітності Банку;

30) винесення питання щодо вчинення значного правочину на розгляд вищого ор-
гану, якщо ринкова вартість майна, робіт або послуг, що є предметом такого правочи-
ну, перевищує 25 відсотків вартості активів Банку за даними останньої річної фінансо-
вої звітності Банку;

31) надання згоди на вчинення правочину, щодо якого є заінтересованість, у випад-
ках і порядку, встановлених Законом України «Про акціонерні товариства», з урахуван-
ням положень статті 52 Закону України «Про банки і банківську діяльність»;

32) винесення питання щодо вчинення правочину, щодо якого є заінтересованість, 
на розгляд вищого органу у випадках і порядку, встановлених Законом України «Про 
акціонерні товариства», з урахуванням положень статті 52 Закону України «Про банки 
і банківську діяльність»;

33) обрання (заміну) депозитарної та/або клірингової установи та затвердження 
умов договору, що укладається з нею, встановлення розміру оплати послуг;

34) затвердження та контролю за дотриманням порядку здійснення операцій із 
пов’язаними з Банком особами, який, зокрема, має містити вимоги щодо виявлення та 
контролю за операціями із пов’язаними з Банком особами;

35) визначення політики винагороди в Банку відповідно до вимог, встановлених На-
ціональним банком, а також здійснення контролю за її реалізацією;

36) здійснення щорічної оцінки ефективності діяльності наглядової ради загалом 
та кожного члена наглядової ради Банку зокрема, комітетів ради, оцінки відповіднос-
ті колективної придатності наглядової ради розміру Банку, складності, обсягам, видам, 
характеру здійснюваних Банком операцій, організаційній структурі та профілю ризику 
Банку з урахуванням особливостей діяльності Банку як системно важливого (за наяв-
ності такого статусу) та/або діяльності банківської групи, до складу якої входить Банк, 
а також вжиття заходів з удосконалення механізмів діяльності наглядової ради за ре-
зультатами такої оцінки;

37) затвердження положення та звіту про винагороду членів правління, впливових 
осіб, подання до затвердження вищим органом Банку положення та звіту про винаго-
роду членів наглядової ради;

38) розгляду звіту правління та затвердження заходів за результатами його роз-
гляду;

39) розгляду висновків зовнішнього та внутрішнього аудиту Банку та затвердження 
заходів за результатами їх розгляду;

40) затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Банку;
41) утворення комітетів наглядової ради та затвердження положень про них;
42) затвердження ринкової вартості майна у випадках, передбачених Законом Укра-

їни «Про акціонерні товариства»;
43) обрання оцінювача майна Банку та затвердження умов договору, що укладати-

меться з ним, встановлення розміру оплати його послуг у випадках, передбачених За-
коном України «Про акціонерні товариства»;

44) встановлення лімітів, а саме:
ліміту повноважень правління на списання за рахунок резерву для відшкодування 

можливих втрат за активними банківськими операціями заборгованості (дебіторської 
заборгованості, заборгованості за цінними паперами та іншими, ніж цінні папери, кор-
поративними правами, заборгованості за кредитними операціями, заборгованості за 
коштами, розміщеними на кореспондентських рахунках в інших банках), а також іншої 
дебіторської заборгованості;

встановлення граничних сум проведення активних операцій;
45) укладення Банком договорів добровільного страхування відповідальності керів-

ників Банку та затвердження умов таких договорів;
46) інших питань, віднесених законодавством, зокрема нормативно-правовими ак-

тами Національного банку, до виключної компетенції наглядової ради.
119. Крім питань, що віднесені до виключної компетенції наглядової ради згідно з 

пунктом 118 цього Статуту, до її компетенції належить:
1) прийняття рішень щодо створення, реорганізації та ліквідації, закриття відокрем-

лених підрозділів Банку (філій, відділень і представництв тощо) на території України;
2) прийняття рішень (надання згоди) щодо прощення частини боргу, продажу/від-

ступлення прав вимоги за ціною, нижчою ніж заборгованість за основним боргом, на-
рахованими процентними доходами, несплаченими комісіями, з метою врегулювання 
грошових зобов’язань за кредитними договорами, іншими договорами чи документа-
ми, а також пов’язаних з ними активів, у тому числі прав вимоги, та/або інших майно-
вих прав за договорами забезпечення, укладеними Банком у рамках відповідної бан-
ківської активної операції; затвердження порядку та умов застосування Банком зазна-
чених у цьому підпункті механізмів;

3) затвердження нормативних документів Банку, якими регулюється діяльність Бан-
ку, крім тих, що віднесені до виключної компетенції вищого органу, компетенції прав-
ління та голови правління відповідно до цього Статуту;

4) розгляд інших питань, винесених на розгляд наглядової ради головою наглядо-
вої ради, її членами, правлінням.

Наглядова рада має право передавати вирішення зазначених у цьому пункті питань, 
які не належать до її виключної компетенції, правлінню.

120. Наглядова рада не здійснює затвердження нормативних документів Банку що-
до надання банківських та фінансових послуг, провадження інших видів діяльності, не 
забороненої для банків, що належать до поточної діяльності Банку, а також пов’язаних 
із забезпеченням провадження такої діяльності (за винятком нормативних документів 
Банку, затвердження яких належить до виключної компетенції наглядової ради відпо-
відно до Статуту та/або законодавства).

121. Питання, що належать до виключної компетенції наглядової ради, не можуть 
вирішуватися іншими органами управління Банку, крім винесення на розгляд вищого 
органу питання щодо надання згоди на вчинення значного правочину відповідно до під-
пункту 29 пункту 118 цього Статуту.

122. Після визначення вищим органом основних (стратегічних) напрямів діяльності 
Банку наглядова рада повинна забезпечити розроблення стратегії розвитку Банку, за-
твердити її і передати Мінфіну для внесення на розгляд вищого органу відповідно до 
пункту 10 цього Статуту.

Стратегія розвитку Банку передбачає досягнення визначених вищим органом осно-
вних (стратегічних) напрямів діяльності Банку та містить очікувані показники результа-
тів діяльності Банку. Стратегія розвитку Банку повинна бути спрямована на збільшен-
ня ринкової вартості Банку в довгостроковій перспективі з урахуванням ринкових умов.

Вищий орган відмовляє у схваленні стратегії розвитку Банку в разі невідповіднос-
ті стратегії визначеним вищим органом основним (стратегічним) напрямам діяльнос-
ті Банку або наявності суттєвих недоліків, що можуть перешкодити ефективному ви-
конанню стратегії.

У разі несхвалення стратегії розвитку Банку вищий орган повертає її наглядовій раді 
на доопрацювання із зазначенням конкретних зауважень та заперечень. У разі повтор-
ного несхвалення стратегії розвитку Банку вищий орган має право припинити повнова-
ження всього складу наглядової ради, при цьому підстави несхвалення стратегії розви-
тку Банку повинні бути опубліковані вищим органом.

123. Строк повноважень наглядової ради становить три роки.
124. У разі коли після закінчення строку повноважень наглядової ради вищим ор-

ганом не прийнято рішення про призначення нового складу наглядової ради, нагля-
дова рада продовжує виконувати свої повноваження до призначення її нового складу.

125. Особа не може займати посаду члена наглядової ради більше ніж два стро-
ки поспіль.

126. З членами наглядової ради укладаються цивільно-правові договори, якими пе-
редбачаються права, обов’язки та умови роботи членів наглядової ради, у тому чис-
лі розмір винагороди.

127. Умови цивільно-правових договорів, включаючи розмір винагороди членів на-
глядової ради, у тому числі заохочувальних та компенсаційних виплат, встановлюють-
ся вищим органом. Витрати на оплату роботи членів наглядової ради несе Банк.

128. Наглядову раду очолює голова, який обирається наглядовою радою з числа її 
незалежних членів простою більшістю голосів членів наглядової ради.

129. Наглядова рада може обрати заступника голови наглядової ради з числа її не-
залежних членів. Заступник голови наглядової ради обирається простою більшістю го-
лосів членів наглядової ради.

130. Засідання наглядової ради проводяться не рідше одного разу на квартал.
131. Засідання наглядової ради проводиться у формі спільної присутності членів на-

глядової ради для обговорення питань порядку денного та голосування. Спільна при-
сутність включає можливість участі членів наглядової ради у засіданні за допомогою 
засобів електронного зв’язку, які забезпечують всім учасникам можливість чути один 
одного, спілкуватися між собою та ідентифікувати результати голосування, за умови 
технічного забезпечення захисту інформації з обмеженим доступом.

132. Засідання наглядової ради є правоможним, якщо на ньому присутні не мен-
ше шести її членів.

133. Рішення наглядової ради приймаються простою більшістю голосів членів на-
глядової ради, які присутні на засіданні та мають право голосу з відповідного питання, 
крім прийняття рішення відповідно до підпункту 29 пункту 118 цього Статуту, яке при-
ймається не менше ніж трьома чвертями голосів членів наглядової ради, які присутні 
на засіданні та мають право голосу з відповідного питання.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос голови наглядової ради.
134. Наглядова рада може приймати рішення шляхом проведення заочного голосу-

вання (опитування) у порядку, передбаченому положенням про наглядову раду. У ви-
падку проведення заочного голосування (опитування) рішення наглядової ради при-
ймаються простою більшістю голосів членів наглядової ради, за умови, що в заочному 
голосуванні (опитуванні) взяли участь не менше шести членів наглядової ради.

135. Внутрішні питання організації діяльності наглядової ради, порядок скликання і 
проведення засідань, голосування, прийняття та оформлення рішень, а також питання 
діловодства визначаються положенням про наглядову раду. Рішення наглядової ради 
є обов’язковими до виконання.

136. Члени наглядової ради самостійно і на власний розсуд приймають рішення що-
до голосування з усіх питань порядку денного засідання наглядової ради. Незалежні 
члени і представники держави у наглядовій раді мають рівні права та обов’язки, крім 
випадків, визначених статтею 7 Закону України «Про банки і банківську діяльність».
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ДОКУМЕНТИ
137. Члени наглядової ради повинні сумлінно виконувати покладені на них обов’яз

ки, діяти в інтересах Банку.
138. Члени наглядової ради зобов’язані запобігати виникненню конфліктів інтере-

сів у Банку та сприяти їх врегулюванню. Члени наглядової ради зобов’язані утримува-
тися від вчинення дій та/або прийняття рішень, якщо це може призвести до виникнення 
конфлікту інтересів та/або перешкоджати належному виконанню ними своїх обов’язків 
в інтересах Банку.

139. Члени наглядової ради зобов’язані відмовитися від участі у прийнятті рішень, 
якщо конфлікт інтересів не дає їм змоги повною мірою виконувати свої обов’язки в ін-
тересах Банку, його вкладників та учасників. У таких випадках член наглядової ради не 
має права голосу під час прийняття наглядовою радою рішення та не враховується під 
час визначення кворуму наглядової ради.

140. Члени наглядової ради несуть згідно із законодавством відповідальність за за-
хист інтересів Банку, збереження банківської таємниці та іншої інформації з обмеже-
ним доступом, що стала їм відома у зв’язку із здійсненням своїх повноважень.

141. Розгляд та вирішення членами наглядової ради питань, пов’язаних з держав-
ною таємницею та службовою інформацією, здійснюється відповідно до вимог законо-
давства щодо охорони державної таємниці та захисту службової інформації.

Члени наглядової ради можуть отримувати інформацію, що становить державну та-
ємницю та службову інформацію згідно з вимогами законодавства про доступ до дер-
жавної таємниці та службової інформації.

142. Наглядова рада в обов’язковому порядку утворює комітет з питань аудиту, ко-
мітет з питань ризиків і комітет з питань призначень та винагород посадовим особам.

Комітети наглядової ради з питань ризиків і з питань призначень та винагород поса-
довим особам очолюють незалежні члени наглядової ради. Більшість членів зазначе-
них комітетів повинні становити незалежні члени наглядової ради.

Комітет наглядової ради з питань аудиту складається виключно з незалежних чле-
нів наглядової ради.

143. Наглядова рада може утворювати також інші комітети. При цьому наглядова 
рада забезпечує контроль за виконанням делегованих нею функцій.

144. Порядок утворення і діяльності комітетів наглядової ради визначається поло-
женням про наглядову раду та положеннями про її комітети.

145. Комітети наглядової ради попередньо вивчають і готують до розгляду на за-
сіданні наглядової ради або для прийняття нею рішення шляхом проведення заочно-
го голосування (опитування) питання, що належать до її компетенції. Наглядова рада 
ухвалює рішення з питань, які раніше розглядалися відповідним комітетом, керуючись 
власним розсудом. Наглядова рада може прийняти рішення з урахуванням пропозиції 
такого комітету або прийняти власне рішення.

У разі необхідності наглядова рада може розглядати питання, які не були попере-
дньо розглянуті відповідним комітетом.

146. Повноваження члена наглядової ради можуть бути припинені достроково ви-
ключно з підстав та у порядку, визначених статтею 7 Закону України «Про банки і бан-
ківську діяльність».

147. У випадку відкликання Президентом України представника держави у нагля-
довій раді, призначеного за його поданням, Кабінетом Міністрів України представни-
ка держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, та профільним Коміте-
том Верховної Ради України, до предметів відання якого належать питання банківської 
діяльності, представника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, 
повноваження такого члена наглядової ради припиняються з моменту отримання Бан-
ком письмового повідомлення про таке відкликання від відповідного суб’єкта подання.

148. У разі дострокового припинення повноважень представника держави у нагля-
довій раді відповідний суб’єкт подання протягом одного місяця вносить подання на но-
вого представника держави у наглядовій раді.

149. Вищий орган має право у будь-який час тимчасово відсторонити на строк не 
більше шести місяців члена наглядової ради від здійснення його повноважень відпо-
відно до статті 7 Закону України «Про банки і банківську діяльність».

150. Вищий орган має право достроково припинити повноваження всього складу 
наглядової ради у разі:

1) невиконання стратегії та/або бізнес-плану розвитку Банку, що підтверджується 
результатами щорічного оцінювання, яке проводиться у порядку, визначеному вищим 
органом;

2) повторного несхвалення вищим органом стратегії розвитку Банку, затвердженої 
наглядовою радою.

151. Наглядова рада за пропозицією голови наглядової ради має право обрати кор-
поративного секретаря. Для забезпечення діяльності та реалізації функцій корпоратив-
ного секретаря у Банку утворюється служба корпоративного секретаря.

Правління
152. Виконавчим органом Банку, що здійснює поточне управління діяльністю Бан-

ку, є правління.
153. До складу правління входять голова правління, заступники голови правління та 

інші члени правління. Кількісний склад правління (загальна кількість посад у правлінні 
згідно з організаційною структурою Банку) визначається рішенням наглядової ради про 
затвердження організаційної структури Банку, але не може становити менше п’яти осіб.

154. Голова, його заступники та члени правління призначаються на посаду та звіль-
няються з посади рішенням наглядової ради за пропозицією комітету наглядової ради 
з питань призначень та винагород посадовим особам. Строк повноважень голови, його 
заступників та членів правління визначається рішенням наглядової ради та трудовими 
договорами (контрактами), укладеними з ними, та не може перевищувати п’ять років із 
правом призначення на новий строк за результатами конкурсного відбору.

Якщо після закінчення строку повноважень голови правління, його заступників, чле-
нів правління наглядовою радою не прийнято рішення про призначення осіб до складу 
правління, перебування на посаді та повноваження призначених раніше голови прав-
ління, його заступників, членів правління продовжуються до вступу на посаду ново-
призначених наглядовою радою голови правління, його заступників, членів правління.

155. Повноваження голови, його заступників та членів правління припиняються за рі-
шенням наглядової ради. Наглядова рада вправі достроково припинити повноваження та 
звільнити будь-кого із членів правління за пропозицією комітету наглядової ради з пи-
тань призначень та винагород посадовим особам. Підстави припинення повноважень го-
лови, його заступників та/або члена правління, у тому числі дострокового припинення, 
визначаються законом та/або трудовими договорами (контрактами), укладеними з ними.

156. Кандидати на посади голови, заступників голови та членів правління визнача-
ються комітетом наглядової ради з питань призначень та винагород посадовим осо-
бам за результатами конкурсного відбору, який проводиться в порядку, встановлено-
му наглядовою радою.

157. Національний банк у встановленому ним порядку погоджує призначення на по-
сади голови, його заступників та членів правління.

158. Голова правління, його заступники та члени правління вступають на посаду піс-
ля погодження Національним банком.

159. Голова правління, його заступники та члени правління повинні сумлінно вико-
нувати покладені на них обов’язки, діяти в інтересах та на користь Банку, клієнтів Бан-
ку та ставити інтереси Банку вище власних.

160. Голова правління, його заступники та члени правління зобов’язані запобіга-
ти виникненню конфліктів інтересів у Банку та сприяти їх врегулюванню. Голова прав-
ління, його заступники та члени правління зобов’язані утримуватися від вчинення дій 
та/або прийняття рішень, якщо це може призвести до виникнення конфлікту інтере-
сів та/або перешкоджати належному виконанню ними своїх посадових обов’язків в ін-
тересах Банку.

161. Голова правління, його заступники та члени правління зобов’язані відмовитися 
від участі у прийнятті рішень, якщо конфлікт інтересів не дає їм змоги повною мірою ви-
конувати свої обов’язки в інтересах Банку, його вкладників та учасників. У таких випадках 
голова правління, його заступники та члени правління не мають права голосу під час при-
йняття правлінням рішення та не враховуються під час визначення кворуму правління.

162. Правління здійснює керівництво операційною (поточною) діяльністю Банку, 
формування фондів згідно з цим Статутом та положенням про правління.

163. Правління діє від імені Банку відповідно до компетенції, передбаченої законо-
давством та цим Статутом, на підставі положення про правління, що затверджується 
наглядовою радою.

164. Правління підзвітне і підконтрольне наглядовій раді та забезпечує виконання 
її рішень.

165. До компетенції правління належить вирішення всіх питань, пов’язаних з керів-
ництвом поточною діяльністю Банку, крім питань, що належать до виключної компе-
тенції вищого органу та наглядової ради, зокрема щодо:

1) організації виконання рішень вищого органу та наглядової ради;
2) забезпечення розроблення та/або затвердження внутрішньобанківських доку-

ментів, у розробленні та затвердження яких участь правління передбачена законодав-
ством та нормативно-правовими актами Національного банку, та подальше внесення 
на розгляд наглядової ради питань та внутрішньобанківських документів, які відповід-
но до законодавства та цього Статуту підлягають розгляду та вирішенню/затверджен-
ню наглядовою радою або вищим органом;

3) забезпечення підготовки для подальшого затвердження наглядовою радою 
бюджету Банку, в тому числі бюджету підрозділу внутрішнього аудиту, підрозділів з 
управління ризиками, контролю за дотриманням норм (комплаєнс), інших структурних 
підрозділів, які підпорядковані наглядовій раді (за участю відповідних керівників струк-
турних підрозділів) та бізнес-плану розвитку Банку;

4) затвердження та внесення змін до бюджетів структурних підрозділів Банку (за 
винятком бюджетів підрозділу внутрішнього аудиту, підрозділу з управління ризиками, 
підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс) та інших підрозділів, що підпо-
рядковані наглядовій раді, які затверджуються наглядовою радою) та планових балан-
сів структурних підрозділів Банку в межах, затверджених наглядовою радою бюджету 
Банку, та бізнес-плану розвитку Банку;

5) реалізації стратегії розвитку Банку, затвердженої наглядовою радою та схваленої 
вищим органом, і бізнес-плану розвитку Банку;

6) визначення форми та встановлення порядку моніторингу діяльності Банку;
7) реалізації стратегії та політики управління ризиками, затвердженої наглядовою 

радою, забезпечення впровадження процедур виявлення, оцінки, контролю та моні-
торингу ризиків;

8) забезпечення функціонування інформаційних систем Банку, що забезпечують 
накопичення, оброблення необхідної інформації та надання її користувачам, забезпе-
чення безпеки інформаційних систем Банку і систем, що застосовуються для зберіган-
ня активів клієнтів;

9) інформування наглядової ради про показники діяльності Банку, виявлені пору-
шення законодавства, нормативних документів Банку та про будь-яке погіршення фі-
нансового стану Банку або про загрозу такого погіршення, про рівень ризиків, що ви-
никають у ході діяльності Банку;

10) визначення заходів та забезпечення їх здійснення щодо усунення недоліків, ви-
явлених Національним банком та іншими державними органами, які відповідно до їх 
компетенції здійснюють нагляд за діяльністю Банку, підрозділом внутрішнього аудиту, 
управлінням ревізій, підрозділом з управління ризиками та підрозділом контролю за 
дотриманням норм (комплаєнс), а також аудиторською фірмою за результатами про-
ведення зовнішнього аудиту;

11) організації діяльності Банку, зокрема господарської, обліку та звітності, системи 
внутрішнього контролю відповідно до рішення наглядової ради, у тому числі внутріш-
ньобанківського контролю за автоматизацією банківських процесів (операцій);

12) організації, координації та керівництва роботою структурних підрозділів цен-
трального апарату Банку, відокремлених підрозділів Банку (територіально відокрем-
лені безбалансові відділення, філії та представництва Банку), дочірніх підприємств та 
здійснення контролю за виконанням покладених на них завдань;

13) виконання рішень наглядової ради про створення, реорганізацію, ліквідацію, за-
криття відокремлених підрозділів Банку (філій, відділень і представництв тощо) на те-
риторії України, затвердження відповідних положень та змін до них;

14) затвердження нормативних документів Банку, що віднесені до компетенції прав-
ління відповідно до законодавства або вимог Банку, щодо надання банківських та фі-
нансових послуг, провадження іншої, не забороненої для банків діяльності, що нале-
жить до поточної діяльності Банку, а також пов’язаних із забезпеченням провадження 
такої діяльності, крім тих, затвердження яких належить до компетенції голови правлін-
ня відповідно до цього Статуту;

15) затвердження внутрішніх положень, що регламентують діяльність структур-
них підрозділів Банку, які підпорядковані голові правління, його заступникам та чле-
нам правління;

16) забезпечення запобігання легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масо-
вого знищення відповідно до законодавства, затвердження програми здійснення вну-
трішнього контролю з метою протидії легалізації (відмиванню) грошей, отриманих зло-
чинним шляхом;

17) формування затвердженої наглядовою радою організаційної структури Банку;
18) організації здійснення контролю за дотриманням законодавства працівниками 

Банку;
19) списання за рахунок резерву для відшкодування можливих втрат за активними 

банківськими операціями заборгованості (дебіторської заборгованості, заборгованос-
ті за цінними паперами та іншими, ніж цінні папери, корпоративними правами, забор-
гованості за кредитними операціями, заборгованості за коштами, розміщеними на ко-
респондентських рахунках в інших банках), а також іншої дебіторської заборгованос-
ті з дотриманням ліміту повноважень правління на прийняття таких рішень, встанов-
леного наглядовою радою;

20) врегулювання заборгованості боржників/контрагентів (в тому числі проблемних 
та непрацюючих активів) з дотриманням ліміту повноважень правління на прийняття 
таких рішень, встановленого наглядовою радою;

21) використання коштів резервного фонду на підставі рішення вищого органу;
22) надання згоди на отримання у власність майна (зокрема об’єктів нерухомості, 

акцій, часток, паїв) в рахунок погашення заборгованості у зв’язку з реалізацією права 
заставодержателя з дотриманням ліміту повноважень правління на прийняття таких рі-
шень, встановленого наглядовою радою;

23) прийняття рішень (надання дозволів) на реалізацію прав Банку як заставодер-
жателя щодо продажу майна, що перебуває в заставі Банку, з метою погашення забор-
гованості перед Банком, а також надання дозволів на продаж або списання заставле-
ного майна, яке було прийнято на баланс Банку в рахунок погашення заборгованості 
за кредитами та іншими активними операціями з метою погашення заборгованості пе-
ред Банком, з дотриманням ліміту повноважень правління на прийняття таких рішень, 
встановленого наглядовою радою;

24) надання згоди на вчинення кожного окремого правочину, якщо ринкова вартість 
майна, робіт або послуг, що є його предметом, становить до 10 відсотків (не включно) 
вартості активів Банку за даними останньої річної фінансової звітності Банку;

25) забезпечення моніторингу процедур внутрішнього контролю щодо їх адекват-
ності характеру діяльності Банку в межах своїх повноважень, подання наглядовій ра-
ді звітів про виконання її рішень щодо підвищення ефективності системи внутрішньо-
го контролю з урахуванням змін у діяльності Банку та зовнішніх чинників, що вплива-
ють на його діяльність;

26) підготовки звітів правління для наглядової ради щодо виконання основних (стра-
тегічних) напрямів діяльності Банку, стратегії (стратегічного плану) розвитку Банку, ви-
конання бюджету Банку, бізнес-плану розвитку Банку, програм капіталізації, планів ре-
структуризації відповідно до порядку та у строки, що визначені наглядовою радою;

27) надання благодійної допомоги;
28) визначення порядку найму і звільнення працівників, форми, системи, порядку 

оплати праці відповідно до законодавства шляхом затвердження відповідних внутріш-
ніх нормативних документів Банку;

29) утворення постійно діючих робочих органів (комітетів, комісій, рад тощо), яким 
у разі потреби можуть бути делеговані окремі повноваження правління, та затверджен-
ня положень про такі робочі органи;

30) затвердження порядку встановлення процентних ставок за активними і пасивни-
ми операціями, розмірів комісійних та інших винагород за послуги та/або встановлення 
таких процентних ставок, розмірів комісійних та інших винагород;

31) затвердження облікової політики Банку;
32) встановлення порядку списання та вибуття морально застарілого та непридат-

ного для подальшого використання обладнання і транспортних засобів, а також осно-
вних засобів і нематеріальних активів;

33) визначення переліків відомостей, що становлять службову інформацію, банків-
ську, комерційну таємницю та конфіденційну інформацію про діяльність Банку, вста-
новлення порядку їх використання та охорони;

34) забезпечення своєчасного оприлюднення (розміщення на веб-сайті Банку або в 
інший спосіб, визначений законодавством) згідно з рішенням наглядової ради досто-
вірної інформації щодо діяльності Банку відповідно до законодавства;

35) передачі з урахуванням вимог законодавства та підпунктів 22 і 23 цього пункту 
майна Банку в заставу для забезпечення власних зобов’язань;

36) затвердження символіки Банку;
37) складення проекту річного звіту Банку, надання проекту річного звіту Банку на 

погодження наглядовій раді до його подання на затвердження вищому органу;
38) забезпечення виконання рішення вищого органу про збільшення статутного ка-

піталу Банку шляхом прийняття рішень про:
визначення (затвердження) ціни розміщення акцій у процесі емісії;
дострокове закінчення розміщення у процесі емісії акцій (у разі коли на запланова-

ний обсяг акцій укладено договори з першими власниками та акції повністю оплачені);
затвердження результатів емісії акцій;
затвердження звіту про результати емісії акцій;
39) спільного з іншими банками утворення неприбуткових спілок чи асоціацій з ме-

тою захисту та представлення інтересів учасників, розвитку міжрегіональних та міжна-
родних зв’язків, забезпечення наукового та інформаційного обміну і професійних ін-
тересів, розроблення рекомендацій щодо банківської діяльності;

40) вирішення інших питань, покладених на правління згідно з нормативно-право-
вими актами Національного банку, питань, пов’язаних з управлінням поточною діяль-
ністю Банку, питань, повноваження щодо яких передано йому наглядовою радою, зо-
крема передбачених положенням про правління, питань, внесених на розгляд правлін-
ня за рішенням голови правління, крім питань, що належать до виключної компетенції 
вищого органу та наглядової ради.

166. Правління може прийняти рішення про передачу (делегування) частини належ-
них йому повноважень голові правління, постійно діючим радам/комітетам Банку, ке-
рівникам структурних підрозділів відповідно до законодавства, цього Статуту та нор-
мативних документів Банку.

167. Правління діє у межах своїх повноважень відповідно до законодавства та цьо-
го Статуту.

168. Порядок скликання і проведення засідань, прийняття і оформлення рішень 
правління визначаються цим Статутом та положенням про правління.

169. Засідання правління проводяться у разі потреби, але не рідше одного разу на 
місяць.

170. Засідання правління вважається правоможним, якщо на ньому присутні більше 
ніж половина членів правління фактично призначених членів правління.

171. Засідання правління проводиться у формі спільної присутності членів правлін-
ня для обговорення питань порядку денного та голосування. Спільна присутність вклю-
чає можливість участі членів правління у засіданні за допомогою засобів електронно-
го зв’язку, які забезпечують всім учасникам можливість чути один одного, спілкувати-
ся між собою та ідентифікувати результати голосування, за умови технічного забезпе-
чення захисту інформації з обмеженим доступом.

172. Правління може приймати рішення шляхом проведення заочного голосуван-
ня (опитування) у порядку, передбаченому положенням про правління. У випадку про-
ведення заочного голосування (опитування) рішення правління приймаються простою 
більшістю голосів членів правління, за умови, що в заочному голосуванні (опитуванні) 
взяли участь більше ніж половина фактично призначених членів правління.

173. Рішення правління приймається простою більшістю голосів членів правління, 
які беруть участь у засіданні. У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос го-
ловуючого на засіданні правління.

174. Рішення правління мають обов’язковий до виконання характер.

175. Правління зобов’язане інформувати наглядову раду про виявлені в діяльності 
Банку порушення законодавства, внутрішніх положень Банку та про рівень ризиків, що 
виникають під час провадження діяльності Банку, несвоєчасне або неналежне виконан-
ня пов’язаними з Банком особами зобов’язань перед Банком.

Голова правління
176. Голова правління:
1) очолює правління, здійснює керівництво його діяльністю і несе персональну від-

повідальність за організацію виконання покладених на правління завдань;
2) діє без довіреності від імені Банку, представляє інтереси Банку в усіх органах дер-

жавної влади, органах місцевого самоврядування, юридичних особах як в Україні, так 
і за її межами;

3) розпоряджається майном та коштами Банку відповідно до рішень правління;
4) з урахуванням організаційної структури Банку розподіляє обов’язки між заступ-

никами голови правління та іншими членами правління, їх повноваження і має право у 
межах своїх повноважень, визначених цим Статутом, делегувати окремі повноважен-
ня посадовим особам Банку;

5) видає довіреності від імені Банку;
6) укладає та підписує від імені Банку договори (контракти), зокрема зовнішньое-

кономічні, інші правочини (зокрема щодо зобов’язань Банку) та документи, укладає 
від імені адміністрації Банку колективний договір, підписує від імені Банку позовні за-
яви, має право встановлювати інший порядок підписання договорів (угод, контрактів) 
та інших правочинів  (зокрема щодо зобов’язань Банку) і документів від імені Банку;

7) видає накази та розпорядження у межах повноважень, визначених цим Стату-
том та законодавством;

8) забезпечує охорону державної таємниці в Банку відповідно до вимог режиму се-
кретності;

9) затверджує внутрішні документи Банку, крім тих, затвердження яких відноситься 
до компетенції вищого органу, наглядової ради та правління;

10) затверджує штатний розпис центрального апарату Банку;
11) видає накази щодо призначення на посаду та звільняння з посади працівників 

Банку, забезпечує виконання рішень наглядової ради щодо призначення і звільнення 
працівників, призначення та припинення повноважень яких належить до компетенції 
наглядової ради, встановлює працівникам посадові оклади, надбавки, приймає рішен-
ня про надання матеріальної допомоги, застосовує заходи матеріального заохочення, а 
у разі потреби притягує їх до дисциплінарної та/або матеріальної відповідальності, має 
право покласти виконання зазначених повноважень у повному обсязі чи частково на 
заступника голови правління чи члена правління шляхом видання відповідного наказу;

12) підписує Статут, зміни до нього, затверджені відповідними актами Кабінету Мі-
ністрів України як вищим органом, для вчинення реєстраційних дій;

13) підписує документи, необхідні для реєстрації випусків акцій Банку у разі при-
йняття вищим органом рішень про збільшення статутного капіталу Банку.

177. Голова правління виконує також інші функції за дорученням вищого органу, на-
глядової ради та правління.

178. У разі тимчасової відсутності голови правління (тимчасова непрацездатність, 
відрядження, відпустка тощо) його повноваження виконує один із заступників або ін-
ших членів правління на підставі відповідного наказу голови правління або рішення на-
глядової ради (при чому рішення наглядової ради має переважну силу).

179. Голова правління має право брати участь у засіданнях наглядової ради з пра-
вом дорадчого голосу. Голова правління не може очолювати структурні підрозділи 
Банку.

Рамкова угода
180. Між Банком та Кабінетом Міністрів України може укладатися рамкова угода 

про взаємодію, якою врегульовуються питання взаємодії між Банком, Кабінетом Міні-
стрів України та Мінфіном. Від імені Банку рамкову угоду про взаємодію підписують го-
лова наглядової ради та голова правління. Рамкова угода про взаємодію підлягає опу-
блікуванню на      веб-сайтах Банку та Мінфіну.

181. Мінфін відповідно до закону має право отримувати будь-яку інформацію про 
фінансово-господарську діяльність Банку, зокрема інформацію, що становить банків-
ську таємницю, необхідну для проведення моніторингу діяльності Банку та стану вико-
нання стратегії розвитку Банку, в тому числі досягнення визначених вищим органом 
показників (результатів) діяльності Банку.

Внутрішня структурна організація Банку
182. Внутрішня структурна організація Банку будується за принципом централізації 

з вертикальним підпорядкуванням і складається з:
1) центрального апарату;
2) відокремлених підрозділів, до яких відносяться:
філії Банку, що виділені на окремий баланс;
відділення Банку — територіально відокремлені безбалансові відділення;
представництва Банку (у разі їх відкриття).
183. Відокремлені підрозділи Банку не мають статусу юридичної особи, діють від 

імені Банку на підставі положень про них, якими визначаються їх компетенція, функ-
ції, інші питання діяльності та підпорядкування. Положення про відокремлені підрозді-
ли та зміни до них затверджуються в порядку, визначеному цим Статутом. Реєстрація 
філій, територіально відокремлених безбалансових відділень та представництв Банку 
здійснюється відповідно до вимог законодавства.

184. Філії та представництва Банку очолюють керівники, які призначаються на поса-
ду та звільняються з посади головою правління відповідно до Кодексу законів про пра-
цю України та у порядку, визначеному правлінням.

185. Територіально відокремлені безбалансові відділення Банку очолюють керів-
ники, які призначаються на посаду та звільняються з посади у порядку, визначено-
му правлінням.

186. Керівники філій, територіально відокремлених безбалансових відділень і пред-
ставництв діють на підставі виданої уповноваженою особою Банку довіреності.

187. Компетенція, функції та інші питання діяльності філій, територіально відокрем-
лених безбалансових відділень, представництв визначаються положеннями про відпо-
відний відокремлений підрозділ.

188. Представництва, що відкриваються Банком, діють на підставі окремого поло-
ження, фінансуються Банком, від імені Банку представляють його інтереси і здійсню-
ють їх захист та не мають права провадити банківську діяльність.

189. Банк відкриває представництвам поточні рахунки відповідно до актів законо-
давства та нормативно-правових актів Національного банку.

Аудит та контроль діяльності Банку
190. Банк утворює підрозділ внутрішнього аудиту, який є складовою системи вну-

трішнього контролю.
191. Підрозділ внутрішнього аудиту підпорядковується наглядовій раді, звітує перед 

нею та діє на підставі положення, затвердженого наглядовою радою. Наглядова рада 
має забезпечити ефективне функціонування підрозділу внутрішнього аудиту.

192. Функції, порядок діяльності підрозділу внутрішнього аудиту та прийняття ним 
рішень встановлюються положенням про підрозділ внутрішнього аудиту.

193. Підрозділ внутрішнього аудиту проводить оцінку видів діяльності Банку, прова-
дження яких забезпечується шляхом залучення юридичних та фізичних осіб на дого-
вірній основі (аутсорсинг) відповідно до положення про підрозділ внутрішнього аудиту.

194. Підрозділ внутрішнього аудиту за результатами проведених перевірок готує та 
подає наглядовій раді звіти і пропозиції щодо усунення виявлених порушень. Підроз-
діл внутрішнього аудиту несе відповідальність за обсяги та достовірність звітів, які по-
даються наглядовій раді, щодо питань, віднесених до компетенції підрозділу внутріш-
нього аудиту.

195. Підрозділ внутрішнього аудиту звітує перед наглядовою радою про свою діяль-
ність не рідше ніж один раз на рік.

196. Організаційна структура підрозділу внутрішнього аудиту визначається нагля-
довою радою за поданням керівника підрозділу внутрішнього аудиту з огляду на роз-
мір Банку (обсяг активів, кількість структурних підрозділів Банку, рівень програмно-
го забезпечення, яке підтримує діяльність Банку, в тому числі операційний день Бан-
ку, тощо), види його діяльності, рівень ризиків, на які може наражатися Банк у проце-
сі своєї діяльності.

197. Умови оплати праці керівника та працівників підрозділу внутрішнього аудиту Бан-
ку затверджуються наглядовою радою відповідно до політики Банку та нормативних до-
кументів Банку щодо оплати праці та повинні формуватися таким чином, щоб не створю-
вати конфлікту інтересів, не ставити під загрозу незалежність та об’єктивність діяльності 
підрозділу внутрішнього аудиту Банку, а також сприяти комплектуванню підрозділу вну-
трішнього аудиту професійно придатними та кваліфікованими працівниками.

198. Працівники підрозділу внутрішнього аудиту під час виконання своїх функціо-
нальних обов’язків мають право на ознайомлення з документами, інформацією, пись-
мовими поясненнями з питань діяльності Банку, включаючи всі підрозділи Банку неза-
лежно від країни їх місцезнаходження, та афілійованих компаній Банку, право на до-
ступ до системи автоматизації банківських операцій та на отримання письмових пояс-
нень від керівників і працівників Банку з питань, що виникають під час проведення пе-
ревірки та за її результатами.

199. Керівник підрозділу внутрішнього аудиту призначається на посаду і звільняєть-
ся з посади наглядовою радою. Кандидатура керівника підрозділу внутрішнього аудиту 
погоджується з Національним банком. Керівник підрозділу внутрішнього аудиту всту-
пає на посаду після його погодження Національним банком. Кваліфікаційні вимоги до 
професійної придатності та ділової репутації керівника підрозділу внутрішнього ауди-
ту встановлюються Національним банком. Керівникові підрозділу внутрішнього аудиту 
забороняється займати посади в інших банках.

200. Керівник підрозділу внутрішнього аудиту має право вимагати позачергового 
скликання засідання наглядової ради (комітету з аудиту наглядової ради).

201. Підрозділ внутрішнього аудиту зобов’язаний у порядку, визначеному норма-
тивно-правовими актами Національного банку, подавати Національному банку звіт про 
роботу підрозділу внутрішнього аудиту та інші документи про результати внутрішньо-
го аудиту відповідно до законодавства, підготовку яких забезпечує керівник підрозді-
лу внутрішнього аудиту.

202. Банк зобов’язаний забезпечити проведення щорічної перевірки фінансової 
звітності, консолідованої фінансової звітності та іншої інформації щодо фінансово-
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господарської діяльності аудиторською фірмою відповідно до законодавства, зокре-
ма нормативно-правових актів Національного банку.

203. Право на проведення аудиторської перевірки Банку має аудиторська фірма, 
внесена до розділу Реєстру аудиторів та суб’єктів аудиторської діяльності, в частині 
суб’єктів аудиторської діяльності, які мають право проводити обов’язковий аудит фі-
нансової звітності підприємств, що становлять суспільний інтерес.

204. Наглядова рада визначає аудиторську фірму відповідно до встановлених вищим 
органом критеріїв відбору зовнішнього аудитора для проведення зовнішнього аудиту, 
затверджує умови договору, що укладається з нею, встановлює розмір оплати послуг.

205. Керівники Банку зобов’язані забезпечити створення умов для проведення зо-
внішнього аудиту Банку відповідно до вимог законодавства та на вимогу аудиторської 
фірми надати звіти про проведені Національним банком перевірки Банку та звіти зо-
внішнього і внутрішнього аудиту Банку.

206. Перевірку діяльності Банку мають право проводити державні органи, зокре-
ма Національний банк, на підставі, в межах компетенції та в порядку, визначених за-
конодавством.

207. Надання інформації Мінфіну, Національному банку, підрозділам аудиту та ін-
шим органам, які проводять перевірку діяльності Банку, що становить державну таєм-
ницю, здійснюється відповідно до законодавства у сфері охорони державної таємниці.

Внутрішній контроль та управління ризиками
208. Банк створює комплексну, адекватну та ефективну систему внутрішнього 

контролю, що включає систему управління ризиками та внутрішній аудит, що повинна 
враховувати специфіку роботи Банку та вимоги щодо управління ризиками, установ-
лені Національним банком.

209. Система внутрішнього контролю Банку має забезпечувати:
1) досягнення Банком довгострокових цілей, зокрема прибутковості його діяльності;
2) провадження банківської діяльності з урахуванням ризиків;
3)  відповідність діяльності Банку законодавству та внутрішньобанківським доку-

ментам;
4) достовірність фінансової, управлінської, статистичної звітності Банку;
5) чіткий розподіл обов’язків, функцій та повноважень між наглядовою радою та 

правлінням, а також між підрозділами Банку.
210. Система управління ризиками повинна забезпечувати виявлення, вимірюван-

ня, моніторинг, контроль, звітування та пом’якшення всіх суттєвих ризиків у діяльності 
Банку з урахуванням розміру Банку, складності, обсягів, видів, характеру здійснюваних 
Банком операцій, організаційної структури та профілю ризику Банку, особливостей ді-
яльності Банку як системно важливого (за наявності такого статусу) та/або діяльності 
банківської групи, до складу якої входить Банк.

211. Банк зобов’язаний згідно з вимогами Національного банку розробляти та по-
давати до Національного банку плани забезпечення безперервної діяльності Банку, фі-
нансування Банку в кризових ситуаціях, відновлення діяльності Банку.

212. Банк організовує систему внутрішнього контролю та управління ризиками, яка 
ґрунтується на розподілі обов’язків між підрозділами Банку із застосуванням моде-
лі трьох ліній захисту:

1) перша лінія — на рівні бізнес-підрозділів Банку та підрозділів підтримки діяль-
ності Банку. Ці підрозділи приймають ризики та несуть відповідальність за них, здій-
снюють поточне управління ризиками і подають звіти щодо поточного управління та-
кими ризиками;

2) друга лінія  — на рівні підрозділу з управління ризиками та підрозділу контролю 
за дотриманням норм (комплаєнс);

3) третя лінія — на рівні підрозділу внутрішнього аудиту щодо перевірки та оцінки 
ефективності функціонування системи управління ризиками.

213. Правління Банку зобов’язане утворити такі постійно діючі комітети:
1) кредитний комітет;
2) комітет з питань управління активами та пасивами.
Комітети правління провадять свою діяльність на підставі положень, що затверджу-

ються правлінням.
Кількісний та персональний склад комітетів правління затверджується правлінням.
Одна і та сама особа не може одночасно виконувати функції голови кредитного ко-

мітету та головного ризик-менеджера або головного комплаєнс-менеджера.
214. Правління має право утворити комітет з управління операційним ризиком та 

інші комітети Банку, делегувавши їм частину своїх функцій з управління ризиками. У 
такому разі правління Банку залишається відповідальним за виконання делегованих 
ним функцій.

215. Наглядова рада утворює постійно діючий структурний підрозділ з управлін-
ня ризиками — підрозділ, очолюваний головним ризик-менеджером (який підпоряд-
ковується наглядовій раді та звітує перед нею), або підрозділ (підрозділи), очолюва-
ний (очолювані) керівником (керівниками) підрозділу (підрозділів) та підпорядкова-
ний (підпорядковані) головному ризик-менеджеру, який (які) забезпечує (забезпечу-
ють) виконання функцій з управління ризиками, визначених законодавством.

216. Наглядова рада утворює підрозділ контролю за дотриманням норм (комплаєнс) 
— підрозділ, очолюваний головним комплаєнс-менеджером (який підпорядковується 
наглядовій раді та звітує перед нею), або підрозділ (підрозділи), очолюваний (очолюва-
ні) керівником (керівниками) підрозділу (підрозділів) та підпорядкований (підпорядко-
вані) головному комплаєнс-менеджеру, який (які) забезпечує (забезпечують) виконання 
функцій з управління комплаєнс-ризиком, визначених законодавством.

217. Підрозділ з управління ризиками та підрозділ контролю за дотриманням норм 
(комплаєнс) діють на підставі положень, що затверджуються наглядовою радою.

218. Наглядова рада забезпечує незалежне виконання функцій з управління ризика-
ми, зокрема шляхом організаційного та функціонального відокремлення головного ри-
зик-менеджера/підрозділу з управління ризиками та головного комплаєнс-менеджера/
підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс) від підрозділів (керівників під-
розділів) першої та третьої ліній захисту.

219. Кваліфікаційні вимоги до професійної придатності та ділової репутації головно-
го ризик-менеджера та головного комплаєнс-менеджера встановлюються Національ-
ним банком. Головний ризик-менеджер та головний комплаєнс-менеджер вступають 
на посаду після їх погодження Національним банком.

220. Головний ризик-менеджер та головний комплаєнс-менеджер мають право бу-
ти присутніми на засіданнях правління Банку, комітетів та інших колегіальних органів, 
утворених правлінням Банку, та накладати заборону (вето) на рішення цих органів у ви-
падках, передбачених нормативно-правовими актами Національного банку, щодо ор-
ганізації системи управління ризиками, а також в інших випадках, установлених нагля-
довою радою, та невідкладно інформують наглядову раду або комітет з управління ри-
зиками наглядової ради про такі рішення.

Головний ризик-менеджер та головний комплаєнс-менеджер мають право отриму-
вати протоколи, якими оформлені прийняті рішення правління Банку, комітетів та ін-
ших колегіальних органів, утворених правлінням Банку, для ознайомлення.

Облік і звітність
221. Банк веде бухгалтерський облік своїх операцій відповідно до Закону України 

«Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в Україні» та міжнародних стандар-
тів фінансової звітності.

222. Фінансовий рік Банку відповідає календарному року та починається 1 січня і 
закінчується 31 грудня.

223. Банк складає фінансову звітність та фінансову консолідовану звітність, яка міс-
тить інформацію про фінансовий стан та результати діяльності Банку відповідно до ви-
мог міжнародних стандартів фінансової звітності та нормативно-правових актів Націо-
нального банку, що визначають склад, форми та порядок складення фінансової звітнос-
ті. Банк подає свою звітність до Національного банку у строки, встановлені Національним 
банком, а також до інших суб’єктів в порядку, встановленому законодавством.

224. Річний звіт Банку затверджується вищим органом.
225. Річний звіт Банку складається з річної фінансової звітності Банку та річної кон-

солідованої фінансової звітності Банку разом із аудиторським звітом.
226. Річна фінансова звітність повинна бути перевірена аудиторською фірмою від-

повідно до Законів України «Про аудит фінансової звітності та аудиторську діяльність», 
«Про банки і банківську діяльність» та нормативно-правових актів Національного банку.

227. Банк складає річну фінансову звітність, річну консолідовану фінансову звіт-
ність, звіт про управління, а також консолідований звіт про управління. Звіт про управ-
ління та консолідований звіт про управління не є складовою фінансової звітності.

Банк не пізніше 30 квітня наступного за звітним року подає до Національного банку 
та оприлюднює на власному веб-сайті річну фінансову звітність та річну консолідова-
ну фінансову звітність разом з аудиторським звітом, звітом про управління та консолі-
дованим звітом про управління.

228. Банк зобов’язаний протягом місяця, що настає за звітним періодом, розміщу-
вати на власному веб-сайті, а також у приміщеннях Банку, до яких мають доступ клі-
єнти, зокрема вкладники, квартальний баланс, звіт про фінансові результати Банку та 
примітки до звітів, перелік яких визначається Національним банком.

229. Головний бухгалтер Банку є відповідальним за бухгалтерський облік та фінан-
сову звітність Банку. Головний бухгалтер Банку має відповідати вимогам, встановле-
ним статтею 42 Закону України «Про банки і банківську діяльність» та вступає на поса-
ду після погодження Національним банком.

Банк складає річну інформацію про результати господарської діяльності Банку як 
емітента. Така річна інформація включає відомості, визначені Законом України «Про 
ринки капіталу та організовані товарні ринки», затверджується наглядовою радою Бан-
ку та розкривається на ринках капіталу та організованих товарних ринках, зокрема 
шляхом подання до НКЦПФР.

Документи Банку. Інформація про Банк
230. Банк згідно з вимогами законодавства здійснює збереження за своїм місцез-

находженням документів Банку.
231. Банк забезпечує кожному члену наглядової ради доступ до документів, що міс-

тять відомості про фінансово-господарську діяльність Банку, в порядку, визначеному 
положенням про наглядову раду. У разі коли в зазначених документах наявна інфор-
мація з обмеженим доступом, Банк та член наглядової ради зобов’язані забезпечувати 
дотримання режиму користування та розкриття такої інформації, встановленого Зако-
ном України «Про банки і банківську діяльність».

232. Банк має власний веб-сайт, на якому розміщується інформація, що підлягає 
оприлюдненню відповідно до законодавства.

233. Банк має право на комерційну таємницю та її захист. Під комерційною таєм-
ницею розуміються відомості, пов’язані з виробництвом, технологічною інформацією, 
управлінням фінансами та іншою діяльністю Банку та афілійованих осіб Банку, розго-
лошення (передача, втрата) яких небажана для Банку, крім відомостей, які відповідно 
до законодавства не можуть бути віднесені до комерційної таємниці.

234. Порядок визначення переліку відомостей, що становлять комерційну таємницю 
Банку, їх склад та обсяг, порядок захисту та використання визначаються правлінням з 
урахуванням вимог законодавства. Перелік відомостей, що не становлять комерційну 
таємницю, визначається законодавством.

235. Кожен із членів наглядової ради і працівники Банку зобов’язані зберігати сувору 
конфіденційність стосовно відомої їм інформації (науково-технічної, фінансово-кредит-
ної та іншої), що становить банківську і комерційну таємницю Банку, і зобов’язані вжива-
ти всіх заходів для збереження отриманої інформації та недопущення її витоку (розголо-
шення). У разі розголошення банківської чи комерційної таємниці члени наглядової ради 
та/або працівники Банку несуть відповідальність згідно із законодавством.

236. Охорона відомостей, що становлять державну таємницю, здійснюється в Банку 
відповідно до законодавства у сфері охорони державної таємниці.

Порядок внесення змін та доповнень до цього Статуту
237. Внесення змін до цього Статуту є виключною компетенцією вищого органу.
238. Рішення вищого органу з питань внесення змін до цього Статуту оформлюєть-

ся відповідною постановою Кабінету Міністрів України.
239. Будь-які зміни та/або доповнення до цього Статуту вносяться шляхом затвер-

дження Статуту в новій редакції.
240. Зміни до цього Статуту підлягають державній реєстрації відповідно до законо-

давства з питань державної реєстрації юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців 
та громадських формувань з урахуванням особливостей, установлених Законом Укра-
їни «Про банки і банківську діяльність».

241. Банк подає документи для проведення державної реєстрації змін до цього Ста-
туту після їх погодження з Національним банком.

242. Зміни до цього Статуту набирають чинності з дня їх державної реєстрації у по-
рядку, встановленому законодавством.

Обов’язки щодо інформування органів державної  
влади України та інших органів

243. Наглядова рада та правління Банку зобов’язані дотримуватися вимог законо-
давства щодо випадків, порядку, строків та обсягу інформування органів державної 
влади, Національного банку та інших регуляторних чи контролюючих органів.

Реорганізація та ліквідація Банку
244. Діяльність Банку припиняється в результаті його реорганізації (крім реорганіза-

ції шляхом перетворення) або ліквідації.
245. Реорганізація Банку здійснюється в установленому законодавством порядку за 

рішенням вищого органу за умови надання попереднього дозволу Національного бан-
ку на реорганізацію та затвердження Національним банком плану реорганізації Банку.

246. Банк ліквідується у порядку, встановленому законодавством.
247. Банк може бути ліквідований:
1) за рішенням вищого органу;
2) у разі відкликання Національним банком банківської ліцензії з власної ініціативи 

або за пропозицією Фонду гарантування вкладів фізичних осіб.
248. Ліквідація Банку за рішенням вищого органу здійснюється в порядку, перед-

баченому законодавством про ліквідацію юридичних осіб, у разі, коли Національний 
банк після отримання рішення вищого органу про ліквідацію Банку не виявив ознак, за 
якими Банк може бути віднесено до категорії проблемного або неплатоспроможного.

249. Процедура ліквідації Банку за рішенням вищого органу може бути розпочата піс-
ля надання на це згоди Національного банку та за умови відкликання банківської ліцензії.

250. Процедура ліквідації Банку вважається завершеною, а Банк ліквідованим з дня 
внесення запису про це до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних 
осіб — підприємців та громадських формувань.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 серпня 2022 р. № 962 
Київ

Про затвердження модельного статуту  
організації водокористувачів

Відповідно до частини четвертої статті 7 Закону України «Про організації водо-
користувачів та стимулювання гідротехнічної меліорації земель» Кабінет Міністрів 
України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити модельний статут організації водокористувачів, що додається.
2. Установити, що:
у разі подання документів для державної реєстрації створення організації водоко-

ристувачів, що діє на підставі модельного статуту, переходу на діяльність на підста-
ві модельного статуту у протоколі установчих зборів засновників/протоколі загаль-
них зборів організації водокористувачів, у складі якої менше 10 членів, має бути ви-
значений тип виконавчого органу та органу контроля організації водокористувачів — 
колегіальний або одноосібний. Відповідні норми модельного статуту діють з ураху-
ванням особливостей типів органів управління організації, які зазначені у протоколі;

загальні збори членів організації водокористувачів, у складі якої менше 10 членів, 
можуть прийняти рішення про зміну типу виконавчого органу та органу контролю ор-
ганізації водокористувачів.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 серпня 2022 р. № 962

МОДЕЛЬНИЙ СТАТУТ  
організації водокористувачів 

Загальні положення
1. Організація водокористувачів (далі — організація) утворена власниками зе-

мельних ділянок сільськогосподарського призначення, які не передані в користуван-
ня, та/або користувачами земельних ділянок сільськогосподарського призначення на 
праві оренди, суборенди, емфітевзису, постійного користування, які мають дозвіл на 
спеціальне водокористування, якщо необхідність отримання такого дозволу водоко-
ристувачем передбачена законом, з метою ефективного проведення гідротехнічної 
меліорації на земельних ділянках сільськогосподарського призначення, які включе-
ні до території обслуговування організації та на яких здійснюється водокористування 
для потреб гідротехнічної меліорації або існує технічна можливість його здійснення.

2. Організація утворена та діє відповідно до Закону України «Про організації во-
докористувачів та стимулювання гідротехнічної меліорації земель», Закону України 
«Про меліорацію земель», інших актів законодавства та цього статуту.

3. Організація вважається утвореною як юридична особа з дня її державної реє-
страції у порядку, встановленому Законом України «Про державну реєстрацію юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань».

4. Організація не несе відповідальності за зобов’язаннями своїх членів, а її члени не 
несуть відповідальності за зобов’язаннями організації, якщо інше не передбачено дого-
вором, укладеним між організацією та  її членом.

5. Організація може мати печатку із своїм найменуванням та інші необхідні реквізити, 
а також поточні та інші рахунки в банківських установах.

Мета та напрями діяльності організації, її статус
6. Метою діяльності організації є ефективне проведення гідротехнічної меліорації на 

земельних ділянках сільськогосподарського призначення, які включені до території об-
слуговування організації.

7. Організація не має права здійснювати виробництво продукції, надавати послуги та 
виконувати роботи, не пов’язані із забезпеченням гідротехнічної меліорації, крім випад-
ків виробництва та реалізації іншої продукції під час провадження основної діяльнос-
ті організації, доходи від реалізації якої використовуються виключно для фінансування 
статутної діяльності організації.

8. Організація, утворена як непідприємницьке товариство, є неприбутковою і не має 
на меті одержання прибутку для його розподілу між членами організації.

9. Організація відповідає за своїми зобов’язаннями власними коштами та іншим май-
ном (крім майна, визначеного статтею 21 Закону України «Про організації водокористу-
вачів та стимулювання гідротехнічної меліорації земель»), від свого імені набуває май-
нових та немайнових прав і обов’язків, може виступати учасником судового процесу.

10. Основними напрямами діяльності організації є:
1) надання послуг із забору, доставки води для гідротехнічної меліорації та її відве-

дення водокористувачам на території обслуговування організації;
2) забезпечення в межах території обслуговування організації експлуатації та належ-

ного утримання, відновлення, реконструкції об’єктів інженерної інфраструктури меліо-
ративних систем, що передані організації у власність; 

3) збір та аналіз інформації щодо потреби водокористувачів у воді в межах території 
обслуговування організації та укладення договорів з такими водокористувачами на за-
бір та доставку води;

4) надання послуг з подачі (забору), розподілу та/або відведення води для цілей гід-
ротехнічної меліорації членам організації, а також іншим водокористувачам, які є влас-
никами/користувачами земельних ділянок, які включені до території обслуговування ор-
ганізації, на підставі правил надання організацією послуг та договорів (у разі їх укладен-
ня) з такими водокористувачами; 

5)  відновлення об’єктів інженерної інфраструктури меліоративної мережі, рекон-
струкція та модернізація зрошувальних, осушувальних та дренажних систем;

6) налагодження водообліку в точках водовиділу та на окремих ділянках меліора-
тивної мережі;

7) запобігання забрудненню води для зрошення, моніторинг та поліпшення екологіч-
ного стану водних об’єктів, а також запобігання підтопленню, заболоченню, засоленню 
та забрудненню земель у межах території обслуговування організації; 

8) здійснення заходів щодо збереження та підвищення родючості ґрунтів у межах те-
риторії обслуговування організації;

9) відведення надлишків поверхневих та дренажних вод з території обслуговуван-
ня організації;

10) збір плати за послуги, які надаються організацією;
11) залучення фінансування (отримання державної допомоги, грантів, кредитів то-

що) для забезпечення експлуатації та утримання об’єктів інженерної інфраструктури ме-
ліоративних систем, що належать організації, на території обслуговування організації та 
для здійснення заходів з їх відновлення, реконструкції, модернізації;

12)  закупівля обладнання, техніки, машин, устаткування, інших товарів, робіт (по-
слуг), необхідних для забезпечення зрошення, осушення та дренажу на земельних ді-
лянках сільськогосподарського призначення, які включені до території обслуговуван-
ня організації; 

13) виробництво та реалізація іншої продукції під час провадження основної діяль-
ності організації, доходи від реалізації якої використовуються виключно для фінансу-
вання статутної діяльності організації;

14)  організація навчання членів організації з метою удосконалення знань з питань 
управління земельними та водними ресурсами, сучасних технологій зрошуваного земле-
робства, складення бізнес-планів, підвищення ефективності зрошення, осушення тощо;

15) впровадження нових методик та технологій щодо збереження водних та енерге-
тичних ресурсів під час експлуатації меліоративних систем та оперативного плануван-
ня поливів;

16) провадження іншої діяльності, яка не заборонена законодавством та відповідає 
меті утворення організації.

11. Організація не є суб’єктом спеціального водокористування для провадження сво-
єї статутної діяльності щодо ефективного проведення гідротехнічної меліорації на зе-
мельних ділянках сільськогосподарського призначення, які включені до території об-
слуговування організації.

Органи управління організацією
12. Органи управління організацією можуть бути колегіальними або одноосібними. 

До таких органів належать: 
1) вищий орган управління — загальні збори членів організації (далі — загальні збо-

ри);
2) виконавчий орган — правління/голова організації;
3) орган контролю — ревізійна комісія/ревізор.
13. Членами правління/головою організації можуть бути обрані особи, які є членами 

організації, їх представниками, та/або особи, які не є членами організації.
14. Ревізійна комісія/ревізор обирається з числа членів організації – фізичних осіб та 

представників членів організації – юридичних осіб.
15. Члени правління/голова організації обираються загальними зборами строком на 

п’ять років.
16. Члени ревізійної комісії/ревізор обираються загальними зборами на три роки.
17. Повноваження членів органів управління (одноосібних органів управління) орга-

нізації можуть бути достроково припинені за рішенням загальних зборів, а також на під-
ставах, визначених у цивільно-правовому договорі з членом органу управління (одно-
осібним органом управління), якщо такий договір  укладено з членом органу управлін-
ня (одноосібним органом управління). У такому разі загальні збори призначають тим-
часово виконуючого обов’язки або нового члена органу управління (одноособового ор-
гану управління).

18. Рішення, дії та бездіяльність органів управління організації та членів таких органів 
можуть бути оскаржені членом організації до вищого органу управління організації, а рі-
шення, дії та бездіяльність вищого органу управління організації — до суду.

Правила розгляду скарг членів організації на рішення, дії та бездіяльність органів 
управління організації та членів таких органів затверджуються рішенням загальних збо-
рів та розміщуються на веб-сайті організації.

19. До складу одного або різних органів управління організації можуть входити чле-
ни сім’ї таких органів або їх близькі родичі.

20. Члени органів управління виконують свої повноваження на платній основі, якщо 
рішення про необхідність здійснення оплати прийнято загальними зборами із зазначен-
ням конкретного органу управління, члени якого мають право на таку оплату.

Загальні збори 
21. У загальних зборах мають право брати участь усі члени організації.
22. До виключної компетенції загальних зборів належить:
1) затвердження статуту організації, внесення змін до нього;
2) створення органів управління організації та затвердження їх складу;
3) встановлення ключових показників ефективності діяльності для виконавчого ор-

гану організації;
4) затвердження внутрішніх документів організації, якщо їх затвердження не віднесе-

не до повноважень інших органів управління організації;
5) затвердження кошторису, річних операційних та інвестиційних планів щодо роз-

витку організації;
6) розгляд звітів органів управління організації та затвердження заходів за резуль-

татами їх розгляду;
7) розгляд скарг на рішення, дії або бездіяльність органів управління організації та 

окремих членів таких органів, прийняття рішень за результатами їх розгляду;
8)  прийняття за пропозицією ревізійної комісії/ревізора рішення про залучення 

суб’єкта аудиторської діяльності для проведення річного аудиту фінансової звітності, 
затвердження його кандидатури та умов договору з ним; 

9) розгляд висновків зовнішнього аудиту та затвердження заходів за результатами 
їх розгляду;

10) створення резервного та спеціального фондів організації;
11) прийняття рішення про сплату вступних внесків новими членами організації, ви-

значення розміру або методики (формули) розрахунку вступного внеску, визначення 
порядку та строків сплати вступних внесків;

12) прийняття рішення про внесення членами організації цільових неповоротних та 
поворотних внесків, визначення умов і порядку повернення цільових поворотних внесків;

13) визначення тарифу на послуги організації або методики (формули) розрахунку 
такого тарифу, порядку та строків оплати послуг організації;

14) визначення розмірів оплати праці голови та членів правління/голови організації, 
голови та членів ревізійної комісії/ревізора, виконавчого директора;

15) прийняття рішення про дострокове припинення повноважень членів правління/
голови організації;

16) прийняття рішення про необхідність призначення виконавчого директора та ви-
значення вимог до особи, яка призначається на посаду виконавчого директора;

17) прийняття рішення про зміну (розширення) території обслуговування організації; 
18) прийняття нових членів, якщо їх прийняття зумовлює необхідність розширення 

території обслуговування організації; 
19) прийняття рішень про укладення правочинів щодо володіння, користування та 

розпорядження майном організації у разі, коли вартість такого майна перевищує 100 мі-
сячних мінімальних заробітних плат;

20) попереднє (до їх укладення) погодження умов договорів, предметом яких є цін-
ні папери, нерухоме майно, майнові права, на суму, що перевищує 100 місячних міні-
мальних заробітних плат;

21) попереднє (до їх укладення) погодження умов договорів про:
спільну діяльність незалежно від предмета такої діяльності;
надання організацією поруки за будь-якими зобов’язаннями інших осіб;
отримання організацією банківських кредитів (іншого зовнішнього фінансування);
передачу в заставу та іпотеку належного організації майна з метою забезпечення її 

зобов’язань або зобов’язань інших осіб, установлення будь-яких інших обтяжень май-
на, а також внесення змін до таких договорів, якщо їх вартість перевищує 100 місячних 
мінімальних заробітних плат;

22) прийняття рішення про схвалення договору з членом організації про внесення 
ним інвестицій в меліоративну мережу організації;

23) прийняття рішення про вступ організації до асоціації організацій водокористу-
вачів;

24) затвердження правил надання організацією послуг із забору води з точки водо-
виділу, її доставки водокористувачу та її відведення;

25) прийняття рішень про реорганізацію або ліквідацію організації.
Рішенням загальних зборів до компетенції загальних зборів можуть бути віднесені 

будь-які інші питання діяльності організації.
Чергові загальні збори скликаються правлінням/головою організації у разі потреби, 

але не рідше одного разу на рік.
Позачергові загальні збори скликаються на вимогу не менше однієї третини членів 

організації або на вимогу ревізійної комісії (ревізора).
Позачергові загальні збори повинні бути скликані правлінням/головою організації 

протягом 20 днів з дня подання вимоги про їх скликання.
У разі незабезпечення правлінням/головою організації скликання позачергових за-

гальних зборів такі збори можуть бути скликані їх ініціаторами протягом наступних 20 
днів. 

23. Про дату, місце, час та форму (шляхом фізичної присутності або із застосуван-
ням засобів електронних комунікацій) проведення і порядок денний загальних зборів 
члени організації повинні бути повідомлені поштовим відправленням з описом вкладен-
ня не пізніше ніж за 10 днів до визначеної дати їх проведення з наданням їм не пізніше 
ніж за п’ять днів до відповідної дати проекту рішення та/або переліку питань, що вино-
сяться на розгляд.

24. Загальні збори проводяться із забезпеченням присутності членів в одному міс-
ці для обговорення питань порядку денного або дистанційно шляхом телеконференції, 
відеоконференції чи із застосуванням інших засобів електронних комунікацій за умови, 
що кожний з учасників таких зборів може одночасно з усіма іншими учасниками бра-
ти участь в обговоренні та голосуванні з питань, внесених на розгляд загальних зборів.

25. Загальні збори проводяться за місцезнаходженням організації або в іншому міс-
ці, яке визначене у повідомленні про скликання загальних зборів.
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ДОКУМЕНТИ
26. Член організації — фізична особа бере участь у загальних зборах особисто або 

через представника, який діє на підставі довіреності. 
27. Член організації — юридична особа бере участь у загальних зборах через свого 

керівника або іншого уповноваженого представника.
28. Член організації може брати участь у загальних зборах шляхом надання свого во-

левиявлення щодо голосування з питань порядку денного у письмовій формі (заочне 
голосування). Справжність підпису члена організації на відповідному документі засвід-
чується в установленому законом порядку. Голос такого члена організації зараховується 
до результатів голосування з кожного окремого питання, якщо текст зазначеного доку-
мента дає змогу визначити його волю щодо безумовного голосування «за» чи «проти» 
відповідного рішення з питання порядку денного. Такий документ долучається до про-
токолу загальних зборів та зберігається разом з ним.

29. Рішення загальних зборів, крім питань про внесення змін до статуту організації, 
про вступ до асоціації організацій водокористувачів або вихід з неї, про реорганізацію 
або ліквідацію організації, можуть прийматися шляхом проведення письмового опиту-
вання. У такому разі проект рішення та/або перелік питань для голосування (які повинні 
містити чітке і зрозуміле формулювання, що не допускає різних тлумачень), надсила-
ються членам організації ініціатором проведення загальних зборів. 

Члени організації повинні протягом п’яти календарних днів з дати одержання відпо-
відного проекту рішення або переліку питань для голосування у письмовій формі (по-
штовим відправленням з описом вкладення або особисто) або через засоби електро-
нних комунікацій (із застосуванням кваліфікованого електронного підпису) повідоми-
ти про свою позицію. Рішення загальних зборів, що приймається шляхом проведення 
письмового опитування, вважається прийнятим у разі, коли за нього віддано не менше 
двох третин основних та додаткових голосів членів організації.

30. Під час голосування на загальних зборах кожний член організації має один осно-
вний голос незалежно від кількості земельних ділянок, які перебувають у його власнос-
ті (користуванні), та додаткові голоси, кількість яких розраховується пропорційно пло-
щі земельної ділянки (земельних ділянок) члена до площі території обслуговування ор-
ганізації. Якщо до площі території обслуговування організації належить частина земель-
ної ділянки, додаткові голоси розраховуються пропорційно площі такої частини до пло-
щі території обслуговування організації.

Загальна кількість додаткових голосів, які мають усі члени організації, дорівнює кіль-
кості основних голосів членів, що включені до території обслуговування організації. При 
цьому кількість додаткових голосів кожного члена організації може мати дробове зна-
чення.

Під час визначення кількості голосів враховується лише площа земельних ділянок 
сільськогосподарського призначення, які включені до території обслуговування орга-
нізації.

31. Рішення загальних зборів про внесення змін до статуту організації, про вступ до 
асоціації організацій водокористувачів або вихід з неї, про реорганізацію або ліквідацію 
організації вважається прийнятим, якщо за нього віддано одночасно не менш як дві тре-
тини основних голосів членів організації та не менш як дві третини додаткових голосів 
членів організації.

Рішення з інших питань вважаються прийнятими, якщо за них віддано одночасно 
більш як 50 відсотків основних голосів членів організації та більш як 50 відсотків додат-
кових голосів членів організації.

32. На загальних зборах головує особа з числа членів організації – голова загальних 
зборів. Протоколи засідань загальних зборів ведуться секретарем загальних зборів. Го-
лова і секретар загальних зборів обираються простою більшістю голосів з числа при-
сутніх на загальних зборах. Протоколи загальних зборів, зокрема тих, які проведені дис-
танційно із застосуванням засобів електронних комунікацій, підписуються головою і се-
кретарем загальних зборів. 

33. Рішення загальних зборів приймаються відкритим голосуванням.
34. За результатами роботи загальних зборів складається протокол, в якому фіксу-

ються всі прийняті рішення.
35. Протокол загальних зборів надсилається членам організації головою правління 

(головою організації) або оприлюднюється на веб-сайті організації.
Виконавчий орган організації

36. Правління/голова організації підзвітні загальним зборам і несуть перед ними від-
повідальність за ефективність діяльності організації.

Голова правління/голова організації виконують свої функції на підставі цивільно-пра-
вового договору. Інші члени правління виконують свої функції безоплатно. 

Договір, що укладається з головою правління/головою організації, від імені організа-
ції, підписує особа, уповноважена на таке підписання загальними зборами.

37. До компетенції правління/голови організації належить:
1) вирішення всіх питань, пов’язаних з управлінням поточною діяльністю організа-

ції, крім питань, що належать до виключної компетенції загальних зборів або ревізій-
ної комісії/ревізора;

2) прийняття до організації нових членів, якщо прийняття їх не пов’язане з розширен-
ням території обслуговування організації;

3) розроблення проектів кошторису, операційних та інвестиційних планів щодо роз-
витку організації та подання їх на розгляд та затвердження загальним зборам; 

4) підготовка річного звіту про результати діяльності організації, подання його на 
розгляд загальним зборам, забезпечення його опублікування на веб-сайті організації 
після затвердження загальними зборами. 

38. Правління організації утворюється у складі трьох осіб, що є членами правління. 
Очолює правління організації голова, який обирається правлінням з числа його членів. 

39. Голова правління/голова організації у межах повноважень, визначених законом, 
цим статутом та рішеннями загальних зборів: 

1) видає накази та розпорядження з питань діяльності організації;
2) видає довіреності на вчинення юридичних дій від імені організації;
3) призначає на посаду та звільняє з посади працівників організації, застосовує до 

них заходи заохочення або дисциплінарного стягнення і приймає рішення про притяг-
нення їх до матеріальної відповідальності (крім працівників, призначення та звільнення 
яких належить до компетенції загальних зборів);

4) розподіляє повноваження між членами правління;
5) затверджує штатний розпис організації;
6) забезпечує ведення протоколів засідання правління організації;
7) здійснює інші повноваження, передбачені законодавством та цим статутом, а та-

кож покладені на нього рішенням загальних зборів.
Голова правління/голова організації представляє організацію у відносинах з органа-

ми державної влади та органами місцевого самоврядування, міжнародними організаці-
ями, юридичними та фізичними особами і діє від імені організації без доручення в меж-
ах, визначених цим статутом.

40. Чергові засідання правління організації проводяться не рідше одного разу на три 
місяці, якщо інше не визначено рішенням загальних зборів.

Кожен член правління має на його засіданні один голос. Член правління не має права 
передоручати іншим особам своє право брати участь у засіданнях та голосувати. 

Рішення правління приймається більшістю голосів від загальної кількості членів 
правління.

Чергові засідання правління скликаються його головою. Про час, місце та порядок 
денний чергового засідання члени правління повідомляються за 10 календарних днів 
до дати його проведення.

Позачергові засідання правління скликаються його головою або на письмову вимо-
гу одного із членів правління. Про час, місце та порядок денний позачергового засі-
дання членів правління повідомляють за три календарних дні до дати його проведення.

Веде засідання правління його голова. У разі відсутності голови правління засідання 
правління веде один із членів правління, обраний головуючим простою більшістю голо-
сів від кількості присутніх на засіданні членів правління.

Рішення правління викладаються у протоколі засідання правління із зазначенням 
кожним з членів правління результату свого голосування («за» чи «проти»), засвідчено-
го власноручним підписом.

41. Правління організації може, а в разі прийняття відповідного рішення загальними 
зборами — зобов’язане найняти виконавчого директора для оперативного управління 
діяльністю організації. Виконавчий директор не може бути членом організації. 

42. Виконавчий директор виконує свої функції на умовах контракту, який укладає з 
ним голова правління. Виконавчий директор несе персональну відповідальність за ви-
конання покладених на нього контрактом обов’язків.

43. У разі смерті члена правління, визнання його померлим, безвісно відсутнім або 
недієздатним повноваження такого члена правління вважаються припиненими. 

Орган контролю організації
44. Контроль за фінансово-господарською діяльністю організації здійснює ревізій-

на комісія/ревізор. 
Порядок діяльності ревізійної комісії, її кількісний та персональний склад затверджу-

ються загальними зборами.
45.  Ревізійна комісія/ревізор підзвітні загальним зборам. Голова ревізійної комісії 

може брати участь у засіданнях правління організації з правом дорадчого голосу.
Члени правління/голова організації та члени інших органів управління організації не 

можуть бути членами ревізійної комісії.
46. Ревізійна комісія/ревізор проводять перевірку річного звіту про результати ді-

яльності організації, а також річної фінансової звітності організації, складають висно-
вок за результатами такої перевірки та передають висновок на розгляд загальних збо-
рів для прийняття ними рішення про затвердження річного звіту про результати діяль-
ності організації.

Позачергова перевірка результатів фінансово-господарської діяльності організації 
проводиться ревізійною комісією/ревізором за власною ініціативою, а також за рішен-
ням загальних зборів чи на вимогу не менше однієї третини загальної кількості чле-
нів організації.

47. Для проведення перевірки (позачергової перевірки) результатів фінансово-гос-
подарської діяльності організації ревізійна комісія/ревізор або органи управління орга-
нізації можуть залучати відповідно до законодавства аудиторів, спеціалістів у сфері фі-
нансів і бухгалтерського обліку та інших осіб, оплата послуг яких здійснюється за раху-
нок коштів організації.

Рішення про залучення суб’єкта аудиторської діяльності, який проводитиме річний 
аудит фінансової звітності, приймається загальними зборами за пропозицією ревізій-
ної комісії/ревізора.

Рішення про залучення інших спеціалістів у сфері фінансів і бухгалтерського обліку 
приймаються відповідними органами організації не менш як двома третинами голосів 
членів відповідного органу управління. 

48. Під час перевірки (позачергової перевірки) фінансово-господарської діяльнос-
ті організації члени ревізійної комісії (ревізор), а також особи, визначені у пункті 51 
цього статуту, мають право безперешкодного доступу до всіх документів організації. 
На їх вимогу члени правління (голова організації), виконавчий директор (за наявності) 
зобов’язані надавати необхідні пояснення в усній або письмовій формі.

Під час перевірки фінансово-господарської діяльності організації членами ревізійної 
комісії/ревізором враховуються дані щодо лімітів забору, використання води відповід-
но до виданого кожному водокористувачу дозволу на спеціальне водокористування та 
їх співвідношення з обсягом води, поданим такому водокористувачу.

49. Висновки ревізійної комісії/ревізора та інші результати перевірки (позачергової 
перевірки) надсилаються правлінню/голові організації, а також окремо кожному члену 
організації шляхом поштового відправлення з описом вкладення.

Джерела фінансування, порядок використання майна та 
коштів організації. Внески

50. Джерелами фінансування організації є:
1) вступні внески;
2) цільові внески;
3) кошти від надання послуг;
4) кошти від залучення зовнішнього фінансування (кредитів, позик);
5) державна підтримка;
6) грошові та майнові пожертвування, благодійні внески, гранти, гуманітарна допо-

мога, безоплатна технічна допомога юридичних і фізичних осіб, зокрема іноземних;
7) інші джерела, не заборонені законодавством.
51.  Для утримання організації, реалізації мети та напрямів діяльності, визначених 

цим статутом, організація може укладати цивільно-правові договори з фізичними та 
юридичними особами, зокрема членами організації, працівниками та членами органів 
управління організації. 

Виплати організації на користь членів організації, членів органів управління, пра-
цівників організації та інших пов’язаних з ними осіб не вважаються розподілом доходу 
(прибутків), якщо такі витрати є фінансуванням видатків на утримання організації, реа-
лізацію її мети та напрямів діяльності, визначених цим статутом.

52. Отримані організацією кошти та майно спрямовуються виключно на проведення 
статутної діяльності організації.

Організація не може відчужувати, передавати в користування, оренду, лізинг, управ-
ління, заставу, безоплатне користування об’єкти державної та комунальної власності, 
що були передані у власність організації відповідно до Закону України «Про організації 
водокористувачів та стимулювання гідротехнічної меліорації земель», змінювати цільо-
ве (господарське) призначення таких об’єктів та вчиняти щодо них інші правочини, на-
слідком яких може бути відчуження такого майна, з урахуванням винятків, установле-
них законодавством.

53.  Загальні збори організації приймають рішення про  внесення вступних внесків 
особами, яких приймають у члени організації. 

54. Розмір вступного внеску для нового члена організації не може перевищувати роз-
раховану пропорційно площі земельної ділянки нового члена організації частину витрат, 
понесених організацією за рахунок вступних та/або цільових неповоротних внесків чле-
нів на ремонт, заміну та будівництво (розміщення) об’єктів інженерної інфраструктури 
меліоративних мереж, які забезпечуватимуть забір та доставку води новому члену орга-
нізації. Якщо вступні та/або цільові неповоротні внески членів організації повністю або 
частково були сплачені за рахунок коштів державної підтримки, новий член організації 
не сплачує вступного внеску або сплачує його пропорційно сумі, сплаченій членами ор-
ганізації за рахунок власних коштів. 

55. У разі вступу до організації нового власника (користувача) земельної ділянки, яка 
включена до території обслуговування організації, вступний внесок та/або цільовий не-
поворотний внесок не сплачується за умови, що попередній власник (користувач) був 
членом організації та вніс вступний та/або цільовий неповоротний внесок для цілей ре-
монту, заміни та будівництва (розміщення) об’єктів інженерної інфраструктури меліора-
тивних систем, які забезпечуватимуть забір та доставку води новому члену організації.

56. Внесення цільових неповоротних внесків є обов’язковим у разі прийняття відпо-
відного рішення загальними зборами. 

57. Загальні збори можуть прийняти рішення про внесення цільового поворотного 
внеску окремим членом (членами) організації за умови попереднього погодження тако-
го рішення з відповідним членом (членами) організації.

58. Цільовий поворотний внесок повертається члену організації у порядку, визна-
ченому рішенням загальних зборів про його внесення, у розмірі, в якому він був вне-
сений. Рішенням загальних зборів може бути передбачено компенсацію члену органі-
зації витрат, пов’язаних з отриманням відповідного фінансування (оплата вартості фі-
нансування), якщо таке фінансування отримано від банку або міжнародної фінансової 
організації. 

Цільовий поворотний внесок вноситься на підставі договору між організацією та від-
повідним членом організації.

59. Розміри та строки сплати внесків для членів організації встановлюються рішен-
ням загальних зборів. 

За порушення зобов’язань щодо сплати внесків нараховується пеня у розмірі подвій-
ної облікової ставки Національного банку, що діяла у період, за який сплачується пеня.

У разі прострочення членом організації зобов’язань із сплати внесків більш як на три 
місяці він може бути тимчасово відсторонений рішенням загальних зборів від участі в 
управлінні організації на визначений у такому рішенні строк.

Порядок набуття та припинення членства в організації
60. Членство в організації є добровільним. Кількість членів організації не обмежу-

ється. 
Членами організації можуть бути: 
власники земельних ділянок сільськогосподарського призначення, які не передані в 

користування та на яких здійснюється водокористування для потреб гідротехнічної ме-
ліорації або існує технічна можливість його здійснення;

користувачі земельних ділянок сільськогосподарського призначення, на яких здій-
снюється водокористування для потреб гідротехнічної меліорації або існує технічна 
можливість його здійснення.

Власник переданої в користування земельної ділянки сільськогосподарського при-
значення не може бути членом організації.

Якщо рішенням загальних зборів передбачено внесення вступного внеску, влас-
ник (користувач) земельної ділянки набуває статусу члена організації лише після по-
вної сплати такого внеску. 

61. Правління/голова організації веде реєстр членів організації, в якому зазначають-
ся:

1) найменування (для фізичних осіб — власне ім’я, по батькові (за наявності) та пріз-
вище) кожного члена організації;

2) засоби зв’язку з членом організації (номер телефону, місцезнаходження (місце 
проживання для фізичних осіб), електронна пошта тощо);

3) перелік земельних ділянок кожного члена організації, які включені до території 
обслуговування організації, із зазначенням площі меліорованої ділянки та її кадастро-
вого номера;

4) правові титули на земельні ділянки, які включені до території обслуговування ор-
ганізації (право власності або користування). Якщо земельні ділянки належать члену ор-
ганізації на праві користування, додатково зазначається строк користування та дата йо-
го закінчення;

5) інформація про внесення вступного внеску (якщо рішенням загальних зборів пе-
редбачено внесення вступних внесків під час набуття членства);

6) інша інформація, визначена правлінням/головою організації.
62. Вступ у члени організації здійснюється на підставі письмової заяви в довільній 

формі на адресу правління/голови організації. В заяві зазначаються:
1) найменування заявника (для фізичних осіб — власне ім’я, по батькові (за наяв-

ності) та прізвище);
2)  ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ (реєстраційний номер облікової картки 

платника податків для фізичних осіб або серію та номер паспорта (для фізичних осіб, 
які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного но-
мера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про це відповідному 
контролюючому органу і мають відмітку в паспорті);

3) кадастрові номери земельних ділянок водокористувача, які включені до території 
обслуговування організації;

4) відомості про наявні на земельній ділянці об’єкти меліоративної інфраструктури 
мережі або відомості про відсутність таких об’єктів;

5) орієнтовний об’єм води, необхідний для зрошення земельних ділянок;
6) згода на дотримання правил надання організацією послуг;
7) згода на сплату вступного внеску (якщо рішенням загальних зборів передбачено 

внесення вступних внесків під час набуття членства).
63. Заява про вступ до організації розглядається правлінням організації протягом 10 

календарних днів з дня її надходження.
64.  У разі надходження заяви від власника (користувача) земельних ділянок, які 

включені до території обслуговування організації, правління/голова організації приймає 
рішення про прийняття такого власника (користувача) в члени організації та внесення ін-
формації про нього до реєстру членів організації.

65. У разі надходження заяви про вступ до організації від власника (користувача) зе-
мельних ділянок, які не включені до території обслуговування організації, та неподання 
таким власником (користувачем) земельних ділянок заяви про включення відповідних 
земельних ділянок до території обслуговування організації, правління/голова організації 
приймає рішення про відмову у вступі до організації та інформує відповідного власни-
ка (користувача) земельних ділянок про необхідність подання заяви про включення зе-
мельних ділянок до території обслуговування організації.

66. У разі невідповідності заяви вимогам цього статуту правління/голова організа-
ції приймає рішення про повернення заяви та письмово інформує про це заявника. Та-
кий заявник може повторно подати заяву про набуття членства в організації після усу-
нення недоліків.

Відмова у вступі до організації може бути оскаржена власником (користувачем) зе-
мельної ділянки до суду. 

67. Власники (користувачі) земельних ділянок, які не включені до території обслуго-
вування організації, можуть подати заяву про включення відповідних земельних ділянок 
до території обслуговування організації. Така заява повинна містити:

1) найменування заявника (для фізичних осіб — власне ім’я, по батькові (за наяв-
ності) та прізвище);

2) ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ (реєстраційний номер облікової картки 
платника податків для фізичних осіб або серію та номер паспорта (для фізичних осіб, 
які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного но-
мера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про це відповідному 
контролюючому органу і мають відмітку в паспорті);

3) кадастрові номери земельних ділянок водокористувача, які пропонується включи-
ти до території обслуговування організації;

4) відомості про наявні на земельній ділянці об’єкти меліоративної інфраструктури 
мережі або відомості про об’єкти, що планується створити;

5) підтвердження, що відповідні об’єкти технологічно пов’язані з меліоративною ме-
режею організації;

6) зобов’язання заявника внести зміни до відомостей про меліоративну мережу ор-
ганізації у зв’язку з її розширенням за власний рахунок та профінансувати всі роботи з 
підготовки до проведення та безпосередньо проведення внутрішньогосподарських тру-
бопроводів, які забезпечують подачу та/або відведення води на відповідні земельні ді-
лянки за власний рахунок.

68. Рішення про надання згоди на включення земельних ділянок, визначених в пункті 
71 цього статуту, до території обслуговування організації приймається загальними збо-
рами. Власник (користувач) таких земельних ділянок набуває членство в організації піс-
ля внесення змін до відомостей про меліоративну мережу організації до Державного зе-
мельного кадастру та сплати вступного внеску, якщо обов’язковість такої сплати вста-
новлена рішенням загальних зборів. Інформація про нового члена організації вносить-
ся до реєстру членів організації.

69. Членство в організації припиняється у разі:
1) добровільного виходу на підставі поданої заяви;
2) смерті фізичної особи — члена організації, визнання її померлою або безвісно 

відсутньою;
3) ліквідації юридичної особи — члена організації;
4) припинення права власності члена організації на всі включені до території обслу-

говування організації земельні ділянки, які не передані в користування, та/або передачі 
членом організації, у власності якого на день набуття членства в організації перебували 
земельні ділянки, включені до території обслуговування організації, всіх відповідних ді-
лянок у користування на умовах оренди, емфітевзису; 

5) припинення права користування на умовах оренди, суборенди, емфітевзису, по-
стійного користування всіма включеними до території обслуговування організації зе-
мельними ділянками, що передані члену організації в користування на умовах оренди, 
суборенди, емфітевзису, постійного користування, а також передачі таким членом орга-
нізації цих земельних ділянок у суборенду; 

6) відсутності у члена організації дозволу на спеціальне водокористування, якщо не-
обхідність його отримання водокористувачем передбачена законом.

70. Рішення про припинення членства в організації приймається протягом трьох днів 
після надходження заяви — правлінням організації /головою організації.

Особа, вважається такою, що припинила членство в організації, з дня прийняття від-
повідного рішення органом управління організації.

У разі припинення членства в організації у зв’язку з настанням юридичного факту, 
що є підставою для припинення членства в організації, згідно з підпунктом 2 пункту 69 
цього статуту, правління/голова організації протягом трьох днів з моменту його настан-
ня повідомляє про це всім членам організації.

71. Рішення про припинення членства в організації може бути оскаржене до загаль-
них зборів організації та/або до суду.

Права та обов’язки членів організації
72. Члени організації мають право:
1) брати участь в управлінні організацією, голосувати на загальних зборах, обирати і 

бути обраними до органів управління організації;
2) отримувати послуги організації; 
3) вийти з організації та одержати в порядку та строк, що визначені рішенням загаль-

них зборів, цільовий поворотний внесок (у разі його внесення членом);
4)  звертатися до органів управління, посадових осіб організації із зверненнями, 

пов’язаними з членством в організації, діяльністю організації та його посадових осіб, 
одержувати письмові відповіді на свої звернення;

5) отримувати інформацію про діяльність організації, зокрема щодо річної фінансо-
вої звітності, бухгалтерської та іншої фінансової інформації організації;

6) отримати компенсацію вартості інвестицій, внесених членом організації відповід-
но до статті 23 Закону України «Про організації водокористувачів та стимулювання гід-
ротехнічної меліорації земель» в об’єкти інженерної інфраструктури меліоративних сис-
тем, які перебувають у власності організації, в порядку та на умовах, що визначені дого-
вором, укладеним з організацією.

73. Обмеження у будь-якій формі прав членів організації за рішенням членів чи орга-
нів управління організацією не допускається (за винятком випадків, передбачених зако-
нодавством та/або цим статутом).

74. Спори щодо здійснення прав членів організації розв’язуються за згодою сторін 
або в судовому порядку.

75. Члени організації зобов’язані:
1) дотримуватися статуту організації;
2) виконувати рішення органів управління організації, прийняті в межах їх повнова-

жень;
3) сплачувати організації внески у порядку та розмірах, що визначені рішеннями за-

гальних зборів, оплачувати послуги організації;
4) допускати працівників організації або залучених організацією третіх осіб на свої зе-

мельні ділянки для виконання робіт з обслуговування та/або ремонту об’єктів інженер-
ної інфраструктури меліоративних систем, що розміщені на таких ділянках;

5)  не допускати пошкодження об’єктів інженерної інфраструктури меліоративних 
систем, що розміщені на ділянках члена організації;

6) інформувати правління/голову організації про зміни щодо права власності/корис-
тування земельними ділянками на території обслуговування організації протягом п’яти 
днів з дати укладення відповідних угод;

7) інформувати правління/голову організації про зміни щодо статусу водокористува-
ча (видача, переоформлення або анулювання дозволу на спеціальне водокористуван-
ня).

76. Член організації має також інші права та обов’язки, передбачені законами.
77. Члени організації та інші водокористувачі можуть поручатися перед третіми осо-

бами за виконання організацією її зобов’язань.
78. За порушення цього статуту та рішень загальних зборів, обов’язкових до вико-

нання, члени організації рішенням загальних зборів можуть бути тимчасово відстороне-
ні від участі в управлінні організацією на строк, визначений у такому рішенні.

Кошторис та фонди організації
79.  Кошторис організації передбачає розмір фінансування видатків організації на 

утримання організації та утримання меліоративної мережі організації.
80. Кошторис організації на наступний рік за поданням правління/голови організа-

ції щороку затверджується загальними зборами не пізніше 20 грудня поточного року.
За рішенням загальних зборів можуть затверджуватися кошториси на два і більше 

роки.
Перший фінансовий рік організації починається з дати її державної реєстрації і закін-

чується 31 грудня року, в якому проведено державну реєстрацію. Наступні фінансові ро-
ки відповідають календарним.

81. Перерозподіл розміру видатків за напрямами їх використання у кошторисі здій-
снюється на підставі рішення загальних зборів.

82. Для забезпечення статутної діяльності організації загальні збори створюють ре-
зервний та спеціальний фонди організації.

83. Резервний фонд створюється для відшкодування шкоди, заподіяної об’єктам ме-
ліоративної мережі організації внаслідок надзвичайних ситуацій природного або техно-
генного характеру. Резервний фонд формується за рахунок тарифу на послуги органі-
зації та/або за рахунок інших не заборонених законом надходжень. 

84.  Спеціальний фонд формується за рахунок цільових внесків членів організації 
та інших не заборонених законом надходжень і використовується за рішенням органів 
управління організації для реалізації цілей, визначених рішенням загальних зборів про 
створення спеціального фонду. 

Ліквідація, реорганізація організації
85. Ліквідація, реорганізація організації як юридичної особи здійснюється на підставі 

та у порядку, що визначені законодавством.
86. У разі припинення організації її майно не підлягає поділу між членами організації. 
87. У разі реорганізації організації її майно передається організації-правонаступнику. 
88. У разі ліквідації організації її майно передається у власність іншій організації во-

докористувачів за її згодою. У разі передачі іншій організації водокористувачів об’єктів 
інженерної інфраструктури меліоративної мережі, інвестиції в які були внесені окреми-
ми членами організації, що ліквідується, організація, якій передані такі об’єкти, стає пра-
вонаступником за зобов’язаннями з компенсації внесених інвестицій, якщо такі інвести-
ції не були компенсовані.

89. У разі відсутності згоди іншої організації водокористувачів на отримання май-
на організації, що ліквідується, майно організації, що ліквідується, передається у дер-
жавну власність. 

Порядок внесення змін до статуту організації
90. Внесення змін до статуту організації здійснюється виключно за рішенням загаль-

них зборів.
Якщо інше не визначено рішенням загальних зборів, ініціатор загальних зборів 

(правління/голова організації або ініціативна група) надає кожному члену текст пропо-
нованих змін до статуту організації не пізніше ніж за 14 днів до дати проведення за-
гальних зборів. 

91. Зміни до статуту організації підлягають державній реєстрації у порядку, встанов-
леному законодавством для державної реєстрації юридичних осіб.
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ДОКУМЕНТИ
 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про делегацію України для участі в Офіційній 
консультативній зустрічі держав — учасниць 

Конвенції про заборону розробки, виробництва 
та накопичення запасів бактеріологічної 

(біологічної) і токсинної зброї та про їх знищення
1. Утворити делегацію України для участі в Офіційній консультативній зустрічі 

держав — учасниць Конвенції про заборону розробки, виробництва та накопичен-
ня запасів бактеріологічної (біологічної) і токсинної зброї та про їх знищення та ін-
ших супутніх заходах (2 — 9 вересня 2022 року, м.Женева, Швейцарська Конфеде-
рація) у такому складі:

КЛИМЕНКО Юрій Аркадійович — Посол з особливих доручень Міністерства за-
кордонних справ України, глава делегації

БОНДАРЕНКО Дмитро Анатолійович — виконуючий обов’язки директора філії 
«Протичумний інститут імені І.І.Мечникова» державної установи «Центр громадсько-
го здоров’я Міністерства охорони здоров’я України»

ДЕМЧИШИНА Ірина Вікторівна — завідувач референс-лабораторією з діагности-
ки ВІЛ/СНІДу, вірусологічних та особливо небезпечних патогенів державної установи 
«Центр громадського здоров’я Міністерства охорони здоров’я України»

ІВАНИЦЯ Володимир Олексійович — проректор з наукової роботи Одеського на
ціонального університету імені І.І.Мечникова (за згодою)

ІВАЩЕНКО Костянтин Володимирович — перший секретар Департаменту міжна-
родної безпеки Міністерства закордонних справ України

КОМІСАРЕНКО Сергій Васильович — директор Інституту біохімії імені О.В.Пал
ладіна Національної академії наук України (за згодою)

КРАВЧУК Олександр Павлович — перший заступник директора державного під-
приємства «Науковий центр превентивної токсикології, харчової та хімічної безпеки 
імені академіка Л.І.Медведя Міністерства охорони здоров’я України»

КУЗІН Ігор Володимирович — заступник Міністра охорони здоров’я України — го-
ловний державний санітарний лікар України

МУЗИКА Денис Васильович — заступник директора з міжнародного співробітни-
цтва Національного наукового центру «Інститут експериментальної і клінічної ветери-
нарної медицини» Національної академії аграрних наук України (за згодою).

2. Дозволити главі делегації вносити в разі потреби зміни до персонального скла-
ду делегації, розподіляти обов’язки між її членами та залучати експертів, радників 
до участі в її роботі.

3. Міністерству закордонних справ України затвердити вказівки делегації України 
для участі в Офіційній консультативній зустрічі держав — учасниць Конвенції про за-
борону розробки, виробництва та накопичення запасів бактеріологічної (біологічної) 
і токсинної зброї та про їх знищення та інших супутніх заходах.

4. Кабінету Міністрів України вирішити питання щодо фінансового забезпечення 
участі в Офіційній консультативній зустрічі держав — учасниць Конвенції про забо-
рону розробки, виробництва та накопичення запасів бактеріологічної (біологічної) і 
токсинної зброї та про їх знищення, а також в інших супутніх заходах Д.Бондаренка, 
І.Демчишиної, В.Іваниці, С.Комісаренка, О.Кравчука, І.Кузіна, Д.Музики (відряджа-
ються з 31 серпня до 11 вересня 2022 року).

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
30 серпня 2022 року
№ 618/2022

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 серпня 2022 р. № 963 
Київ

Про внесення зміни до Порядку використання 
коштів, передбачених у державному бюджеті 

для функціонування Українського ветеранського 
фонду

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для функціонування Українського ветеранського фонду, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 11 березня 2022 р. № 256 (Офіційний вісник України, 
2022 р., № 25, ст. 1338, № 27, ст. 1499), зміну, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 серпня 2022 р. № 963

ЗМІНА, 
що вноситься до Порядку використання коштів, передбачених у державному 

бюджеті для функціонування Українського ветеранського фонду
Пункт 15 Порядку викласти в такій редакції:
«15. У разі введення в Україні або в окремих її місцевостях воєнного стану бю-

джетні кошти також можуть використовуватися Фондом для:
1) надання підтримки ветеранам та членам їх сімей, насамперед тим, які викону-

ють конституційний обов’язок щодо захисту незалежності та територіальної ціліс-
ності України у складі Збройних Сил, інших утворених відповідно до законів України 
військових формувань, правоохоронних та розвідувальних органів, державних орга-
нів спеціального призначення з правоохоронними функціями, сил цивільного захис-
ту або у добровольчих формуваннях територіальних громад;

2) фінансування заходів щодо створення умов для інтеграції ветеранів та членів їх 
сімей, зокрема таких, що були евакуйовані, за новим місцем проживання в Україні.

До заходів, які фінансуються згідно з цим пунктом, не застосовуються положен-
ня, визначені пунктами 4—12 цього Порядку.

Особливості використання Фондом бюджетних коштів відповідно до цього пункту 
встановлюються Мінветеранів.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 серпня 2022 р. № 965 
Київ

Про внесення змін до Положення  
про порядок проходження служби  

цивільного захисту особами рядового  
і начальницького складу

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести до Положення про порядок проходження служби цивільного захисту осо-

бами рядового і начальницького складу, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 11 липня 2013 р. № 593 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 67, 
ст. 2436; 2019 р., № 24, ст. 864), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 серпня 2022 р. № 965

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про порядок проходження служби  
цивільного захисту особами  рядового і начальницького складу

1. Доповнити Положення пунктами 361 та 501 такого змісту:
«361. Для потреб органів та підрозділів цивільного захисту на службу цивільного 

захисту можуть бути прийняті громадяни України із числа осіб, звільнених із служби 
цивільного захисту, які не досягли граничного віку перебування на службі цивільно-
го захисту і визнані центральною лікарсько-експертною комісією ДСНС непридатни-
ми до служби за станом здоров’я внаслідок захворювання, поранення (травми, кон-
тузії, каліцтва), одержаного під час проходження служби, що призвело до встанов-
лення їм інвалідності, часткової втрати працездатності без встановлення інваліднос-
ті (крім розумових, сенсорних, психологічних вад, розладів психіки, поведінки та ін-
ших захворювань, визначених МВС).

Призначення осіб, зазначених в абзаці першому цього пункту, здійснюється на по-
сади, що не пов’язані з підвищеним ризиком для життя або здоров’я, на підставі ви-
сновку (постанови) центральної лікарсько-експертної комісії ДСНС про придатність 
до служби цивільного захисту на таких посадах.

Перелік посад, пов’язаних з підвищеним ризиком для життя або здоров’я, визна-
чається МВС.»;

«501. Для потреб органів та підрозділів цивільного захисту особам рядового і на-
чальницького складу, які під час проходження служби цивільного захисту визнані 
центральною лікарсько-експертною комісією ДСНС непридатними до служби за ста-
ном здоров’я внаслідок захворювання, поранення (травми, контузії, каліцтва), одер-
жаного під час проходження служби, що призвело до встановлення їм інвалідності, 
часткової втрати працездатності без встановлення інвалідності (крім розумових, сен-
сорних, психологічних вад, розладів психіки, поведінки та інших захворювань, ви-
значених МВС), за їх зверненням може бути продовжено службу до закінчення стро-
ку дії контракту про проходження служби цивільного захисту з можливістю укладен-
ня нового контракту, але не більше ніж до досягнення граничного віку перебування 
на службі цивільного захисту.

Продовження служби цивільного захисту (строку дії контракту) особам, зазначе-
ним в абзаці першому цього пункту, допускається на посадах, що не пов’язані з під-
вищеним ризиком для життя або здоров’я, на підставі висновку (постанови) цен-
тральної лікарсько-експертної комісії ДСНС про їх придатність до служби цивільно-
го захисту на таких посадах.».

2. У пункті 90:
1) в абзаці першому слова «Направлення осіб рядового і начальницького скла-

ду для подальшого проходження служби» замінити словами «Звільнення у зв’язку 
з переведенням у встановленому порядку на роботу (службу) до іншого органу дер-
жавної влади»;

2) в абзаці другому слова «направлено для подальшого проходження служби до 
іншого органу державної влади» замінити словами «звільнено у зв’язку з переве-
денням у встановленому порядку на роботу (службу) до іншого органу державної 
влади».

3. Абзац перший пункту 91 викласти в такій редакції:
«91. Звільнення осіб рядового і начальницького складу у зв’язку з переведенням 

у встановленому порядку на роботу (службу) до іншого органу державної влади з ви-
ключенням з кадрів ДСНС, а також переведення осіб для подальшого проходжен-
ня служби з інших органів державної влади до ДСНС із зарахуванням в кадри ДСНС 
здійснюється за наказом по особовому складу:».

4. У пункті 176: 
1) підпункт 9 виключити;
2) доповнити пункт підпунктами 102—105 такого змісту:
«102) через службову невідповідність;
103) у зв’язку із вчиненням проступку, не сумісного з подальшим проходженням 

служби цивільного захисту;
104) за згодою сторін;
105) у зв’язку з переведенням у встановленому порядку на роботу (службу) до ін-

шого органу державної влади;».
5. Пункт 179 виключити.
6. У пункті 182 цифри «8—11» замінити цифрами «8, 10—104, 11».
7. У пункті 183 цифри «9–11» замінити цифрами «10, 101, 104—11».
8. У пункті 186 слова і цифри «підпунктами 6  і 8» замінити словами і цифрами 

«підпунктами 6, 8, 102 і 103».
9. У додатках до Положення:
1) у додатку 1:
абзац сьомий пункту 5 замінити абзацами такого змісту:
«через службову невідповідність;
у зв’язку із вчиненням проступку, не сумісного з подальшим проходженням служ-

би цивільного захисту;
за згодою сторін;».
У зв’язку з цим абзаци восьмий — десятий вважати відповідно абзацами деся-

тим — дванадцятим;
пункт 6 доповнити абзацами такого змісту:
«за згодою сторін;
у зв’язку з переведенням у встановленому порядку на роботу (службу) до іншо-

го органу державної влади.»;
2) у додатку 2:
пункт 5 доповнити абзацами такого змісту:
«через службову невідповідність;
у зв’язку із вчиненням проступку, не сумісного з подальшим проходженням служ-

би цивільного захисту;
за згодою сторін.»;
пункт 6 доповнити абзацом такого змісту:
«за згодою сторін.»;
3) у додатку 3:
пункт 5 доповнити абзацом такого змісту:
«за згодою сторін.»;
пункт 6 доповнити абзацом такого змісту:
«за згодою сторін.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 серпня 2022 р. № 966 
Київ

Про внесення зміни до Програми підвищення 
обороноздатності і безпеки держави в частині 

матеріально-технічного забезпечення побудови 
загальнонаціональної цифрової багатоканальної 

телемережі МХ-7
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до Програми підвищення обороноздатності і безпеки держави в 

частині матеріально-технічного забезпечення побудови загальнонаціональної циф-
рової багатоканальної телемережі МХ-7, затвердженої постановою Кабінету Міні-
стрів України від 11 серпня 2021 р. № 826 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 66,  
ст. 4170), замінивши в абзаці першому розділу «Строк виконання Програми» циф-
ри «2022» цифрами «2023».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 серпня 2022 р. № 968 
Київ

Про внесення зміни до пункту 4 Порядку  
використання коштів, передбачених у 

державному бюджеті для реструктуризації 
вугільної галузі

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 4 Порядку використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті для реструктуризації вугільної галузі, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 23 січня 2019 р. № 80 (Офіційний вісник України, 2019 р.,  
№ 18, ст. 616; 2021 р., № 23, ст. 1071), доповнивши підпункт 5 після слів «узятих на 
облік в органах Казначейства» словами і цифрами «, а також оплату послуг з роз-
роблення техніко-економічного обґрунтування недоцільності добудови шахти № 10 
«Нововолинська» державного підприємства «Волиньвугілля».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 серпня 2022 р. № 969 
Київ

Про внесення зміни до пункту 7 Порядку 
використання коштів державного бюджету, 

передбачених для забезпечення функціонування 
Фонду розвитку підприємництва 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 7 Порядку використання коштів державного бюджету, пе-

редбачених для забезпечення функціонування Фонду розвитку підприємництва, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 24 січня 2020 р. № 29 (Офі-

ційний вісник України, 2020 р., № 12, ст. 490; 2021 р., № 11, ст. 468), доповнивши  
його після слів «платіжними дорученнями із» словами «реєстраційного рахунка або».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 серпня 2022 р. № 760-р 
Київ

Про затвердження інвестиційного плану  
державного підприємства редакції газети  

«Урядовий кур’єр» на 2022—2026 роки
Затвердити інвестиційний план державного підприємства редакції газети «Урядо-

вий кур’єр» на 2022—2026 роки, що додається до оригіналу. 
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 серпня 2022 р. № 761-р 
Київ

Про передачу частини бюджетних  
призначень, передбачених Міністерству  

освіти і науки на 2022 рік
1. Відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України передати 

частину бюджетних призначень, передбачених Міністерству освіти і науки на 2022 рік 
у загальному фонді державного бюджету за програмою 2201080 «Державні премії, 
стипендії та гранти в галузі освіти, науки і техніки, стипендії переможцям міжнарод-
них конкурсів», у сумі 5 567,355 тис. гривень (видатки споживання) для виплати сти-
пендій Кабінету Міністрів України за видатні заслуги у сфері вищої освіти:

1) Міністерству внутрішніх справ — 964,512 тис. гривень (видатки споживання), з 
них для Державної служби з надзвичайних ситуацій — 361,692 тис. гривень;

2) Міністерству культури та інформаційної політики  — 1 468,179 тис. гривень (ви-
датки споживання);

3) Міністерству оборони — 482,256 тис. гривень (видатки споживання);
4) Міністерству охорони здоров’я — 2 290,716 тис. гривень (видатки споживання);
5) Міністерству фінансів — 361,692 тис. гривень (видатки споживання).
2. Міністерству фінансів забезпечити у разі потреби визначення нових кодів і назв 

бюджетних програм та внесення відповідних змін до розпису державного бюджету.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 серпня 2022 р. № 762-р 
Київ

Про внесення змін до пункту 4  
розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 15 грудня 2021 р. № 1662
Внести зміни до пункту 4 розпорядження Кабінету Міністрів України від 15 грудня 

2021 р. № 1662 «Про розподіл резерву коштів освітньої субвенції з державного бю-
джету місцевим бюджетам у 2021 році та перерозподіл деяких видатків державного 
бюджету і надання кредитів з державного бюджету, передбачених Міністерству осві-
ти і науки на 2021 рік» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 99, ст. 6513), доповнив-
ши його підпунктами 4 і 5 такого змісту:

«4) заклади загальної середньої освіти з кількістю учнів 100 та більше, шкільні ав-
тобуси яких були знищені внаслідок збройної агресії Російської Федерації або пере-
дані на військові потреби;

5) заклади загальної середньої освіти з кількістю учнів 100 та більше, що мають 
здобувачів освіти, які потребують підвезення, оскільки заклади загальної середньої 
освіти, в яких вони навчалися раніше, були зруйновані (пошкоджені).».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 серпня 2022 р. № 764-р 
Київ

Про внесення змін до розпорядження  
Кабінету Міністрів України  
від 13 липня 2022 р. № 602 

Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 13 липня 2022 р. № 602 
«Про виділення коштів з резервного фонду державного бюджету на придбання ре-
зервного запасу обладнання та матеріалів для об’єктів тепло-, водопостачання та во-
довідведення з метою безперебійного надання комунальних послуг під час прохо-
дження опалювального сезону 2022/23 року» зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

розпорядженням Кабінету Міністрів України  
від 27 серпня 2022 р. № 764-р

ЗМІНИ,  
що вносяться до розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 13 липня 2022 р. № 602
1. Пункти 1 і 3 викласти в такій редакцій: 
«1. З метою безперебійного забезпечення надання населенню України послуг з 

централізованого водопостачання, централізованого водовідведення та постачання 
теплової енергії, уникнення епідеміологічної та гуманітарної катастрофи під час воєн-
ного стану, введеного Указом Президента України від 24 лютого 2022 р. № 64 «Про вве-
дення воєнного стану в Україні», виділити Міністерству розвитку громад та територій  
1 409 000 тис. гривень (для Українського державного науково-дослідного і проектно-
вишукувального інституту «УкрНДІводоканалпроект») на закупівлю матеріально-тех-
нічних засобів для запобігання, ліквідації надзвичайних ситуацій та їх наслідків, спри-
чинених збройною агресією Російської Федерації, у тому числі на придбання: 

мобільних установок очищення води; 
автомобілів вантажних з краном-маніпулятором; 
автомобілів вантажних із встановленими ємностями для питної води; 
дизель-генераторів; 
газогенераторів; 
дренажно-фекальних насосів; 
пересувних котелень.»;
«3. Міністерству розвитку громад та територій разом з Державною службою з 

надзвичайних ситуацій: 
визначити місця розміщення та зберігання матеріально-технічних засобів з ураху-

ванням їх оперативної доставки до можливих зон надзвичайних ситуацій, спричине-
них збройною агресією Російської Федерації; 

погодити Українському державному науково-дослідному і проектно-вишукуваль-
ному інституту «УкрНДІводоканалпроект» перелік та обсяги матеріально-технічних 
засобів, придбання яких здійснюється за рахунок коштів, виділених згідно з пунктом 
1 цього розпорядження, та їх технічні характеристики;

затвердити порядок використання матеріально-технічних засобів на об’єктах те-
пло-, водопостачання та водовідведення для запобігання, ліквідації надзвичайних си-
туацій та їх наслідків.». 

2. Доповнити розпорядження пунктом 4 такого змісту: 
«4. Міністерству розвитку громад та територій:
спрямувати виділені кошти Українському державному науково-дослідному і про-

ектно-вишукувальному інституту «УкрНДІводоканалпроект»; 
здійснювати контроль за зберіганням та використанням придбаних матеріально-

технічних засобів; 
подати до 30 грудня 2022 р. Міністерству фінансів, Міністерству економіки та Дер-

жавній казначейській службі звіт про використання коштів, виділених згідно з пунк-
том 1 цього розпорядження.».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 12 серпня 2022 р. № 752-р 

Київ

Про схвалення Державної стратегії 
забезпечення рівних прав та можливостей 

жінок і чоловіків на період до 2030 року  
та затвердження операційного плану  

з її реалізації на 2022—2024 роки
1. Схвалити Державну стратегію забезпечення рівних прав та можливостей жінок і 

чоловіків на період до 2030 року (далі — Стратегія), що додається.
2. Затвердити операційний план з реалізації Державної стратегії забезпечення рів-

них прав та можливостей жінок і  чоловіків  на  період  до  2030 року на 2022—2024 
роки (далі — операційний план), що додається.

3. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севасто-
польській міським державним адміністраціям протягом трьох місяців після припи-
нення чи скасування воєнного стану врахувати у місцевих програмах питання забез-
печення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків з урахуванням положень Стра-
тегії та завдань і заходів операційного плану, затвердженого цим розпорядженням.

4. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, Раді міністрів 
Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севастопольській міським дер-
жавним адміністраціям забезпечити:

виконання завдань та заходів операційного плану у межах і за рахунок видатків, 
передбачених у державному та місцевих бюджетах на відповідний рік, та інших дже-
рел, не заборонених законодавством;

подання щороку починаючи з 2023 року до 15 лютого Національній соціальній 
сервісній службі інформації про стан виконання операційного плану та фактичні ви-
датки на його  реалізацію  для  її  узагальнення  та  подання  до 10 березня Міністер-
ству соціальної політики.

5. Міністерству соціальної політики забезпечити:
інформування Кабінету Міністрів України щороку починаючи з 2023  року до  

1 квітня року, наступного за звітним, про стан виконання операційного плану;
подання Кабінету Міністрів України до 1 грудня 2024 р. проекту операційного пла-

ну з реалізації Стратегії на 2025—2027 роки та до 1 грудня 2027 року —  проекту  
операційного  плану  з  реалізації  Стратегії  на  2028—2030 роки.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ 
СХВАЛЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України  
від 12 серпня 2022 р. № 752-р

ДЕРЖАВНА СТРАТЕГІЯ 
забезпечення рівних прав та можливостей  

жінок і чоловіків на період до 2030 року
Нормативно-правові акти у сфері забезпечення рівних прав  

та можливостей жінок і чоловіків
Забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків визнано в усьому сві-

ті найважливішим чинником досягнення сталого розвитку, а також умовою побудо-
ви правової та демократичної держави, в якій гарантуються та забезпечуються пра-
ва і свободи людини.

Щороку після прийняття на четвертій Всесвітній конференції із становища жінок 
15 вересня 1995 р. Пекінської декларації (далі — Пекінська декларація) та затвер-
дження резолюцією Генеральної Асамблеї Організації Об’єднаних Націй від 25 ве-
ресня 2015 р. № 70/1 Порядку денного у сфері сталого розвитку до 2030 року Ор-
ганізація Об’єднаних Націй (далі — ООН) підводить підсумки поступу держав-чле-
нів на шляху до забезпечення гендерної рівності та розширення прав та можливос-
тей жінок у всіх сферах життя суспільства. Кожні чотири роки Україна подає звіт з 
виконання Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок, ратифіко-
ваної в 1980 році.

Схвалення Державної стратегії забезпечення рівних прав та можливостей жінок і 
чоловіків на період до 2030 року (далі — Стратегія) зумовлено необхідністю забезпе-
чення реалізації єдиної державної політики, спрямованої на досягнення рівних прав 
та рівних можливостей жінок і чоловіків у всіх сферах життєдіяльності суспільства, 
вдосконалення механізмів її реалізації.

Стратегія спрямована на об’єднання суспільства у розумінні цінностей прав і сво-
бод людини, що забезпечуються та захищаються на основі принципів рівності та не-
дискримінації для всіх жінок і чоловіків, хлопців та дівчат, на консолідацію дій цен-
тральних та місцевих органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування, 
міжнародних організацій, соціальних партнерів, громадських об’єднань, інших пред-
ставників та представниць громадянського суспільства, закладів, установ та орга-
нізацій різних сфер, приватного сектору тощо для реалізації міжнародних та націо-
нальних зобов’язань щодо забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чолові-
ків для сталого розвитку держави у всіх сферах.

Стратегія розроблена відповідно до Цілей сталого розвитку України на період до 
2030 року, визначених Указом Президента України від 30 вересня 2019 р. № 722 (цілі 
5—11, 15—17), індикаторів, у розрізі яких здійснюється збір даних для моніторингу 
реалізації цілей сталого розвитку, затверджених розпорядженням Кабінету Міністрів 
України від 21 серпня 2019 р. № 686 «Питання збору даних для моніторингу реаліза-
ції цілей сталого розвитку», а також переліку індикаторів, у розрізі яких здійснюється 
збір даних для моніторингу гендерної рівності, затвердженого розпорядженням Ка-
бінету Міністрів України від 2 грудня 2020 р. № 1517 «Питання збору даних для мо-
ніторингу гендерної рівності». Стратегія сприятиме виконанню завдань у сфері ген-
дерної рівності в межах реалізації Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторо-
ни, та Європейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії та їх-
німи державами-членами, з іншої сторони, а також зобов’язань щодо євроатлантич-
ної інтеграції, Директив Європейського Союзу щодо недискримінації та забезпечен-
ня гендерної рівності.

Реалізація Стратегії сприятиме ефективному виконанню завдань, визначених:
Указами Президента України від 24 березня 2021 р. № 119 «Про Національну стра-

тегію у сфері прав людини», від 2 червня 2021 р. № 225 «Про рішення Ради націо-
нальної безпеки і оборони України від 14 травня 2021 р. «Про Стратегію людсько-
го розвитку»;

постановами Кабінету Міністрів України від 5 серпня 2020 р. № 695 «Про затвер-
дження Державної стратегії регіонального розвитку на 2021—2027 роки» (Офіцій-
ний вісник України, 2020 р., № 67, ст. 2155), від 24 лютого 2021 р. № 145 «Питан-
ня Державної соціальної програми запобігання та протидії домашньому насильству 
та насильству за ознакою статі на період до 2025 року» (Офіційний вісник України, 
2021 р., № 19, ст. 804), від 3 березня 2021 р. № 179 «Про затвердження Національ-
ної економічної стратегії на період до 2030 року» (Офіційний вісник України, 2021 р., 
№ 22, ст. 1015);

розпорядженнями Кабінету Міністрів України від 16 вересня 2020 р. № 1128 «Про 
схвалення Концепції комунікації у сфері гендерної рівності», від 28 жовтня 2020 р. 
№  1544 «Про затвердження Національного плану дій з виконання резолюції Ради 
Безпеки ООН 1325 «Жінки, мир, безпека» на період до 2025 року», від 16 грудня 
2020  р. №  1578 «Про затвердження плану заходів з реалізації зобов’язань Уряду 
України, взятих в рамках міжнародної ініціативи «Партнерство Біарріц» з утверджен-
ня гендерної рівності», від 24 лютого 2021 р. № 149 «Про затвердження плану дій із 
впровадження Ініціативи «Партнерство «Відкритий Уряд» у 2021—2022 роках» (що-
до забезпечення відкритого доступу до гендерно дезагрегованих даних), від 14 квітня 
2021 р. № 366 «Про схвалення Національної стратегії із створення безбар’єрного про-
стору в Україні на період до 2030 року», від 28 липня 2021 р. № 866 «Про схвалення 
Стратегії сприяння реалізації прав і можливостей осіб, які належать до ромської наці-
ональної меншини, в українському суспільстві на період до 2030 року».

Стратегічні цілі Стратегії визначено відповідно до напрямів, передбачених Пекін-
ською декларацією.

Реалізація Стратегії здійснюватиметься з урахуванням міжнародних інструментів 
ООН, Ради Європи, Європейського Союзу, Організації з безпеки і співробітництва в 
Європі (далі — ОБСЄ), рекомендацій міжнародних моніторингових інституцій у сфе-
рі прав людини, Комітету ООН з ліквідації дискримінації щодо жінок, Комісії ООН зі 
становища жінок тощо.

Аналіз поточного стану, основні проблеми та  
тенденції у сфері забезпечення рівних прав  

та можливостей жінок і чоловіків 
Протягом останніх десятиліть Україна досягла значного прогресу в забезпеченні 

рівних прав та можливостей жінок і чоловіків у всіх сферах та приєдналася до всіх 
основних міжнародних договорів у сфері гендерної рівності та прав жінок, зокрема 
Пекінської декларації, Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок 
та Факультативного протоколу до неї, відповідних конвенцій Міжнародної організації 
праці, Конвенції про права осіб з інвалідністю.

Україна є учасницею ключових міжнародних договорів з прав людини, зокрема 
Загальної декларації прав людини, Міжнародного пакту про громадянські і політичні 
права, Міжнародного пакту про економічні, соціальні і культурні права, Конвенції про 
захист прав людини і основоположних свобод.

У 2020—2021 роках Україна отримала офіційний статус учасниці таких міжнарод-
них ініціатив, як «Партнерство Біарріц» і «Коаліція дій для сприяння досягненню ген-

дерної рівності», набула членства у Міжнародній коаліції за рівну оплату праці (EPIC), 
а також приєдналася до Групи друзів жінок, миру й безпеки, чим продемонструва-
ла прихильність до реалізації резолюцій Ради Безпеки ООН 1325 (2000), 1820 (2008), 
1888 (2009), 1889 (2009), 1960 (2010), 2106 (2013), 2122 (2013), 2242 (2015), 2467 
(2019) та 2493 (2019).

В цілому нормативно-правову базу щодо забезпечення рівних прав та можливос-
тей жінок і чоловіків удосконалено.

Зокрема, Виборчий кодекс України доповнено 40-відсотковими гендерними кво-
тами під час формування партіями загальнодержавного та регіональних виборчих 
списків, внесено зміни до законодавства України щодо забезпечення рівних прав та 
можливостей жінок і чоловіків під час проходження військової служби у Збройних 
Силах та інших військових формуваннях, а також щодо забезпечення рівних можли-
востей матері та батька у догляді за дитиною.

Завдяки реалізації Державної соціальної програми забезпечення рівних прав та 
можливостей жінок і чоловіків на період до 2021 року, затвердженої постановою 
Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2018 р. № 273 (Офіційний вісник України, 
2018 р., № 33, ст. 1165), вдалося досягти очікуваних результатів щодо збільшення 
представництва жінок у Верховній Раді України, міських та обласних радах, скоро-
чення розриву в оплаті праці жінок і чоловіків, включення гендерного компонента в 
нормативно-правові акти.

Станом на серпень 2021 року більше ніж 80 органів місцевого самоврядування в 
Україні підписали Європейську хартію рівності жінок і чоловіків у житті місцевих гро-
мад, розроблену у 2004 році Радою європейських муніципалітетів і регіонів (РЄМР) 
(далі — Хартія). Хартія, підтримана Європейською Комісією, закликає органи місце-
вого самоврядування взяти на себе зобов’язання використовувати існуючі повнова-
ження і партнерство для досягнення більшої рівності своїх громадян.

Підписання Хартії органами місцевого самоврядування демонструє готовність до-
тримуватися принципів забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків 
та реалізувати зобов’язання у сфері гендерної рівності на території територіальної 
громади. Пріоритети, заходи та ресурси для їх реалізації відображаються у відповід-
ному плані дій органу місцевого самоврядування.

Незважаючи на позитивні зрушення у сфері забезпечення рівних прав та можли-
востей жінок і чоловіків, гендерна нерівність ще існує у багатьох сферах.

Згідно із звітом Всесвітнього економічного форуму за 2020 рік Україна втрати-
ла порівняно з попереднім роком 15 позицій у рейтингу за Індексом гендерної не-
рівності, посівши 74 місце серед 156 держав (щодо економічних можливостей — 
44 місце, освіти — 27 місце, охорони здоров’я — 41 місце, політичних можливос-
тей — 103 місце).

Це пов’язано із пришвидшенням темпів розвитку інших держав у сфері забезпе-
чення гендерної рівності, а також недостатнім рівнем практики застосування цен-
тральними та місцевими органами виконавчої влади, органами місцевого самовря-
дування людиноцентричних гендерних підходів у своїй діяльності, зокрема під час 
формування, реалізації, моніторингу та оцінювання загальнодержавної, регіональної 
та місцевої політики, стратегічних та програмних документів.

Військова агресія Російської Федерації проти України загострює існуючі пробле-
ми та створює нові виклики для різних груп жінок і чоловіків, серед яких перемі-
щення, втрата доходу та ризик бідності, насильство, зокрема сексуальне насиль-
ство, пов’язане з конфліктом, на тимчасово окупованих територіях, ризики торгів-
лі людьми.

Так, за даними Управління Верховного комісара ООН у справах біженців, станом 
на 15 травня 2022 р. близько 6,2 млн. осіб внаслідок російського вторгнення змушені 
були покинути свої домівки та поїхати за кордон. Переважно це жінки з дітьми, жін-
ки похилого віку, особи з інвалідністю.

За даними швидкої гендерної оцінки, проведеної структурою ООН з питань ген-
дерної рівності та розширення прав і можливостей жінок в Україні (далі — ООН Жін-
ки), у відносно безпечних областях України, куди масово почали переміщуватися 
жінки, чоловіки, діти із областей, у яких тривали активні бойові дії, ресурси для зруч-
ного розміщення переселенців швидко вичерпалися. Сотні тисяч сімей вимушені бу-
ли розміщуватися у приміщеннях без належних гігієнічних та санітарних умов, непри-
датних для тривалого перебування.

Критично важлива цивільна інфраструктура в більшості постраждалих областей 
України зруйнована/пошкоджена, а в інших областях працює на максимальній по-
тужності.

У зв’язку з обмеженими можливостями забезпечення догляду за дітьми дошкіль-
ного віку жінки з такими дітьми не мають змоги продуктивно працювати. Також об-
меженим є доступ таких жінок до охорони здоров’я та освіти. Засоби до існування 
здебільшого забезпечуються за рахунок соціальної підтримки, яку надає Уряд, та гу-
манітарної допомоги.

З початком війни рівень зайнятості населення стрімко знизився, особливо в при-
ватному секторі. Для багатьох сімей, передусім неповних, сімей осіб з інвалідністю 
соціальна підтримка стала єдиним джерелом доходу. Станом на квітень 2022 року 
жінки становили близько 72 відсотки одержувачів соціальної допомоги.

Бойові дії тривають і людські втрати збільшуються як серед цивільного населен-
ня, так і серед військових.

Військовослужбовці Російської Федерації на тимчасово окупованих територіях 
України використовують сексуальне насильство як засіб війни. Механізм захисту по-
страждалих від насильства обмежений, оскільки правоохоронні органи України тим-
часово не мають доступу до цих територій.

Існують ризики торгівлі людьми на тимчасово окупованих територіях України та 
після перетину кордону. Правозахисники та представники вразливих груп населення, 
зокрема ВІЛ-інфіковані, жінки з інвалідністю, які перебувають на тимчасово окупо-
ваних територіях, стикаються з підвищеним ризиком насильства.

Для забезпечення стійкості України, її відновлення та подальшого розвитку важ-
ливим є збереження досягнень державної політики у сфері забезпечення рівних прав 
та можливостей жінок і чоловіків, а також інтеграція гендерного підходу в усі стра-
тегії, програми розвитку, застосування гендерно орієнтованого підходу у бюджетно-
му процесі. Це забезпечить рівну участь і врахування потреб та інтересів жінок і чо-
ловіків, які належать до різних груп населення, у процесах відновлення та розви-
тку держави.

Національний механізм забезпечення рівних  
прав та можливостей жінок і чоловіків 

В Україні посилено національний інституційний механізм забезпечення рівних 
прав та можливостей жінок і чоловіків.

У 2017 році питання координації державної політики у сфері забезпечення рів-
них прав та можливостей жінок і чоловіків віднесено до компетенції Віце-прем’єр-
міністра з питань європейської та євроатлантичної інтеграції України. Крім того, за-
проваджено посаду Урядового уповноваженого з питань гендерної політики.

Згідно з постановою Кабінету Міністрів України від 2 вересня 2020 р. № 784 (Офі-
ційний вісник України, 2020 р., № 73, ст. 2320) утворено Комісію з питань коорди-
нації взаємодії органів виконавчої влади щодо забезпечення рівних прав та можли-
востей жінок і чоловіків (далі — Комісія), яку очолює Віце-прем’єр-міністр з питань 
європейської та євроатлантичної інтеграції України. До її складу входять заступни-
ки міністрів, керівників інших центральних органів виконавчої влади, які призначе-
ні уповноваженими особами (координаторами) з питань забезпечення рівних прав та 
можливостей жінок і чоловіків у відповідних центральних органах виконавчої влади.

З метою належного реагування на виклики щодо сексуального насильства, 
пов’язаного з конфліктом, у травні 2022 року із числа членів Комісії утворено міжві-
домчу робочу групу з протидії такому насильству.

Для ефективної роботи національного механізму забезпечення рівних прав та 
можливостей жінок і чоловіків в умовах повномасштабної війни важливо забезпечи-
ти його стійкість та гнучкість з метою реагування на нові виклики.

Для створення системи забезпечення гендерної рівності в усіх сферах життєдіяль-
ності суспільства та подолання дискримінації:

прийнято постанову Кабінету Міністрів України від 9 жовтня 2020 р. № 930 «Деякі 
питання забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків» (Офіційний ві-
сник України, 2020 р., № 84, ст. 2697), якою затверджено типові положення про від-
повідальний підрозділ з питань забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чо-
ловіків та про радника з питань забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чо-
ловіків, запобігання та протидії насильству за ознакою статі;

затверджено Інструкцію щодо інтеграції гендерних підходів під час розроблення 
нормативно-правових актів (наказ Мінсоцполітики від 7 лютого 2020 р. № 86), якою 
встановлено загальні вимоги до застосування гендерних підходів під час розроблен-
ня нормативно-правових актів з метою виконання норм Закону України «Про забез-
печення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків»;

затверджено Методичні рекомендації щодо оцінювання гендерного впливу галу-
зевих реформ (наказ Мінсоцполітики від 14 квітня 2020 р. № 257), якими визначе-
но алгоритм оцінювання ймовірних та/або наявних наслідків реалізації галузевих ре-
форм на становище різних груп жінок і чоловіків.

З метою удосконалення порядку проведення гендерно-правової експертизи вне-
сено зміни до постанови Кабінету Міністрів України від 28 листопада 2018 р. № 997 
«Питання проведення гендерно-правової експертизи» (Офіційний вісник України, 
2018 р., № 96, ст. 3173).

Забезпечення гендерних підходів під час формування, реалізації, моніторингу та 
оцінювання державної політики ґрунтується на використанні статистичних даних з 
розподілом за статтю, віком, місцем проживання, наявністю інвалідності та іншими 
релевантними ознаками. Перелік індикаторів, у розрізі яких проводиться збір даних 
для моніторингу гендерної рівності, включає 226 показників.

Разом з тим перелік адміністративних даних, що формуються органами держав-
ної влади, потребує перегляду з метою включення гендерно чутливих показників. Рі-
вень застосування органами державної влади під час формування державної політи-
ки розподілу наявних даних за статтю залишається низьким, що не дає змоги врахо-
вувати потреби окремих груп жінок і чоловіків, передусім тих, які зазнають дискримі-

нації за декількома ознаками, отже, порушує один із принципів Цілей сталого розви-
тку — не залишати нікого осторонь.

На виконання Державної соціальної програми забезпечення рівних прав та мож-
ливостей жінок і чоловіків на період до 2021 року, затвердженої постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 11 квітня 2018 р. № 273 (Офіційний вісник України, 2018 р., 
№ 33, ст. 1165), а також Національного плану дій з виконання резолюції Ради Безпе-
ки ООН 1325 «Жінки, мир, безпека» на період до 2025 року, затвердженого розпоря-
дженням Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2020 р. № 1544, розпочато прове-
дення системних навчань з питань забезпечення рівних прав та можливостей жінок 
і чоловіків для державних службовців, посадових осіб місцевого самоврядування, 
представників сектору безпеки та оборони. Зокрема, Національним агентством Укра-
їни з питань державної служби за підтримки ООН Жінки розроблено та затвердже-
но короткострокові програми підвищення кваліфікації «Гендерний підхід в управлін-
ні людськими ресурсами на державній службі», «Інтеграція гендерних підходів під 
час розроблення нормативно-правових актів». У 2020 році навчання за цими програ-
мами пройшли 400 осіб.

Згідно з результатами всеукраїнського опитування, проведеного Національним 
демократичним інститутом міжнародних відносин у 2018 році, 77 відсотків українців 
(81 відсоток жінок і 73 відсотки чоловіків) вважають рівність важливою. Досліджен-
ня, проведене зазначеним інститутом у 2019 році, засвідчило збільшення заінтересо-
ваності громадян України питаннями забезпечення рівних прав та можливостей жі-
нок і чоловіків та готовність підтримати жінок під час виборів. Відповідно до Всеу-
країнського телефонного опитування «Можливості та перешкоди на шляху демокра-
тичного переходу України», проведеного у 2020 році, 64 відсотки українців вважають, 
що і чоловіки, і жінки рівною мірою мають бути представлені у політиці.

Результати зазначених досліджень свідчать про готовність суспільства в цілому 
до активних перетворень у сфері забезпечення рівних прав та можливостей жінок і 
чоловіків. Разом з тим стійкими залишаються гендерні стереотипи.

Незважаючи на доповнення загальних програм підвищення кваліфікації питанням 
забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, що визначено Положен-
ням про систему професійного навчання державних службовців, голів місцевих дер-
жавних адміністрацій, їх перших заступників та заступників, посадових осіб місце-
вого самоврядування та депутатів місцевих рад, затвердженим постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 6 лютого 2019 р. № 106 (Офіційний вісник України, 2019 р., 
№ 19, ст. 648), все ще низьким залишається рівень розуміння проблематики гендер-
ної рівності державними службовцями та посадовими особами місцевого самовряду-
вання. Про це свідчать соціологічні опитування, проведені у 2020 році соціологічною 
групою «Рейтинг», Фондом «Демократичні ініціативи» імені Ілька Кучеріва.

Внаслідок цього спостерігається недостатній рівень застосування гендерних під-
ходів у діяльності центральних та місцевих органів виконавчої влади та органів міс-
цевого самоврядування, зокрема щодо врахування потреб та інтересів різних груп жі-
нок і чоловіків на етапах формування, реалізації та моніторингу політики, плануван-
ня та розподілу бюджетних коштів, надання послуг.

Відсутня практика проведення гендерно-правової експертизи законопроектів, іні-
ціаторами яких є народні депутати України.

З огляду на викладене нормативно-правова база потребує подальшого приведен-
ня у відповідність з міжнародними стандартами. Механізм забезпечення рівних прав 
та можливостей жінок і чоловіків в усіх сферах життєдіяльності суспільства потре-
бує розвитку на всіх рівнях.

Забезпечення рівних прав та можливостей  
жінок і чоловіків у прийнятті рішень

За 2015—2021 роки в Україні введення квот сприяло зростанню представництва 
жінок у Верховній Раді України та місцевих радах: у Верховній Раді України — до 20,7 
відсотка (за даними Держстату), в обласних радах — до 27,8 відсотка, міських ра-
дах міст обласного значення — до 30,1 відсотка (за даними Мінсоцполітики), район-
них радах — до 34,3 відсотка.

Водночас у 2020 році серед голів сільських і селищних рад лише 16,5 відсотка жі-
нок (у 2015 році — 31,3 відсотка).

За даними моніторингу, проведеного у 2020 році міжнародним благодійним фондом 
«Український жіночий фонд», внаслідок децентралізації зменшилося представництво 
жінок у селищних та сільських радах (37,9 відсотка та 41 відсоток відповідно порівняно з  
46,1 відсотка та 55,7 відсотка у радах попереднього скликання).

Жінки недостатньо представлені на рівні прийняття рішень в органах виконав-
чої влади. У 2020 році до складу Кабінету Міністрів України входило 13 відсотків жі-
нок, серед керівників центральних органів виконавчої влади та їх заступників було 
22,8 відсотка жінок (за даними Держстату), серед державних службовців категорії 
«А» (вищий корпус державної служби) — 33,3 відсотка (за даними НАДС станом на 
31 грудня 2020 року).

Позиції рейтингу України в Індексі гендерної нерівності щодо політичної участі жі-
нок залишаються низькими (103 місце серед 156 держав), зокрема 98 місце — що-
до представництва жінок у Парламенті, 110 місце — щодо представництва жінок на 
вищих керівних посадах.

Множинна дискримінація та права жінок
Вразливі групи жінок (ВІЛ-інфіковані, жінки похилого віку, жінки з інвалідністю, 

жінки, які проживають у сільській місцевості, жінки, які належать до національних 
меншин) часто зіштовхуються з множинними формами дискримінації.

У зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України у 2014 році до 
вразливих груп увійшли внутрішньо переміщені особи, ветерани війни з числа учас-
ників антитерористичної операції/операції Об’єднаних сил, а після повномасштабного 
вторгнення Росії в Україну 24 лютого 2022 р. — також жінки, які перебувають на тим-
часово окупованих територіях та/або під юрисдикцією інших держав (проживають 
у зоні бойових дій, перебувають у полоні, примусово вивезені до Російської Феде-
рації, проживають на тимчасово окупованих територіях, перебувають за кордоном).

За даними Єдиної інформаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб, 
станом на 1 січня 2022 р. на обліку перебували 1 477 114 переселенців з тимчасо-
во окупованих територій у Донецькій та Луганській областях, Автономної Республі-
ки Крим і м. Севастополя. Частка жінок серед внутрішньо переміщених осіб стано-
вить 59 відсотків, серед безробітних внутрішньо переміщених осіб — 63 відсотки.

Після 24 лютого 2022 р. кількість внутрішньо переміщених осіб суттєво зросла. 
Так, за даними Міжнародної організації з міграції, станом на 15 травня 2022 р. по-
над 8 млн. громадян України можуть вважатися внутрішньо переміщеними особами.

Згідно з гендерним аналізом результатів всеукраїнського опитування «Внутрішнє 
переміщення в Україні: урахування гендерного компонента в локальних політиках» 
жінки з числа внутрішньо переміщених осіб є економічно більш вразливі, ніж чоло-
віки (27,5 відсотка опитаних жінок порівняно з 20,7 відсотка опитаних чоловіків зму-
шені економити на їжі). Жінки часто фінансово залежать від чоловіків чи інших чле-
нів родини, а також частіше, ніж чоловіки, виховують дітей без іншого з подружжя.

Близько 55,6 відсотка представників ромської національної меншини, переміще-
них із тимчасово окупованих територій у Донецькій і Луганських областях, Автоном-
ної Республіки Крим і м. Севастополя, опитаних міжнародною благодійною організа-
цією «Ромський жіночий фонд «Чіріклі», не зареєструвалися як внутрішньо перемі-
щені особи, що позбавляє їх соціального захисту та допомоги.

Відповідно до результатів дослідження щодо статусу жінок з числа ветеранів ві-
йни та послуг, які їм надаються, проведеного у грудні 2019 р. — березні 2020 р. Фон-
дом «Демократичні ініціативи» імені Ілька Кучеріва, досі існує упереджене ставлен-
ня до жінок.

Лише третина опитаних не зверталися за медичною допомогою після повернен-
ня із зони проведення антитерористичної операції/операції Об’єднаних сил. Понад 10 
відсотків опитаних звертаються за такою допомогою регулярно.

Більше половини учасниць бойових дій, які повернулися з Донбасу, мали психо-
логічні труднощі соціальної адаптації. При цьому допомога психолога повністю задо-
вольнила третину тих, хто звертався за допомогою. На думку ветеранів війни, най-
більш ефективними є індивідуальні, а не групові консультації та допомога військо-
вих психологів.

Основними потребами опитаних визначено забезпечення житлом, приватизацію 
земельних ділянок, санаторно-курортне лікування, надання матеріальної допомоги 
та медичне забезпечення.

Участь у подіях, пов’язаних із ризиком для життя, травмує психічне здоров’я чо-
ловіків і жінок із числа учасників антитерористичної операції/операції Об’єднаних сил 
та внутрішньо переміщених осіб із зони військового конфлікту. Порушення, що роз-
виваються після пережитої психологічної травми, впливають на всі рівні людсько-
го функціонування (фізіологічний, психологічний, соціальний, особистісний, профе-
сійний тощо). У разі неотримання відповідної допомоги згодом психологічні пробле-
ми загострюються, що може призвести до ситуацій, коли виникає загроза життю або 
здоров’ю учасників антитерористичної операції/операції Об’єднаних сил та внутріш-
ньо переміщених осіб, а також негативно вплинути на стосунки з близькими людьми.

Основними проблемами осіб з інвалідністю є високий рівень зубожіння серед та-
ких осіб та сімей, у складі яких є особи з інвалідністю, недоступність (архітектурна, 
інформаційна, фінансова тощо) об’єктів та послуг у всіх сферах життєдіяльності, а 
також відсутність у надавачів усіх видів послуг та в їх отримувачів із числа чоловіків 
та жінок з інвалідністю необхідних знань щодо прав таких осіб.

Згідно з результатами всеукраїнського опитування «Думки і погляди населення 
України», проведеного у вересні 2020 року Київським міжнародним інститутом соці-
ології на замовлення громадської організації «Боротьба за права» в межах проекту 
«FIGHT FOR RIGHT»: зміцнення захисту прав людей з інвалідністю» за підтримки Фон-
ду прав людини Посольства Королівства Нідерландів в Україні, у жінок з інвалідністю 
порівняно з чоловіками частіше виникають проблеми працевлаштування (37,6 від-
сотка), отримання медичних послуг (14,4 відсотка), а також у побуті (11,6 відсотка).

Результати дослідження «Гендерні аспекти, розвиток сільського господарства та 
сільських територій — Україна», проведеного у 2021 році Продовольчою та сільсько-
господарською організацією ООН, свідчать про обмежену доступність багатьох по-
слуг, зайнятості та правосуддя для жінок, які проживають у сільській місцевості, ви-
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сокий рівень маргіналізації та обмежень доступу до базових послуг, отримання осві-
ти та працевлаштування для ромських жінок, які проживають у сільській місцевості.

За даними Добровільного національного огляду щодо Цілей сталого розвитку в 
Україні 2020 року, спостерігається недостатня правова обізнаність громадян з питань 
забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків та дискримінації за озна-
кою статі, а також недостатня поінформованість щодо процедур, органів та установ, 
які протидіють дискримінації у різних сферах.

Жінки і чоловіки нерідко відмовляються від захисту своїх прав. Зокрема, згідно із 
загальнонаціональним опитуванням «Що українці знають і думають про права люди-
ни: оцінка змін», проведеним у жовтні 2020 року Фондом «Демократичні ініціативи» 
імені Ілька Кучеріва разом з Центром прав людини ZMINA за підтримки проекту Про-
грами розвитку ООН в Україні «Права людини для України», що фінансується Мініс-
терством закордонних справ Данії, 49,9 відсотка жінок і 37,7 відсотка чоловіків, які 
потрапляли в ситуації порушення власних прав, вважають захист своїх прав марною 
витратою часу і сил. 20,7 відсотка жінок та 19,6 відсотка чоловіків назвали причиною 
відмови від захисту своїх прав брак коштів.

Крім того, у засобах масової інформації, на правових порталах недостатньо ви-
світлюються позитивні приклади захисту порушених прав жінок і чоловіків в адміні-
стративному та судовому порядку (рішення на користь жінок/чоловіків із числа заяв-
ників, що прийняті уповноваженими органами та/або рішень судів).

Важливими завданнями є забезпечення застосування гендерного підходу в гума-
нітарній діяльності, у процесах відновлення та розвитку України, зокрема у програ-
мах та заходах, які здійснюють органи влади, міжнародні організації та громадські 
об’єднання.

Насильство за ознакою статі
За результатами дослідження «Благополуччя та безпека жінок», проведеного  

ОБСЄ та Фондом народонаселення ООН у 2019 році, 67 відсотків українських жінок, 
які постраждали від домашнього насильства та насильства за ознакою статі, зазнава-
ли фізичного, психологічного або сексуального насильства у віці від 15 років.

За даними Національної гарячої лінії з попередження домашнього насильства, 
торгівлі людьми та гендерної дискримінації, роботу якої з 1997 року забезпечує гро-
мадська організація «Ла Страда-Україна», з майже 30  000 звернень, отриманих у 
2020 році, понад 96 відсотків стосувалися питань запобігання та протидії домашньо-
му насильству та гендерній дискримінації, 84 відсотки звернень надійшли від жінок.

Актуальною залишається проблема низького рівня доступності осіб, які постраж-
дали від насильства за ознакою статі, зокрема домашнього насильства, особливо у 
сільській місцевості, до якісних комплексних послуг. Це пов’язано з недостатньою 
кількістю загальних та спеціалізованих служб підтримки осіб, які постраждали від 
домашнього насильства та насильства за ознакою статі, обмеженістю людських ре-
сурсів, зокрема недостатньою кількістю фахівців з соціальної роботи, психологів, а 
також із недостатнім рівнем спеціальних знань і навичок у фахівців (особливо ново-
призначених), психологічним «вигоранням» фахівців.

Для розбудови мережі спеціалізованих служб підтримки осіб, які постраждали 
від домашнього насильства та насильства за ознакою статі, у Державному бюджеті 
України на 2021 рік передбачено субвенцію з державного бюджету місцевим бюдже-
там у розмірі 274,2 млн. гривень.

Завдяки цій субвенції 124 громади отримали кошти для утворення 30 притулків, 
38 денних центрів, 58 консультативних служб і придбання 41 автомобіля для мобіль-
них бригад соціально-психологічної допомоги особам, які постраждали від домаш-
нього насильства та насильства за ознакою статі, що діють при притулках. Також по-
кращено рівень надання соціальних послуг у 16 діючих притулках.

В Україні станом на 6 травня 2022 р. створено (в тому числі у 2021 році за рахунок 
державної субвенції) 805 спеціалізованих служб підтримки осіб, які постраждали від 
домашнього насильства та насильства за ознакою статі, з яких виконують свої функ-
ції 649 (43 притулки, 36 денних центрів соціально-психологічної допомоги, 87 спеціа-
лізованих служб первинного соціально-психологічного консультування, 483 мобіль-
ні бригади соціально-психологічної допомоги).

У зв’язку з війною не виконують свої функції 19 відсотків спеціалізованих служб 
підтримки осіб, які постраждали від домашнього насильства та насильства за озна-
кою статі. З числа таких служб 44 відсотки перебувають на окупованих територіях, 
28 відсотків тимчасово призупинили свою діяльність, 21 відсоток не розпочали ро-
боти до введення воєнного стану, 5 відсотків виконують інші функції, 2 відсотки при-
міщень таких спеціалізованих служб пошкоджені внаслідок обстрілів.

Наказом Мінсоцполітики від 30 листопада 2020 р. № 787 затверджено Методи-
ку визначення потреб територіальних громад у створенні спеціалізованих служб під-
тримки постраждалих від домашнього насильства та насильства за ознакою статі.

За даними Добровільного національного огляду щодо Цілей сталого розвитку в 
Україні 2020 року, зросла кількість осіб, які були охоплені інформаційними кампані-
ями щодо запобігання та протидії домашньому насильству. Разом з тим все ще спо-
стерігається високий рівень терпимості до проявів насильства, зокрема психологіч-
ного і економічного, поширення проявів стигматизації та байдужого ставлення до по-
страждалих від насильства дітей, жінок і чоловіків, відсутність у переважної більшос-
ті населення усвідомлення насильства за ознакою статі, домашнього насильства як 
порушення прав людини.

Розширення доступу до інтернет-ресурсів, широке використання соціальних медіа 
призвели до появи кібернасильства. До нього особливо чутливими є дівчата та жін-
ки. Кібернасильство може виражатися у різних формах: у порушенні із застосуван-
ням цифрових технологій приватного життя, заволодінні інформацією на комп’ютері 
жертви, поширенні такої інформації та маніпуляціями з нею чи зображеннями, зокре-
ма приватного характеру. Існує потреба у забезпеченні безпечного цифрового про-
стору, що розширює можливості жінок і чоловіків, зокрема похилого віку, та впро-
вадженні дієвого алгоритму спільних дій центральних та місцевих органів виконав-
чої влади, громадських об’єднань, благодійних організацій, представників спільнот 
та потерпілих від кібернасильства, а також інформуванні.

Однак відсутність збору даних щодо випадків кібернасильства не дає змогу оціни-
ти реальний рівень онлайн-загроз.

Розпочавши 24 лютого 2022 р. широкомасштабне вторгнення в Україну, Російська 
Федерація з перших днів вторгнення застосовує заборонені міжнародним гуманітар-
ним правом засоби та методи ведення війни, зокрема такі, як зґвалтування та інші 
форми сексуального насильства.

На всіх територіях України, які були звільнені від російських окупантів, зокрема у 
Херсонській, Харківській, Чернігівській, Київській, Донецькій, Луганській областях, 
фіксуються численні випадки вчинення сексуального насильства, пов’язаного з кон-
фліктом, військовими Російської Федерації.

На спеціальну телефонну лінію Уповноваженого Верховної Ради України з прав 
людини, яка почала діяти з 1 квітня 2022  р. за підтримки Дитячого фонду ООН  
(ЮНІСЕФ), станом на 1 травня 2022  р. за психологічною допомогою звернулося 
близько 700 осіб.

Потребують удосконалення система документування та розслідування заяв про 
сексуальне насильство, пов’язане з конфліктом, збору даних з розподілом за статтю, 
віком, ознакою інвалідності, характером стосунків між постраждалими від домаш-
нього насильства/насильства за ознакою статі та кривдниками.

Потребує подальшого розвитку механізм взаємодії суб’єктів, що здійснюють за-
ходи у сфері запобігання та протидії насильству за ознакою статі, сексуальному на-
сильству, пов’язаному з конфліктом.

Для удосконалення механізму запобігання та протидії домашньому насильству та 
насильству за ознакою статі, зокрема в умовах децентралізації, з урахуванням між-
народних стандартів, Закону України «Про запобігання та протидію домашньому на-
сильству», Указу Президента України від 21 вересня 2020 р. № 398 «Про невідклад-
ні заходи із запобігання та протидії домашньому насильству, насильству за озна-
кою статі, захисту прав осіб, які постраждали від такого насильства», а також з ме-
тою підвищення ефективної взаємодії центральних та місцевих органів виконавчої 
влади, органів місцевого самоврядування, громадськості постановою Кабінету Міні-
стрів України від 24 лютого 2021 р. № 145 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 19, 
ст. 804) затверджено Державну соціальну програму запобігання та протидії домаш-
ньому насильству та насильству за ознакою статі на період до 2025 року.

У межах міжнародних ініціатив «Партнерство Біарріц» та «Коаліції дій для сприян-
ня досягненню гендерної рівності», яка включає коаліцію «Гендерно-зумовлене на-
сильство», Україна взяла на себе зобов’язання щодо розвитку мережі спеціалізова-
них служб підтримки осіб, які постраждали від домашнього насильства та насиль-
ства за ознакою статі, удосконалення роботи «гарячої лінії» за номером 1547 з пи-
тань протидії торгівлі людьми, домашньому насильству, насильству за ознакою статі 
та насильству стосовно дітей, а також підтримки громадських об’єднань, які надають 
послуги постраждалим від домашнього насильства та насильства за ознакою статі.

20 червня 2022 р. Верховною Радою України ратифіковано Конвенцію Ради Євро-
пи про запобігання насильству стосовно жінок і домашньому насильству та боротьбу 
із цими явищами, вчинену 11 травня 2011 р. в м. Стамбулі.

У зв’язку із широкомасштабною агресією Російської Федерації проти України по-
требує оновлення Національний план дій з виконання Резолюції Ради Безпеки ООН 
1325 «Жінки, мир, безпека» на період до 2025 року, затверджений розпорядженням 
Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2020 р. № 1544.

Забезпечення гендерної рівності з метою запобігання  
збройному конфлікту та постконфліктного відновлення

Збройна агресія Російської Федерації проти України та тимчасова окупація Росій-
ською Федерацією Автономної Республіки Крим, а також повномасштабне вторгнен-
ня військ Російської Федерації у 2022 році на територію України, зокрема з терито-
рії Республіки Білорусь, призводить до загибелі та створює різні ризики для безпеки 
жінок і чоловіків. Водночас статистичні дані про кількість загиблих військовослуж-
бовців та цивільного населення, полонених, заручників, зниклих без вісти, примусо-
во вивезених на тимчасово окуповані території та території під юрисдикцією держа-
ви-агресора, з розподілом за статтю недоступні.

Серед існуючих проблем також є нерівність у доступі жінок і чоловіків до при-
йняття рішень, ресурсів, а також стереотипи щодо соціальних ролей жінок і чолові-

ків у суспільному та політичному житті, що негативно впливає на представництво та 
участь жінок у таких процесах.

Жінки значно менше, ніж чоловіки, залучаються до врегулювання та розв’язання 
міжнародного збройного конфлікту в Україні у складі структур безпеки і оборони, 
офіційних переговорних місій. Так, у 2020 році до складу тристоронньої контактної 
групи з мирного врегулювання ситуації на окремих територіях сходу України включе-
но лише дві жінки від України, до посадових обов’язків яких належать гуманітарні та 
соціально-економічні питання.

У контексті повномасштабної війни та процесів деокупації, післявоєнного віднов-
лення та перехідного (відновного) правосуддя дуже важливо врахувати потреби, по-
тенціал різних груп жінок і чоловіків, які постраждали внаслідок війни, та забезпечи-
ти збалансовану участь жінок і чоловіків у прийнятті відповідних рішень.

За даними Збройних Сил, загальна кількість жінок у Збройних Силах  зростає. У 
березні 2021 року жінки становили 15,6 відсотка загальної кількості військовослуж-
бовців. Крім того, у 2021 році вперше в історії Збройних Сил було присвоєно військо-
ве звання бригадного генерала медичної служби жінці-військовослужбовцю — ко-
мандувачу Медичних сил Збройних Сил.

З прийняттям у 2018 році Закону України «Про внесення змін до деяких законів 
України щодо забезпечення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків під час про-
ходження військової служби у Збройних Силах України та інших військових форму-
ваннях» жінки проходять військову службу на рівних засадах з чоловіками (доступ 
до посад і військових звань, обсяг відповідальності під час виконання обов’язків вій-
ськової служби, призначення військовослужбовців у добовий наряд, відправлення у 
відрядження і звільнення від проходження зборів).

Однак деякі посади залишаються недоступними для жінок, зокрема посади офі-
церського складу, пов’язані з використанням отруйних речовин, а також на підвод-
них човнах і надводних кораблях, в управліннях бригад підводних кораблів, крім спе-
ціальностей морально-психологічного та медичного забезпечення.

Існують окремі випадки насильства і сексуальних домагань щодо жінок у силових 
відомствах та жінок-військовослужбовців.

У 20-ту річницю Резолюції Ради Безпеки ООН 1325 «Жінки, мир, безпека» розпо-
рядженням Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2020 р. № 1544 затверджено На-
ціональний план дій з виконання резолюції Ради Безпеки ООН 1325 «Жінки, мир, без-
пека» на період до 2025 року, який став другим національним планом впроваджен-
ня цієї Резолюції.

Бідність населення
Жінки, маючи в середньому нижчий, ніж чоловіки, рівень доходів, частіше потра-

пляють у ситуації багатовимірної бідності. Жінки більше потребують забезпечення 
соціальними гарантіями та послугами, оскільки саме вони через існуючі стереотипи 
є відповідальними за організацію побуту домогосподарства, піклування про дітей та 
непрацездатних членів родини.

Серед бідного населення переважають жінки передусім похилого віку та жінки, які 
самостійно виховують дітей.

Соціальні показники свідчать, що жінки більше, ніж чоловіки, залежать від за-
безпечення соціальною допомогою та соціальними послугами, адже рівень їх дохо-
дів значно менший. Згідно з оперативною гендерною оцінкою становища та потреб 
жінок у зв’язку із ситуацією з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричи-
неною коронавірусом SARS-CoV-2 в Україні, проведеною у 2020 році ООН Жінки, дві 
третини осіб, які опинилися в складних життєвих обставинах, потребують забезпе-
чення соціальними послугами і є отримувачами адресної та грошової допомоги, — 
це жінки.

Зниження рівня бідності серед усіх соціальних і демографічних груп населен-
ня, а також зменшення розриву доходів між найбагатшими та найбіднішими вер-
ствами населення є індикаторами досягнення Стратегічної цілі 4 «Підвищення рів-
ня життя, активізація зайнятості та забезпечення соціальної підтримки населення» 
Стратегії людського розвитку, затвердженої Указом Президента України від 2 черв-
ня 2021  р. №  225 «Про рішення Ради національної безпеки і оборони України від  
14 травня 2021 р. «Про Стратегію людського розвитку».

Повномасштабне вторгнення Російської Федерації в Україну погіршило станови-
ще різних верств населення, здебільшого жінок. Нині проводяться дослідження що-
до впливу війни як на економіку загалом, так і на становище різних груп населення, 
зокрема щодо кількості населення, яке опинилося або може опиниться за межею 
бідності (з розподілом за статтю). Результати цих досліджень мають бути враховані 
в стратегіях відновлення та розвитку України після війни.

Освіта та навчання
Економічна незалежність особи тісно пов’язана з рівнем її освіти. У Законі України 

«Про освіту» є норма щодо сприяння навчанню протягом життя шляхом формальної, 
неформальної та інформальної освіти.

За Індексом гендерної нерівності Україна щодо освіти займає у рейтингу одну з 
найвищих позицій (27 місце). Майже 100 відсотків становить рівень грамотності, ви-
сокий і збалансований рівень залученості дівчат та хлопців до освіти (базовою се-
редньою освітою охоплено 92,7 відсотка дівчат та 90,7 відсотка хлопців, середньою 
— відповідно 86,1 відсотка та 85,3 відсотка, вищою відповідно — 88,8 відсотка та 
76,8 відсотка).

Водночас проблемою залишається доступ до такої освіти різних груп жінок і чо-
ловіків, передусім з числа тих, які проживають у сільській місцевості, осіб з інвалід-
ністю, передпенсійного віку, які потребують перекваліфікації.

Найгострішою є проблема освіти ромських дітей, які часто не відвідують школу, 
рано припиняють навчання.

Поширення ранніх шлюбів серед ромського населення перешкоджає дівчатам 
здобувати освіту і відповідно отримувати гідну професійну реалізацію в майбутньо-
му. Дослідження доводять, що раннє материнство обмежує можливості здобуття 
якісної освіти, професійної реалізації та особистого розвитку дівчат.

Представники вразливих груп жінок і чоловіків, зокрема осіб похилого віку, осіб, 
які проживають у сільській місцевості, віддалених гірських районах, ромської націо-
нальної меншини, мають обмежений доступ до новітніх цифрових технологій та ко-
ристування Інтернетом. За даними Держстату, за 2020 рік 35,7 відсотка сільського 
населення протягом року не користувалося послугами Інтернету, зокрема 72,7 від-
сотка жінок віком від 60 до 74 років, 96,1 відсотка жінок, яким виповнилося 75 ро-
ків і більше.

Гендерні аспекти все ще недостатньо враховуються під час формування та реалі-
зації освітньої політики, що призводить до фемінізації зайнятості у сфері освіти, збе-
реження гендерних стереотипів та наявності дискримінаційного змісту навчального 
контенту на всіх освітніх рівнях.

Згідно із звітом «Вибір вищої освіти: гендерний аналіз» незалежного аналітич-
ного центру Cedos за 2019 рік до закладів вищої освіти зараховується майже одна-
кова кількість випускниць та випускників закладів загальної освіти. Однак спосте-
рігаються диспропорції часток дівчат та хлопців за спеціальностями. Так, за STEM-
спеціальностями (наука, технології, інженерія, математика) навчається 23 відсотки 
дівчат, при цьому майже 13 відсотків з них навчаються за медичними спеціальнос-
тями; серед тих, хто навчається на математичних спеціальностях, — 25 відсотків ді-
вчат. Такий вибір впливає на професійну сегрегацію та нерівність в оплаті праці се-
ред жінок та чоловіків у майбутньому.

За результатами національного дослідження Фонду народонаселення ООН «Чим 
керуються українці та українки при виборі професії: ключові чинники та стереотипи», 
проведеного у 2021 році, 56 відсотків опитаних вважають, що є професії, які підхо-
дять виключно для чоловіків і виключно для жінок. Чоловіки з цим погоджуються 
частіше (59 відсотків), ніж жінки (53 відсотки). При цьому таку думку має половина 
опитаної молоді віком від 14 до 24 років.

Хоча частка підручників, що враховують антидискримінаційний підхід, зросла на 
42 відсотки у 2019 році якість проведення антидискримінаційної експертизи підруч-
ників не завжди висока, досі зберігається дискримінація за ознакою статі під час ви-
вчення предметів «Трудове навчання», «Захист України». Спостерігається низький 
рівень гендерної чутливості освітян, відсутність комплексної системи гендерної осві-
ти та спеціальних програм для підготовки фахівців з гендерних питань.

В Україні діє мережа осередків гендерної освіти, створених у 40 закладах вищої 
освіти мм. Дніпра, Донецька, Житомира, Запоріжжя, Києва, Кривого Рогу, Луцька, 
Маріуполя, Ніжина, Сум, Тернополя, Харкова, Черкас та Ужгорода. Мета цієї мере-
жі полягає в об’єднанні зусиль науковців і практиків для забезпечення сталого впро-
вадження принципів гендерної рівності в освіту. Водночас існуючої мережі таких за-
кладів недостатньо.

У межах міжнародної ініціативи «Партнерство Біарріц» Кабінет Міністрів України 
визначив зобов’язання щодо інтеграції гендерного компонента в освітній процес (за-
провадження антидискримінаційної експертизи освітнього контенту та проведення 
гендерного аудиту закладів освіти).

Охорона здоров’я
Середня очікувана тривалість життя жінок у 2020 році становила 76 років, чоло-

віків — 66 років (за Індексом гендерної нерівності — 127 місце серед 156 держав).
Відмінність у тривалості життя жінок і чоловіків значною мірою зумовлена вищим 

рівнем смертності від зовнішніх причин, зокрема нещасних випадків, що пов’язані з 
ризикованими формами поведінки чоловіків, вищим рівнем професійного впливу на 
чоловіків фізичних та хімічних небезпек. Чоловіки рідше звертаються за медичною 
допомогою на ранніх стадіях захворювання, а ускладнення форм захворювання при-
зводить до збільшення тривалості та вартості лікування.

Серед осіб із суїцидальною поведінкою, осіб без постійного місця проживання пе-
реважають чоловіки.

Захворюваність на туберкульоз більш поширена серед чоловіків. За даними МОЗ, 
у 2020 році кількість чоловіків з уперше в житті встановленим діагнозом туберкульо-
зу в 2,5 раза більша ніж кількість жінок, яким встановлено такий діагноз (відповідно 
50 та 20 осіб у розрахунку на 100 000 населення відповідної статі).

Жінки в 1,4 раза частіше порівняно з чоловіками хворіють на хронічні захворю-
вання, особливо жінки похилого віку.

Вартість лікування часто є перешкодою для жінок і чоловіків, особливо тих, які нале-
жать до вразливих груп, для звернення до лікаря. Відповідно до результатів досліджен-
ня «Індекс здоров’я. Україна», проведеного у 2018 році міжнародним фондом «Відро-
дження», фінансові бар’єри до лікування більше відчувають жінки, ніж чоловіки. Так,  
18 відсотків жінок порівняно з 9 відсотків чоловіків зменшують кількість препара-
тів через брак коштів. Відмовляються або відкладають лікування з огляду на фінан-
сові чинники жінки і чоловіки після 45 років, особливо ті, кому виповнилося 60 ро-
ків і більше.

Недостатнє фінансування системи охорони здоров’я призводить до недостатньо-
го надання високоякісних медичних послуг, зокрема послуг з охорони репродуктив-
ного здоров’я, особливо жінкам, які перебувають у тяжкому матеріальному станови-
щі, проживають у сільській місцевості.

Погіршується репродуктивне здоров’я чоловіків, поширена жіноча та чоловіча 
безплідність.

За даними Добровільного національного огляду щодо Цілей сталого розвитку в 
Україні 2020 року, незадоволені потреби осіб похилого віку, які проживають у сіль-
ській місцевості, в амбулаторному лікуванні становлять в середньому 47 відсотків, у 
реабілітаційному поліклінічному лікуванні — 81 відсоток, у стаціонарному лікуванні 
— 71 відсоток, в екстреній медичній допомозі — 32 відсотки.

Спостерігається зростання рівня материнської смертності. За даними Держстату, 
коефіцієнт материнської смертності у 2020 році становив 18,7 випадка материнської 
смерті на 100 000 живонароджених (у 2018 році — 12,5). У сільській місцевості цей 
показник становив 23 випадки на 100 000 живонароджених.

Існує потреба у забезпеченні збереження репродуктивного здоров’я, зокрема у 
придбанні обладнання для медичного обстеження жінок з інвалідністю, наданні по-
слуг, які забезпечують безпечну вагітність та пологи у сільських місцевостях та від-
далених гірських районах, для ромських громад тощо.

Хоча рівень підліткової народжуваності в Україні скорочується, за цим показни-
ком наша держава значно випереджає європейські держави. Серед загальної кіль-
кості дівчат, які народили у підлітковому віці, переважають дівчата із сільської міс-
цевості.

Для жінок і чоловіків важливі інформація та доступ до безпечних, ефективних та 
прийнятних програм планування сім’ї, а також можливість їх вибору.

Усі жінки мають бути забезпечені необхідними медичними послугами для безпеч-
ної вагітності та пологів.

На сьогодні існує потреба в забезпеченні рівного доступу ВІЛ-інфікованих жінок 
до медико-соціальних послуг, зокрема у сфері охорони сексуального та репродук-
тивного здоров’я, протидії стигматизуючому ставленню до ВІЛ-інфікованих людей 
у суспільстві.

Відповідно до результатів дослідження становища ромських жінок в Україні, про-
веденого ООН Жінки разом із міжнародною благодійною організацією «Ромський 
жіночий фонд «Чіріклі», існує стигма та дискримінація щодо ромів з боку медичних 
працівників, що впливає на доступ ромських жінок до медичного обслуговування (40 
із 60 опитаних ромських жінок на Закарпатті сказали, що вони потерпають від дис-
кримінації, нелюдського або принизливого ставлення з боку лікарів та інших співро-
бітників лікарні).

Проблеми охорони здоров’я зросли через пандемію, пов’язану із поширенням го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

Серед загальної кількості осіб, у яких було підтверджено гостру респіраторну хво-
робу COVID-19, спричинену коронавірусом SARS-CoV-2, — 60 відсотків жінок. Вод-
ночас смертність чоловіків від цієї хвороби вища за смертність жінок (серед помер-
лих — 53 відсотки чоловіків та 47 відсотків жінок).

Серед медичних працівників більше жінок, і ризик зараження вірусом у них зна-
чно більший. Потребує зміцнення психічне здоров’я медичних працівників, які під 
час пандемії стають свідками страждань та смертей пацієнтів і перевтомлюються.

Забезпечення гендерної рівності у медійній сфері
Серйозною перешкодою у подоланні гендерної нерівності в усіх сферах життєді-

яльності суспільства є усталені гендерні стереотипи як у населення, так і у держав-
них службовців та посадових осіб місцевого самоврядування. Засоби масової інфор-
мації часто стають джерелом поширення стереотипів.

Так, експерти громадської організації «Інститут масової інформації» та спільноти 
«Детектор медіа» зафіксували, що у лютому 2021 року 5 із 20 досліджуваних онлайн-
медіа опублікували сексистські та дискримінаційні матеріали щодо жінок. У цей же 
моніторинговий період українські онлайн- видання та телеканали цитували жінок як 
експертів у середньому у 28,2 відсотка матеріалів. Про чоловіків як експертів йдеть-
ся майже втричі частіше — у 71,8 відсотка матеріалів. Жінки-героїні є в 34 відсотків, 
чоловіки — у 66 відсотків матеріалів.

Під час анонімного адресного опитування працівників медіа, яке було проведено у 
лютому 2021 року громадською організацією «Інститут масової інформації», 37 від-
сотків працівників медіа зазначили, що вони б відслідковували гендерний баланс се-
ред експертів та героїв у їх матеріалах за умови публічної підтримки гендерної полі-
тики на державному рівні та прикладів високопосадовців, 23 відсотки — за вимогою 
або за підтримки керівництва, 22 відсотки — у разі визнання медіаспільнотою трен-
довим дотримання гендерного балансу. Разом з тим 21 відсоток медійників зазна-
чили, що їх ніщо не спонукає дотримуватися гендерного балансу в їхніх матеріалах, 
а 15 відсотків — що їм бракує інформації на тему гендерного балансу, щоб зрозумі-
ти, для чого це потрібно.

Спостерігається також недостатній рівень обізнаності працівників засобів масової 
інформації з питань недискримінації та забезпечення рівних прав та можливостей жі-
нок і чоловіків та відсутність нульової толерантності до дискримінації та насильства 
за ознакою статі, зокрема до сексизму. Існує потреба у створенні гендерно чутливих 
стандартів та путівників для медіа.

В Україні зростає кількість інформаційно-комунікаційних та просвітницьких кам-
паній про роль жінок у науці, культурі та економічному розвитку держави, а також 
щодо протидії домашньому насильству, популяризації відповідального батьківства 
та збалансованому розподілу сімейних обов’язків тощо.

У 2021 році розпочато проведення гендерного моніторингу каналів телебачення 
України за методологією, розробленою на запит та за участю Національної ради з пи-
тань телебачення та радіомовлення за підтримки Уряду Швеції та Національного де-
мократичного інституту міжнародних відносин.

Концепція комунікації у сфері гендерної рівності сприятиме підвищенню рівня обі-
знаності та розуміння органами державної влади та громадськістю поняття гендерної 
рівності, основних напрямів державної політики, переваг для українського суспіль-
ства, а також їх першочергового значення для розвитку та миру в Україні.

Економічні можливості
Про нерівні економічні можливості жінок і чоловіків свідчать низька економічна 

активність жінок, розрив в оплаті праці жінок і чоловіків (середня оплата праці чоло-
віків на 20,4 відсотка перевищує оплату праці жінок). У 2020 році гендерний розрив 
в оплаті праці у таких видах економічної діяльності, як мистецтво, спорт, розваги та 
відпочинок, становив 36,5 відсотка, поштова та кур’єрська діяльність — 36 відсотків, 
фінансова та страхова діяльність — 32 відсотки.

Це спричинено вертикальною та горизонтальною сегрегацією на ринку праці: жін-
ки часто працюють у низькооплачуваних сферах, наприклад, у бюджетній, та на по-
садах нижчого рівня (в освіті у 2020 році працювало 78,3 відсотка жінок, середня за-
робітна плата яких становила 79,4 відсотка середньої в Україні; 81,5 відсотка жінок — 
у сферах охорони здоров’я та надання соціальної допомоги, середня заробітна пла-
та яких —74,3 відсотка середньої в Україні). На початок 2021 року частка жінок се-
ред керівників юридичних осіб становила 29,2 відсотка, серед керівників концернів 
— лише 7,5 відсотка та серед керівників корпорацій — 12,4 відсотка.

За результатами обстеження робочої сили у 2020 році серед осіб працездатно-
го віку відповідної статі зайнятими були 61,5 відсотка жінок та 69,9 відсотка чоло-
віків. Найбільша відмінність у рівнях зайнятості жінок і чоловіків спостерігалася се-
ред населення у віці 25—29 років (61,7 відсотка серед жінок та 82,1 відсотка серед 
чоловіків).

Серед жінок більше поширена неповна та часткова зайнятість — зокрема, у струк-
турі зайнятого населення частково зайняті жінки становлять 19,6 відсотка, чоловіки 
— 11,3 відсотка. Серед неформально зайнятого населення віком 15—70 років чо-
ловіки становлять 60,4 відсотка. Неформальна зайнятість найбільш була пошире-
на серед осіб віком 40—49 років (24,3 відсотка) та мешканців сільської місцевос-
ті (55,1 відсотка).

Внаслідок поширення гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коро-
навірусом SARS-CoV-2, ситуація на ринку праці ускладнилася: рівень зайнятості на-
селення віком 15—70 років скоротився з 58,2 відсотка у 2019 році до 56,2 відсотка 
у 2020 році, зокрема серед жінок  відповідно з 52,9 відсотка до 51,2 відсотка. Рівень 
безробіття населення віком 15—70 років (за методологією Міжнародної організації 
праці) зріс з 8,2 відсотка до 9,5 відсотка робочої сили відповідного віку, а серед жі-
нок — з 7,9 відсотка до 9,1 відсотка. Скоротилася зайнятість жінок, які були зайняті 
у роздрібній торгівлі, готельному та туристичному бізнесі — секторах, в яких жінки 
становлять основну частину робочої сили.

За розрахунками Мінекономіки, основаними на статистичних даних ДПС, част-
ка жінок серед фізичних осіб — підприємців у 2020 році становила 48,7 відсотка. У 
2020 році частка жінок серед фізичних осіб — підприємців порівняно з 2019 роком 
збільшилася на 2,9 відсотка, чоловіків — на 2,1 відсотка. Натомість жінки все ще зі-
штовхуються з перешкодами у створенні та веденні бізнесу. До них належать: доступ 
до фінансів, несприятливі правила ведення бізнесу, стереотипи, вибір видів бізнесу 
та галузей, прогалини в інформуванні та навчанні, відсутність достатньої соціальної 
підтримки та мереж спеціалізованої освіти, професійна сегрегація, подвійне наванта-
ження у зв’язку із виконанням професійних та домашніх обов’язків.

Залишається на низькому рівні практика застосування позитивних дій для забез-
печення представництва жінок у складі рад директорів та наглядових рад державних 
та приватних компаній.

У сільському господарстві існують значні гендерні розриви між жінками і чолові-
ками. За даними Держстату, на початок 2021 року у загальній кількості фермерських 
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господарств лише 20,8 відсотка очолюють жінки. Жінки переважно володіють фер-
мерськими господарствами без чіткої спеціалізації та меншими за розміром. Серед-
ня оплата праці чоловіків у сільському господарстві у 2020 році на 20,3 відсотка пе-
ревищувала оплату праці жінок.

Сільські жінки відіграють ключову роль у неформальній сільськогосподарській 
діяльності, веденні домашнього господарства, при цьому вони характеризують се-
бе як незайняті. Вони часто зайняті сезонно або неповний робочий день. Розв’язання 
проблеми зайнятості у сільській місцевості матиме вирішальне значення для досяг-
нення цілі 8 сталого розвитку України — до 2030 року забезпечити рівень зайнятості  
70 відсотків населення у віці 20—64 роки.

Економічні можливості жінок обмежують: нерівний розподіл сімейних обов’язків 
(жінки витрачають на неоплачувану хатню роботу майже у два рази більше часу, ніж 
чоловіки); обмежені можливості поєднання професійних та сімейних обов’язків; дис-
кримінація та насильство за ознакою статі, зокрема сексизм та сексуальні домаган-
ня на робочому місці.

Брак доступних та якісних послуг публічної інфраструктури з догляду за дітьми, 
особливо в сільській місцевості, обмежує можливості суспільної реалізації жінок, які 
мають дітей дошкільного віку. Так, за даними Держстату, охоплення дітей віком до 
п’яти років закладами дошкільної освіти в сільській місцевості у 2020 році становило 
48,7 відсотка, у міській — 75,2 відсотка.

Постановою Кабінету Міністрів України від 30 січня 2019 р. № 68 (Офіційний ві-
сник України, 2019 р., № 16, ст. 543) затверджено Порядок відшкодування вартості 
послуги з догляду за дитиною до трьох років «муніціпальна няня». У межах цієї по-
слуги для одного з батьків, опікунів дитини оформляються щомісячні адресні ком-
пенсаційні виплати за надані послуги по догляду за дитиною до трьох років з боку 
юридичних осіб або підприємців, яким законодавчо дозволено провадити таку діяль-
ність. Такі компенсаційні виплати прирівнюються до розміру прожиткового мініму-
му для дітей віком до шести років і надаються за кожну дитину, щодо якої на осно-
ві оформленого відповідним чином договору здійснюється догляд. Протягом 2019—
2020 років послугою «муніціпальна няня» скористалися 71 246 сімей.

Під час пілотного обстеження використання часу, включаючи неоплачувану хат-
ню та доглядову працю в домашньому господарстві, проведеного у 2020 році дослід-
ницькою агенцією «Інфо Сапієнс» на замовлення Мінсоцполітики, виявлено, що жін-
ки витрачають на неоплачувану хатню роботу у два рази більше часу, ніж чоловіки.

У світовій практиці для збору даних щодо витрат часу населення, зокрема на нео-
плачувану роботу в домашньому господарстві, використовується обстеження вико-
ристання часу (time-use survey), яке надалі необхідно впровадити і в Україні.

Законом України від 15 квітня 2021 р. № 1401-ІХ «Про внесення змін до деяких за-
конодавчих актів України щодо забезпечення рівних можливостей матері та батька у 
догляді за дитиною» передбачено одноразову оплачувану відпустку при народжен-
ні дитини, що надається не пізніше ніж протягом трьох місяців з дня народження ди-
тини чоловіку, дружина якого народила дитину; батьку дитини, який не перебуває у 
зареєстрованому шлюбі з матір’ю дитини, за умови, що вони спільно проживають, 
пов’язані спільним побутом, мають взаємні права та обов’язки; бабі або діду, або ін-
шому повнолітньому родичу дитини, які фактично здійснюють догляд за дитиною, 
мати чи батько якої є одинокою матір’ю (одиноким батьком). Даний Закон створює 
умови для забезпечення рівних можливостей матері та батька на догляд за дитиною 
та поєднання трудової діяльності із сімейними обов’язками.

Постановою Кабінету Міністрів України від 7 липня 2021 р. № 693 (Офіційний ві-
сник України, 2021 р., № 56, ст. 3459) затверджено Порядок надання відпустки при 
народженні дитини.

Залишається низькою обізнаність населення щодо дискримінації та насильства за 
ознакою статі, зокрема сексизму та сексуальних домагань на робочому місці, а та-
кож відсутні механізми попередження та реагування на такі прояви на підприємствах, 
в установах, організаціях.

На сьогодні актуальним питанням є розроблення інструментарію, який дасть змо-
гу виявляти потреби та бар’єри для різних груп жінок і чоловіків під час користуван-
ня інфраструктурою. Врахування виявлених проблем попередить соціальне вилучен-
ня окремих груп жінок і чоловіків та розширить можливості їх зайнятості та участі у 
суспільному житті.

Розвиток інфраструктури може позитивно вплинути на розв’язання таких проблем, 
які переважно виникають у жінок, як брак вільного часу через нерівномірний розподіл 
сімейних обов’язків з догляду за дітьми та іншими родичами, які потребують допомоги, 
обмежені економічні можливості та їх менша участь у прийнятті рішень.

Забезпечення гендерної рівності має важливе значення для зменшення регіональ-
них економічних і соціальних диспропорцій, забезпечення довгострокового розвитку 
регіонів, передусім завдяки можливості повною мірою використовувати людські ре-
сурси для розвитку економіки.

Громадська організація «Український жіночий конгрес» за підтримки Національно-
го демократичного інституту міжнародних відносин у липні 2021 року розпочала серію 
зустрічей у регіонах, присвячених найбільш актуальним питанням участі жінок в еконо-
мічному відновленні регіонів та подоланні наслідків глобальної пандемії гострої респі-
раторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2. За результатами 
підготовлено практичні рекомендації для центральних та місцевих органів виконавчої 
влади щодо практичних заходів для ефективного економічного відновлення.

У межах міжнародної ініціативи «Партнерство Біарріц» Уряд визначив зобо
в’язання щодо зменшення розриву в оплаті праці жінок і чоловіків, розвитку інклю-
зивного та гендерно чутливого публічного простору (дружнього до сімей з дітьми та 
маломобільних груп населення).

План заходів з реалізації зобов’язань Уряду України, взятих в рамках міжнарод-
ної ініціативи «Партнерства Біарріц» з утвердження гендерної рівності, передбачає 
проведення моніторингу та оцінки інклюзивності об’єктів житлового та громадського 
призначення з урахуванням гендерного аспекту, прийняття та реалізацію Національ-
ної стратегії щодо зменшення гендерного розриву в оплаті праці на період до 2023 
року, а також забезпечення досягнення Україною відповідності критеріям членства 
Міжнародної коаліції за рівну оплату праці (EPIC).

Кабінет Міністрів України як член коаліції «Економічна справедливість та права» 
міжнародної ініціативи «Коаліція дій для сприяння досягненню гендерної рівності» 
взяв на себе зобов’язання підготувати пропозиції щодо ратифікації Конвенції Міжна-
родної організації праці № 190 «Про викорінення насильства та домагань у сфері пра-
ці» від 2019 року, розробити та прийняти Закон України «Про рівне винагороджен-
ня за працю рівної цінності», до 2026 року скоротити гендерний розрив в оплаті пра-
ці жінок і чоловіків до 16 відсотків.

З метою підвищення обізнаності роботодавців щодо шляхів забезпечення рівних 
прав та можливостей жінок і чоловіків у трудових відносинах (зменшення розриву в 
оплаті праці жінок і чоловіків, протидії дискримінації за ознакою статі, поєднання сі-
мейних та професійних обов’язків) видано наказ Мінсоцполітики від 29 січня 2020 р. 
№ 56, яким затверджено Методичні рекомендації щодо внесення до колективних до-
говорів та угод положень, спрямованих на забезпечення рівних прав і можливостей 
жінок та чоловіків у трудових відносинах.

У зв’язку із широкомасштабним вторгненням Російської Федерації в Україну го-
строї актуальності набуває проблема працевлаштування внутрішньо переміщених 
осіб, серед яких переважають жінки з дітьми. В умовах воєнного стану спрощено по-
рядок отримання статусу безробітного та виплати допомоги по безробіттю. Для за-
охочення роботодавців до працевлаштування внутрішньо переміщених осіб держа-
ва запровадила компенсацію витрат на оплату праці працевлаштованих жінок і чо-
ловіків цієї категорії у розмірі мінімальної заробітної плати протягом двох місяців.

Окремою проблемою є працевлаштування громадян України (переважно жінок), 
які були переміщені за кордон.

Зруйнована внаслідок повномасштабної війни інфраструктура, зупинені або ско-
рочені бізнес-процеси актуалізують проблему відновлення та повноцінної участі жі-
нок в економічній діяльності.

Навколишнє природне середовище
Соціальні відносини між жінками та чоловіками відіграють ключову роль у корис-

туванні природними ресурсами та контролі над ними.
Згідно з Пекінською декларацією жінки сприяють сталому розвитку через їх тур-

боту про якість життя для теперішніх та майбутніх поколінь своїх держав, громад та 
сімей. Жінки часто виконують провідні ролі у просуванні екологічного та повторного 
використання і переробки ресурсів, а також мінімізації відходів та надмірного спожи-
вання. Жінки приділяють більше уваги охороні навколишнього природного середо-
вища та екологічно чистим продуктам, а також відіграють важливу роль у розроблен-
ні стійких та екологічно обґрунтованих моделей споживання і виробництва, підходів 
до управління природними ресурсами.

Водночас жінки меншою мірою, ніж чоловіки, залучені до формування політики і 
прийняття рішень на всіх рівнях щодо використання, збереження та охорони природних 
ресурсів і навколишнього природного середовища та менше беруть участь у публічних 
громадських заходах, що може суттєво вплинути на концепцію формування політики у 
цій сфері. Разом з тим жінки дуже часто залучені до діяльності саме в тих галузях, які 
найвразливіші до глобальних кліматичних змін, наприклад, у сільському господарстві.

Жінки вразливіші до наслідків зміни клімату, ніж чоловіки: серед постраждалих під 
час стихійного лиха переважають жінки передусім похилого віку, з дітьми, сільські меш-
канці; збільшується навантаження на жінок у зв’язку із збільшенням роботи з догляду.

Збройна агресія Російської Федерації проти України несе серйозні екологічні за-
грози: забруднення атмосферного повітря та ґрунтів хімічними продуктами внаслі-
док вибухів боєприпасів; забруднення території відходами та металобрухтом; припи-
нення роботи очисних споруд; знищення ландшафтів та рослинності у зв’язку з ви-
користанням військової техніки та будівництвом оборонних споруд; знищення зна-
чних площ лісів унаслідок викликаних воєнними діями пожеж та неконтрольованих 
рубок. Підвищуються ризики, пов’язані із забезпеченням продовольством і питною 
водою, стабільним існуванням екосистем, впливом на здоров’я і життя різних груп 
жінок і чоловіків. Причому ці загрози мають сильніший вплив на ті верстви населен-
ня, які найбільше залежать від природних ресурсів, мають менше засобів для реа-
гування на стихійні лиха і адаптації, зокрема бідне населення, сільських мешканців.

Згідно з дослідженням «Гендерна рівність на робочих місцях в енергетиці Украї-
ни», проведеним у межах проекту «Енергетична безпека» у 2019 році, що впроваджу-
ється Агентством США з міжнародного розвитку, людські ресурси в енергетиці дифе-
ренційовані за ознакою статі. Серед жінок значно більша частка тих, хто має непро-
фільну щодо своєї поточної роботи освіту, ніж серед чоловіків. Жінки часто викону-
ють низькокваліфіковані та нетехнічні роботи в енергетичному секторі. Жінки недо-
статньо представлені на керівних посадах у сфері енергетики.

Жінки більше часу, ніж чоловіки, приділяють неоплачуваній домашній роботі, то-
му більше залежать від джерел енергії для використання побутових приладів. За-
бруднюючі електронні пристрої та паливо можуть мати негативний вплив на репро-
дуктивне здоров’я жінок. Вразливими є такі споживачі енергетичних ресурсів, як жін-
ки похилого віку, жінки, які самостійно виховують дітей.

Інновації у виробництві відновлюваної енергії сприятимуть зростанню кількості ро-
бочих місць та потребуватимуть фахівців у цій галузі. З огляду на це необхідне збіль-
шення участі жінок в енергетичній галузі, а також у наукових дослідженнях у цій сфері.

Принципи Стратегії
Стратегія базується на таких принципах:
верховенство права, законність і справедливість;
рівність та недискримінація у забезпеченні прав людини;
інтерсекційність та врахування потреб різних груп жінок і чоловіків залежно від 

можливості дискримінації за віком, статтю, місцем проживання, сімейним станом, 
наявністю інвалідності, ВІЛ-позитивним статусом, етнічною та/або національною 
приналежністю та іншими ознаками;

об’єктивність та обґрунтованість визначення проблем у сфері забезпечення рівних 
прав та можливостей жінок і чоловіків, пошук оптимальних варіантів їх розв’язання;

інклюзивність та широке, активне і значуще залучення жінок і чоловіків та усіх за-
інтересованих сторін до реалізації, моніторингу та оцінки прогресу реалізації Стратегії;

відповідність міжнародним нормам та зобов’язанням;
відкритість процесу реалізації положень Стратегії та надійний механізм підзвіт-

ності, включаючи конкретність, досяжність цілей та вимірюваність очікуваних ре-
зультатів реалізації Стратегії;

забезпечення своєчасного реагування на нові виклики, що існують у сфері прав 
людини.

Також Стратегія відповідає основним принципам глобального Порядку денного 
сталого розвитку до 2030 року та Цілям сталого розвитку:

підхід, орієнтований на пріоритет прав людини, — концептуальна основа для люд-
ського розвитку, що базується на міжнародних стандартах прав людини, відповідних 
міжнародних документах та спрямований на захист, збереження і відновлення прав 
людини та основоположних свобод;

не залишати нікого осторонь — центральна трансформаційна мета сталого роз-
витку для викорінення бідності в усіх її формах, подолання дискримінації та відтор-
гнення (ексклюзії), зменшення нерівності та вразливості, які обмежують доступ лю-
дини до суспільних благ та унеможливлюють її повноправну участь у житті соціу-
му та держави.

Мета та результати реалізації Стратегії
Метою Стратегії є зменшення фактичної нерівності жінок і чоловіків у всіх сфе-

рах життєдіяльності суспільства та забезпечення впровадження міжнародних та єв-
ропейських стандартів рівності.

Результатом реалізації Стратегії мають стати застосування системного підходу до 
реалізації державної політики забезпечення гендерної рівності та консолідація дій 
центральних і місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, 
інститутів громадянського суспільства, суб’єктів господарювання для забезпечення 
рівних прав та можливостей жінок і чоловіків у всіх сферах життєдіяльності суспіль-
ства, зокрема в подоланні наслідків повномасштабної війни.

Реалізація Стратегії сприятиме, зокрема, поступу у виконанні міжнародних дого-
ворів України у сфері прав людини, зокрема Цілей сталого розвитку, Пекінської де-
кларації, Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок, а також Уго-
ди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європей-
ським співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторо-
ни, та виконанню зобов’язань, взятих у межах міжнародних ініціатив, імплементації 
міжнародних стандартів, зокрема Організації економічного співробітництва та роз-
витку, Світової організації торгівлі стосовно забезпечення рівних прав та можливос-
тей жінок і чоловіків, а також поліпшенню позицій України в міжнародних рейтин-
гах гендерної рівності.

З урахуванням викликів, зумовлених повномасштабною війною на території Укра-
їни, Стратегія передбачає:

інтеграцію гендерного підходу в процеси надання гуманітарної допомоги, післяво-
єнного відновлення та розвитку України;

значущу участь жінок у процесах відновлення, зокрема у прийнятті рішень, на всіх 
рівнях (від національного рівня до рівня громади);

розбудову потенціалу державних службовців з питань інтеграції гендерного підхо-
ду до процесів відновлення.

Стратегічні цілі, завдання, спрямовані на досягнення  
цілей, етапи їх виконання, очікувані результати

Мета Стратегії досягається за стратегічними цілями, якими визначаються підхо-
ди до формування політики, шляхи розвитку національного механізму забезпечення 
рівних прав та можливостей жінок і чоловіків та відповідають завданням, встановле-
ним у національних Цілях сталого розвитку, а також напрямам Пекінської декларації.

Стратегічна ціль 1. Національний механізм забезпечення рівних прав і можливос-
тей жінок і чоловіків функціонує ефективно та має спроможність підтримувати фор-
мування, впровадження, моніторинг та оцінювання політики гендерної рівності в різ-
них сферах суспільного життя та на всіх рівнях

Досягнення цієї цілі відповідатиме пріоритетам Пекінської декларації за напря-
мами «Інституційні механізми поліпшення становища жінок», «Участь жінок у робо-
ті директивних органів і в процесі прийняття рішень», а також сприятиме виконан-
ню завдань, визначених Цілями сталого розвитку: забезпечення гендерної рівності, 
розширення прав і можливостей усіх жінок та дівчат, зміцнення засобів здійснення і 
активізація роботи в рамках глобального партнерства в інтересах сталого розвитку.

Проблеми, розв’язанню яких сприятиме досягнення стратегічної цілі 1: 
недостатній рівень практичного застосування гендерних підходів з урахуванням 

міжнародних стандартів у діяльності центральних та місцевих органів виконавчої 
влади та органів місцевого самоврядування, зокрема під час проведення реформ, 
розроблення стратегічних та програмних документів у всіх сферах життєдіяльності 
суспільства, стратегій розвитку територіальних громад, антикорупційного законодав-
ства, що призводить до неврахування потреб та інтересів різних груп дівчат і хлопців, 
жінок і чоловіків та не покращує становище найбільш вразливих груп;

недостатність кадрового забезпечення структурних підрозділів, відповідальних 
за забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, недостатня кількість 
радників з питань забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, запо-
бігання та протидії насильству за ознакою статі в органах державної влади та орга-
нах місцевого самоврядування;

низький рівень інституційної спроможності органів державної влади та органів 
місцевого самоврядування щодо реалізації принципу рівних прав та можливостей 
жінок і чоловіків;

недостатня спроможність центральних органів виконавчої влади щодо проведен-
ня оцінювання гендерного впливу галузевих реформ;

відсутність системного фінансування програм у сфері забезпечення рівних прав 
та можливостей жінок і чоловіків на місцевому рівні;

недостатність статистичних та адміністративних даних, дезагрегованих за ознака-
ми статі, віку, етнічної приналежності, наявності інвалідності, місцевості проживання 
та іншими релевантними ознаками, для ґрунтовного аналізу становища різних груп 
дівчат і хлопців, жінок і чоловіків, що обмежує можливості розв’язання найбільш ак-
туальних проблем у всіх сферах життєдіяльності суспільства з урахуванням потреб 
різних груп дівчат і хлопців, жінок і чоловіків;

недостатнє використання потенціалу громадських об’єднань, які працюють у сфе-
рі забезпечення прав людини та рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, та жі-
ночих громадських об’єднань для формування та реалізації державної гендерної по-
літики на національному та місцевому рівні;

гендерний дисбаланс у Верховній Раді Україні, представницьких органах місцево-
го самоврядування, органах виконавчої влади всіх рівнів;

низький рівень розуміння проблематики гендерної рівності в суспільстві загалом 
і державними службовцями та посадовими особами місцевого самоврядування, збе-
реження усталених гендерних стереотипів щодо соціальних ролей жінок і чоловіків, 
що призводить до відсутності сталої практики проведення ними аналізу потреб різ-
них цільових груп дівчат і хлопців, жінок і чоловіків на етапі розроблення проектів 
нормативно-правових актів, загальнодержавних програм, стратегій розвитку галу-
зей, регіонів, сіл, селищ, міст, а також під час надання послуг та врахування резуль-
татів такого аналізу у бюджетному процесі;

недостатній рівень залучення органами місцевого самоврядування жінок і чоло-
віків, зокрема з числа вразливих груп, до участі у врядуванні та розвитку громад.

Оперативна ціль 1.1. Підвищено спроможність інституційного механізму забезпе-
чення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків

Завдання для реалізації оперативної цілі:
врахування принципу забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків 

та застосування гендерних підходів відповідно до міжнародних стандартів у норма-
тивно-правових актах, загальнодержавних стратегіях розвитку, регіональних страте-
гіях розвитку, стратегіях розвитку територіальних громад, а також у проектах міжна-
родної технічної допомоги;

забезпечення координації діяльності всіх суб’єктів інституційного механізму за-
безпечення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків для проведення регулярного 
моніторингу виконання міжнародних та національних зобов’язань;

забезпечення проведення оцінювання становища різних груп дівчат і хлопців, жі-
нок і чоловіків за допомогою аналізу даних статистичної та адміністративної звітнос-

ті за статтю, віком, етнічною приналежністю, наявністю інвалідності, місцевістю про-
живання та іншими ознаками;

забезпечення включення до перспективних завдань розвитку державної статис-
тики заходів щодо запровадження вибіркового обстеження використання часу (time-
use survey);

забезпечення застосування гендерно орієнтованого підходу у бюджетному проце-
сі на державному та місцевому рівні;

забезпечення впровадження системного підходу до формування компетенцій 
державних службовців, посадових осіб місцевого самоврядування, зокрема керів-
ників, з питань забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, а також 
підвищення обізнаності у сфері гендерної рівності, формування гендерної чутливос-
ті, розвінчування стереотипів.

Очікувані результати:
нормативно-правові акти, державні програми, загальнодержавні стратегії розви-

тку, регіональні стратегії розвитку, стратегії розвитку територіальних громад врахо-
вують принцип забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків та ген-
дерні підходи;

національне законодавство гармонізовано з міжнародними стандартами у сфері 
недискримінації, гендерної рівності та прав жінок;

гендерний компонент враховано в усіх проектах і програмах міжнародної техніч-
ної допомоги;

функціонує ефективна система координації дій та співпраці центральних та місце-
вих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, міжнародних орга-
нізацій, громадських об’єднань, суб’єктів господарювання у сфері забезпечення рів-
них прав та можливостей жінок і чоловіків;

створено базу для оцінювання становища різних груп дівчат і хлопців, жінок і чоло-
віків: статистична та адміністративна звітність відображає становище та потреби різних 
груп жінок і чоловіків, дівчат і хлопців та використовується для формування політики у 
всіх сферах життєдіяльності суспільства; підприємства, установи та організації прово-
дять гендерні аудити та впроваджують політику рівності на робочому місці;

гендерно орієнтований підхід застосовується у бюджетному процесі на держав-
ному та місцевому рівні;

державні службовці та посадові особи місцевого самоврядування мають високий 
рівень гендерної чутливості, володіють навичками аналізу потреб різних цільових 
груп дівчат і хлопців, жінок і чоловіків, володіють гендерними компетенціями (щодо 
застосування гендерного підходу, гендерного аналізу, гендерно орієнтованого підхо-
ду в бюджетному процесі, проведення гендерних аудитів, гендерно-правової експер-
тизи) та враховують результати аналізу під час формування та реалізації політики;

органи місцевого самоврядування впровадили гендерно орієнтоване врядування, 
що сприяє забезпеченню гендерної рівності і соціальної справедливості та реалізації 
можливостей жінок і чоловіків, зокрема з числа вразливих груп, брати участь у вря-
дуванні та розвитку територій територіальних громад.

Оперативна ціль 1.2. Забезпечено рівні права та можливості жінок і чоловіків у 
процесі прийняття управлінських рішень

Завдання для реалізації оперативної цілі:
забезпечення досягнення збалансованого представництва жінок і чоловіків у при-

йнятті управлінських рішень в органах виконавчої влади, органах місцевого самовря-
дування, на підприємствах, в організаціях, зокрема шляхом запровадження позитив-
них дій (гендерні квоти, програми наставництва, менторські програми);

забезпечення проведення консультацій з об’єднаннями громадян, які представля-
ють різні групи жінок та чоловіків (ВІЛ-інфіковані особи, особи з інвалідністю, сіль-
ські мешканці, представники національних меншин (зокрема кримськотатарської, 
ромської), внутрішньо переміщені особи, ветерани війни та інші), під час формуван-
ня та реалізації державної політики, а також моніторингу виконання міжнародних та 
національних зобов’язань у сфері гендерної рівності, зокрема шляхом участі таких 
громадських об’єднань у консультативно-дорадчих органах, громадських радах, екс-
пертних та робочих групах, утворених при центральних та місцевих органах виконав-
чої влади, органах місцевого самоврядування;

забезпечення проведення регулярних інформаційно-просвітницьких та навчаль-
них заходів для різних груп жінок, зокрема з числа вразливих категорій, щодо мето-
дів та форм участі у формуванні, реалізації та оцінюванні політики на державному, 
регіональному та місцевому рівні.

Очікувані результати:
збільшилося представництво жінок серед депутатів усіх рівнів, на посадах дер-

жавної служби категорії «А», у наглядових радах державних компаній;
представниці громадських об’єднань, які представляють різні групи жінок (ВІЛ-

інфіковані особи, особи з інвалідністю, жінки, які проживають у сільській місцевос-
ті, представниці національних меншин (зокрема кримськотатарської, ромської), жін-
ки з числа внутрішньо переміщених осіб, ветерани війни та інші), беруть учать у фор-
муванні та реалізації державної політики та моніторингу виконання міжнародних та 
національних зобов’язань;

центральні та місцеві органи виконавчої влади враховують висловлені під час кон-
сультацій пропозиції громадських об’єднань, які працюють у сфері забезпечення рів-
них прав та можливостей жінок і чоловіків та репрезентують різні групи жінок і чоло-
віків, у проектах нормативно-правових актів, стратегічних та програмних документів;

збільшилася частка населення без гендерних стереотипів;
жінки, зокрема із числа вразливих груп, обізнані щодо методів формування, ре-

алізації та оцінювання політики на державному, регіональному та місцевому рівні та 
беруть участь у цих процесах.

Етапи виконання завдань, спрямованих на досягнення стратегічної цілі 1, та очіку-
вані результати на кожному етапі:

Індикатори
І етап  

2022—2024 
роки

ІІ етап  
2025—2027 

роки

ІІІ етап  
2028—2030 

роки
1. Кількість нормативно-правових ак-
тів, переглянутих або прийнятих з ме-
тою забезпечення рівних прав та мож-
ливостей жінок і чоловіків та недопу-
щення дискримінації щодо жінок і ді-
вчат, одиниць (індикатор Цілей стало-
го розвитку 5.1.1)

9 9 9

2. Частка жінок серед депутатів Верхо-
вної Ради України, відсотків (індикатор 
Цілей сталого розвитку 5.4.1)

30 30 30

3. Частка жінок серед депутатів міс-
цевих рад, відсотків (індикатор Цілей 
сталого розвитку 5.4.2)

30 30 30

Стратегічна ціль 2. Жінки та чоловіки вільні від насильства, зокрема пов’язаного 
з воєнними діями та збройними конфліктами, мають рівний доступ до правосуддя та 
беруть рівну участь у розбудові миру та постконфліктному відновленні

Ця ціль відповідає пріоритетам Пекінської декларації за напрямами «Насильство 
щодо жінок», «Жінки та збройні конфлікти» та «Права людини жінок», а також спри-
ятиме виконанню завдань, визначених Цілями сталого розвитку: забезпечення ген-
дерної рівності, розширення прав і можливостей усіх жінок та дівчат, скорочення не-
рівності, сприяння побудові миролюбного і відкритого суспільства в інтересах стало-
го розвитку, забезпечення доступу до правосуддя для всіх і створення ефективних, 
підзвітних та заснованих на широкій участі інституцій на всіх рівнях.

Проблеми, розв’язанню яких сприятиме досягнення стратегічної цілі 2: 
незабезпечення реалізації механізму взаємодії суб’єктів, що здійснюють заходи у 

сфері запобігання та протидії домашньому насильству та насильству за ознакою ста-
ті, визначеного Законом України «Про запобігання та протидію домашньому насиль-
ству» та Порядком взаємодії суб’єктів, що здійснюють заходи у сфері запобігання та 
протидії домашньому насильству і насильству за ознакою статі, затвердженим по-
становою Кабінету Міністрів України від 22 серпня 2018 р. № 658 (Офіційний вісник 
України, 2018 р., № 69, ст. 2332), з урахуванням реформи децентралізації та перероз-
поділу функцій відповідних органів, служб, закладів та установ;

недостатність мережі загальних та спеціалізованих служб підтримки осіб, які по-
страждали від насильства за ознакою статі, зокрема домашнього насильства, сексу-
ального насильства, пов’язаного з конфліктом для забезпечення їх доступу до спеці-
алізованих послуг, особливо у сільській місцевості;

обмеженість людських ресурсів, зокрема недостатність фахівців із соціальної ро-
боти, психологів, а також недостатній рівень спеціальних знань і навичок у фахівців 
(особливо новопризначених), психологічне «вигорання» фахівців;

відсутність достовірних даних щодо поширеності всіх форм насильства за ознакою 
статі, зокрема домашнього насильства із розподілом за статтю, віком, наявністю/від-
сутністю інвалідності, характером відносин між постраждалими та кривдниками;

відсутність «нульової» толерантності суспільства до всіх форм насильства за 
ознакою статі, зокрема домашнього насильства, недостатня обізнаність населення з 
питань протидії насильству та, як наслідок, недооцінювання впливу засобів електро-
нних комунікацій у ситуації цькування;

недостатнє врахування потреб різних груп жінок і чоловіків, які постраждали вна-
слідок воєнних дій та збройних конфліктів, у законах, стратегіях, програмах і планах 
щодо постконфліктного відновлення та розбудови миру, перехідного правосуддя та 
реінтеграції внутрішньо переміщених осіб тощо;

недостатнє представництво жінок у мирних перемовинах, недостатня залученість 
жінок до прийняття рішень щодо постконфліктного відновлення та роззброєння, до 
врегулювання та розв’язання міжнародного збройного конфлікту в Україні у складі 
структур безпеки і оборони;

недостатня залученість жінок, які постраждали внаслідок воєнних дій та зброй-
них конфліктів, до процесів постконфліктного відновлення та розбудови миру на на-
ціональному, регіональному та місцевому рівні для побудови мирних та інклюзивних 
спільнот, подолання безпекових викликів;
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недостатнє представництво жінок серед військовослужбовців та працівників пра-

воохоронних органів, особливо на рівні прийняття рішень; недостатнє забезпечен-
ня гідних умов праці для жінок та рівних з чоловіками можливостей у секторі без-
пеки та оборони;

відсутність дієвого механізму реагування на випадки всіх форм дискримінації за 
ознакою статі, зокрема на робочому місці;

низький рівень обізнаності населення щодо форм і проявів дискримінації за озна-
кою статі та наявних механізмів захисту від дискримінації, особливо серед жінок і 
чоловіків із числа вразливих груп, які зазвичай зазнають дискримінації за декіль-
кома ознаками;

обмежений доступ до правосуддя (територіальна віддаленість від правоохорон-
них органів та судів, відсутність фінансових ресурсів на оплату професійної правни-
чої допомоги, яка надається адвокатами, необхідність сплати судового збору за по-
дачу позовних заяв до суду, необізнаність щодо можливості отримання первинної та 
вторинної правової допомоги безоплатно в центрах з надання безоплатної вторинної 
правової допомоги) окремих груп жінок і чоловіків, зокрема жінок, які зазнають дис-
кримінації за декількома ознаками (жінки з числа представників ромської національ-
ної меншини, внутрішньо переміщених осіб, осіб з інвалідністю, осіб похилого віку, 
ВІЛ-інфікованих осіб, жінки, які проживають у сільській місцевості та гірських насе-
лених пунктах та інші).

Завдання для реалізації стратегічної цілі 2 визначено у Національній стратегії у сфе-
рі прав людини, виконуватимуться в межах реалізації Державної соціальної програми 
запобігання та протидії домашньому насильству та насильству за ознакою статі на пе-
ріод до 2025 року, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 24 лютого  
2021 р. № 145 «Питання Державної соціальної програми запобігання та протидії до-
машньому насильству та насильству за ознакою статі на період до 2025 року» (Офі-
ційний вісник України, 2021 р., № 19, ст. 804), Національного плану дій з виконан-
ня резолюції Ради Безпеки ООН 1325 «Жінки, мир, безпека» на період до 2025 ро-
ку, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2020 р. 
№ 1544, а також плану заходів з реалізації зобов’язань Уряду України, взятих в рам-
ках міжнародної ініціативи «Партнерство Біарріц» з утвердження гендерної рівно-
сті, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 16 грудня 2020 р. 
№ 1578.

Оперативна ціль 2.1. Створено умови для ефективного запобігання та протидії 
всім видам насильства за ознакою статі

Завдання для реалізації оперативної цілі:
удосконалення механізму координації взаємодії суб’єктів, що здійснюють заходи 

у сфері запобігання та протидії домашньому насильству та насильству за ознакою 
статі (передусім між обласними, Київською міською держадміністраціями, загаль-
ними та спеціалізованими службами підтримки осіб, які постраждали від домашньо-
го насильства та насильства за ознакою статі, закладами освіти, охорони здоров’я, 
правоохоронними органами, центрами з надання безоплатної вторинної правової до-
помоги, судами, громадськими об’єднаннями, приватними надавачами послуг), для 
ефективного запобігання, реагування та покращення якості надання підтримки по-
страждалим від всіх форм насильства за ознакою статі;

створення дієвої системи спеціалізованих послуг для осіб, які постраждали від 
домашнього насильства та насильства за ознакою статі, сексуального насильства, 
пов’язаного з конфліктом, з урахуванням потреб постраждалих;

удосконалення системи збору, оброблення та моніторингу даних з розподілом за 
статтю, віком та іншими характеристиками, а також проведення досліджень для ви-
явлення рівня поширеності різних форм і проявів усіх видів насильства за ознакою 
статі, зокрема домашнього насильства, сексуального насильства, пов’язаного з кон-
фліктом, особливостей ставлення різних груп громадян до насильства за ознакою 
статі;

здійснення методичного забезпечення суб’єктів, що здійснюють заходи у сфері 
запобігання та протидії домашньому насильству і насильству за ознакою статі, з пи-
тань запобігання та протидії насильству за ознакою статі, сексуальному насильству, 
пов’язаному з конфліктом;

формування «нульової» толерантності суспільства до всіх видів насильства за 
ознакою статі, зокрема домашнього насильства, а також неупередженого ставлен-
ня населення до постраждалих від такого насильства;

протидія кібернасильству.
Очікувані результати:
забезпечено ефективний механізм взаємодії суб’єктів, що здійснюють заходи у 

сфері запобігання та протидії домашньому насильству та насильству за ознакою ста-
ті, зокрема соціальних служб, правоохоронних органів, центрів з надання безоплат-
ної вторинної правової допомоги, обласних, Київської міської держадміністрацій, су-
дів, громадських об’єднань, приватних провайдерів послуг, для запобігання та реа-
гування на всі форми насильства за ознакою статі, зокрема домашнього насильства;

запроваджено ефективні та доступні інструменти для запобігання та протидії всім 
формам насильства за ознакою статі, захисту постраждалих та притягнення крив-
дників до відповідальності;

забезпечено якість та доступність послуг постраждалим від усіх видів насильства 
за ознакою статі, зокрема через залучення надавачів послуг громадського сектору;

удосконалено систему збирання, оброблення, використання, обміну та моніторин-
гу даних (з розподілом за статтю та іншими характеристиками) щодо поширення на-
сильства за ознакою статі, сексуального насильства, пов’язаного з конфліктом;

збільшилася частка населення з небайдужим ставленням до осіб, які постражда-
ли від домашнього насильства та насильства за ознакою статі, насамперед жінок і ді-
вчат, яке усвідомлює насильство за ознакою статі як порушення прав людини;

розроблено механізм протидії проявам кібернасильства.
Оперативна ціль 2.2. Створено умови для значущої участі жінок у прийнятті рішень 

щодо постконфліктного відновлення та розбудови миру
Завдання для реалізації оперативної цілі:
удосконалення нормативно-правової бази у сфері постконфліктного відновлення 

та розбудови миру, перехідного правосуддя та реінтеграції внутрішньо переміщених 
осіб, зокрема шляхом урахування потреб різних груп жінок і чоловіків, які постраж-
дали від збройної агресії Російської Федерації;

створення умов для розширення участі жінок у складі міжнародних місій із врегу-
лювання та розв’язання конфліктів, офіційних переговорних місій тощо;

розширення можливостей залучення жінок, що постраждали внаслідок воєнних 
дій та збройних конфліктів, та громадських об’єднань, які працюють у сфері захис-
ту прав людини та/або представляють різні групи жінок, до процесів реагування на 
збройну агресію, постконфліктного відновлення та розбудови миру на національно-
му, регіональному та місцевому рівні для побудови мирних та інклюзивних спільнот, 
подолання безпекових викликів;

забезпечення гідних умов праці для жінок та рівних з чоловіками можливостей у 
секторі безпеки та оборони; збільшення представництва жінок серед військовослуж-
бовців, осіб рядового і начальницького складу, працівників правоохоронних органів, 
в судових органах, прокуратурі.

Очікувані результати:
нормативно-правова база щодо постконфліктного відновлення та розбудови ми-

ру враховує потреби та інтереси жінок і чоловіків, дівчат і хлопців;
збільшилась кількість жінок у складі міжнародних місій із врегулювання та 

розв’язання збройних конфліктів, офіційних переговорних місій тощо, які беруть 
участь у прийнятті рішень;

жінки, які постраждали внаслідок воєнних дій та збройних конфліктів, нарівні з 
чоловіками залучені до постконфліктного відновлення на національному, регіональ-
ному та місцевому рівні для побудови мирних та інклюзивних спільнот, подолання 
безпекових викликів;

жінки нарівні з чоловіками мають гідні умови праці та можливості кар’єрного 
зростання, представлені на керівних посадах у секторі безпеки та оборони;

представники сектору безпеки та оборони володіють гендерними компетенціями 
та демонструють високий рівень гендерної чутливості.

Оперативна ціль 2.3. Забезпечено рівний доступ до правосуддя для жінок і чо-
ловіків

Завдання для реалізації оперативної цілі:
створення ефективного механізму реагування на випадки всіх видів дискриміна-

ції та насильства за ознакою статі для забезпечення рівного доступу жінок і чолові-
ків, включаючи представників вразливих груп, які можуть потерпати від множинної 
дискримінації та насильства, до правосуддя, зокрема шляхом підвищення компетен-
ції фахівців системи кримінального правосуддя;

підвищення рівня правової обізнаності населення щодо різних форм і проявів 
дискримінації, домашнього насильства та насильства за ознакою статі, наявних ме-
ханізмів захисту від дискримінації та насильства, особливо серед представниць враз-
ливих груп жінок, які можуть потерпати від множинної дискримінації.

Очікувані результати:
створено дієвий і доступний механізм реагування на випадки дискримінації та на-

сильства за ознакою статі;
налагоджено систему збирання даних щодо отримувачів правової допомоги (з 

розподілом за статтю, віком, місцем проживання (міста та сільська місцевість), озна-
кою інвалідності та іншими ознаками вразливості);

представники всіх верств населення, включаючи найбільш вразливі групи жінок, 
які можуть потерпати від множинної дискримінації, добре обізнані про всі форми 
дискримінації, свої права та механізми захисту від дискримінації;

збільшилася частка жінок, зокрема тих, які належать до вразливих груп, які захис-
тили свої порушені права, отримавши безоплатну правову допомогу (первинну, вто-
ринну) у центрах із надання безоплатної вторинної правової допомоги;

особи, які стали об’єктом дискримінації за будь-якою ознакою, мають адекватні 
можливості юридичного захисту.

Етапи виконання завдань, спрямованих на досягнення стратегічної цілі 2, та очіку-
вані результати на кожному етапі:

Індикатори
І етап  

2022—2024 
роки

ІІ етап  
2025—2027 

роки

ІІІ етап  
2028—

2030 роки
1. Кількість звернень щодо домашнього 
насильства, тис. одиниць (індикатор Цілей 
сталого розвитку 5.2.2)

210 240 180

з них від жінок 170 185 150
2. Кількість створених спеціалізованих 
служб підтримки осіб, які постраждали від 
домашнього насильства, одиниць (індика-
тор Цілей сталого розвитку 5.2.3)

450

3. Кількість осіб, які звертаються за без-
оплатною правовою допомогою, тис. осіб 
(індикатор Цілей сталого розвитку 16.3.2)

390 410 430

з них жінок 230 240 280
4. Частка працівників прокуратури, поліції, 
судів, Збройних Сил, СБУ, Держприкор-
донслужби, які отримали сертифікати про 
проходження навчання з питань протидії 
дискримінації, насильству за ознакою ста-
ті, від загальної кількості осіб, які навчали-
ся, відсотків

40 60 80

5. Частка осіб, які повідомили про те, що 
в останні 12 місяців особисто стикнулися 
з дискримінацією за ознакою статі, у за-
гальній кількості звернень до експертних 
рад з питань дискримінації за ознакою ста-
ті, відсотків (індикатор Цілей сталого роз-
витку 10.2.1) 

55 50 45

6. Індекс соціальної єдності та примирен-
ня за статтю

Стратегічна ціль 3. Жінки та чоловіки користуються рівними правами та можли-
востями людського розвитку у сфері освіти, охорони здоров’я, соціального захис-
ту, культури та спорту

Досягнення цієї цілі відповідатиме пріоритетам Пекінської декларації за напряма-
ми «Жінки та бідність», «Освіта та професійна підготовка жінок», «Жінки та охорона 
здоров’я», «Жінки та засоби масової інформації», «Дівчата», а також сприятиме ви-
конанню завдань, визначених Цілями сталого розвитку: подолання бідності, забезпе-
чення здорового способу життя та сприяння благополуччю для всіх у будь-якому віці, 
забезпечення всеохоплюючої і справедливої якісної освіти та заохочення можливос-
ті навчання впродовж усього життя для всіх, забезпечення гендерної рівності, роз-
ширення прав і можливостей усіх жінок та дівчат,  скорочення нерівності та сприян-
ня побудові миролюбного і відкритого суспільства в інтересах сталого розвитку, за-
безпечення доступу до правосуддя для всіх і створення ефективних, підзвітних та за-
снованих на широкій участі інституцій на всіх рівнях.

Ця стратегічна ціль реалізовуватиметься гармонізовано, зокрема із Стратегією 
людського розвитку, затвердженою Указом Президента України від 2 червня 2021 р. 
№ 225 «Про рішення Ради національної безпеки і оборони України від 14 травня 2021 
р. «Про Стратегію людського розвитку», Державною стратегією регіонального роз-
витку на 2021—2027 роки, затвердженою постановою Кабінету Міністрів України  від 
5 серпня 2020 р. № 695 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 67, ст. 2155), Націо-
нальною стратегією із створення безбар’єрного простору в Україні на період до 2030 
року, схваленою розпорядженням Кабінету Міністрів України від 14 квітня 2021 р. 
№ 366 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 36, ст. 2154), планом заходів з реаліза-
ції зобов’язань Уряду України, взятих в рамках міжнародної ініціативи «Партнерство 
Біарріц» з утвердження гендерної рівності, затвердженим розпорядженням Кабінету 
Міністрів України від 16 грудня 2020 р. № 1578.

Проблеми, розв’язанню яких сприятиме досягнення стратегічної цілі 3: 
недостатній доступ жінок і чоловіків, які належать до вразливих груп населення 

(особи, які проживають у сільській місцевості та віддалених гірських районах, ВІЛ-
інфіковані особи, особи з інвалідністю, особи похилого віку та інші маломобільні гру-
пи жінок і чоловіків, представники ромської національної меншини) до соціального 
захисту, соціальних послуг, освіти, охорони здоров’я, культури та спорту;

відсутність сприятливих умов для занять фізичною культурою і спортом жінок та 
дівчат, які проживають у сільській місцевості;

недостатність доступних та якісних послуг публічної інфраструктури догляду за 
дітьми, особливо в сільській місцевості;

недостатнє врахування гендерних аспектів під час формування та реалізації освіт-
ньої політики, що призводить до збереження гендерних стереотипів та дискриміна-
ційного змісту навчального контенту на всіх освітніх рівнях, низького рівня гендерної 
чутливості освітян, відсутності комплексної системи гендерної освіти;

низьке представництво дівчат серед здобувачів STEM-освіти (наука, технології, ін-
женерія, математика), що обмежує їх можливості працевлаштування у високоопла-
чуваних сферах економічної діяльності;

обмежений доступ до навчання протягом життя шляхом формальної, неформаль-
ної та інформальної освіти окремих груп населення, передусім жінок, які проживають 
у сільській місцевості, жінок похилого віку, жінок з інвалідністю, ВІЛ-інфікованих жі-
нок, представниць ромської національної меншини, інших категорій населення, які 
зазнають множинної дискримінації;

обмежені можливості ромських дівчат у здобутті освіти, зокрема через пошире-
ність ранніх шлюбів серед ромського населення, що не дає дівчатам змоги отриму-
вати гідну професійну реалізацію в майбутньому;

обмежений доступ до новітніх цифрових технологій та користування  Інтернетом 
представників окремих вразливих груп жінок і чоловіків, зокрема жінок і чоловіків 
похилого віку, жінок і чоловіків, які проживають у сільській місцевості, віддалених 
гірських районах, представників/представниць ромської меншини та інших;

недостатність доступних та високоякісних медичних послуг, зокрема послуг з 
охорони репродуктивного здоров’я, з урахуванням різних потреб жінок та чолові-
ків вразливих груп;

наявність стигматизації та дискримінації, що обмежує доступ до високоякісних 
медичних послуг, зокрема послуг у сфері охорони репродуктивного здоров’я, ВІЛ-
інфікованих жінок, представниць ромської національної меншини;

поширеність гендерних стереотипів у засобах масової інформації та соціальних ме-
режах через низький рівень гендерної чутливості та обізнаності журналістів з питань 
протидії дискримінації і забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків;

недостатня гендерна чутливість послуг, які надаються у різних сферах, зокрема осві-
ти, охорони здоров’я, соціального захисту, фізичної культури та спорту, транспорту;

наявність гендерних стереотипів та загальновживаних рольових моделей поведін-
ки жінок і чоловіків, які визначають їх уподобання щодо вибору виду спорту;

низьке представництво жінок та дівчат серед тренерів та вихованців (спортсменів) 
закладів фізичної культури і спорту.

Оперативна ціль 3.1. Створено умови для забезпечення соціальної захищеності 
жінок і чоловіків різних груп населення з метою подолання бідності

Завдання для реалізації оперативної цілі:
спрощення доступу різних вразливих груп жінок і чоловіків до соціального за-

хисту, адміністративних, соціальних, медичних, освітніх, культурних послуг, фізичної 
культури і спорту, правової допомоги;

забезпечення подолання/мінімізації негативних наслідків складних життєвих об-
ставин особами/сім’ями, які в них перебувають, шляхом надання соціальної підтрим-
ки та соціального захисту вразливим групам населення з урахуванням різних потреб 
жінок і чоловіків.

Очікувані результати:
наявні доступні інфраструктури з надання якісних соціально значущих та гендер-

но чутливих послуг у сфері освіти, зокрема з догляду за дітьми дошкільного віку, 
культури, охорони здоров’я та соціального захисту, фізичної культури та спорту, до 
яких мають рівний доступ всі громадяни незалежно від статі, віку, національності, 
місцевості проживання, рівня доходів або наявності інвалідності;

програми соціальної підтримки та соціального захисту вразливих груп населення 
враховують різні потреби жінок і чоловіків та забезпечують подолання/мінімізацію не-
гативних наслідків складних життєвих обставин особам/сім’ям, які в них перебувають.

Оперативна ціль 3.2. Створено умови для забезпечення рівних прав та можливос-
тей дівчат і хлопців, жінок і чоловіків у сфері фізичної культури та спорту

Завдання для реалізації оперативної цілі:
оцінювання залучення до фізичної культури та спорту різних груп дівчат і хлоп-

ців, жінок і чоловіків;
сприяння ширшому залученню дівчат і жінок до занять фізичною культурою та 

спортом, створення паритетних умов відбору та занять для дівчат і хлопців у всіх ви-
дах спорту та запобігання втраті кваліфікованих кадрів;

забезпечення проведення фізкультурно-спортивної реабілітації дівчат і хлопців, 
жінок і чоловіків з інвалідністю.

Очікувані результати:
форми звітності у сфері фізичної культури та спорту містять показники, за яки-

ми можна проводити аналіз забезпечення гендерної рівності у сфері фізичної куль-
тури та спорту;

кількість дівчат і хлопців, які належать до вразливих груп, проживають у сільській 
місцевості, які займаються фізичною культурою та спортом, збільшилася;

кількість дівчат і хлопців, жінок і чоловіків з інвалідністю, охоплених фізкультур-
но-спортивною реабілітацією, збільшилася;

подолано гендерні стереотипи, які існують у сфері фізичної культури і спорту;
кількість дівчат серед вихованців та жінок серед тренерів у закладах фізичної 

культури і спорту збільшилася.
Оперативна ціль 3.3. Забезпечено рівний доступ дівчат і хлопців, жінок і чоловіків 

до освіти та професійного навчання

Завдання для реалізації оперативної цілі:
забезпечення інтеграції гендерних підходів до планування, реалізації та моніто-

рингу державної політики у сфері освіти, зокрема, включення гендерної складової до 
стандартів вищої, професійної (професійно-технічної) освіти за всіма спеціальностя-
ми, а також базової середньої освіти;

формування культури гендерної рівності серед представників академічної спіль-
ноти, зокрема шляхом навчання педагогічних працівників;

забезпечення недопущення видання освітньої літератури та підручників з дискри-
мінаційним змістом шляхом створення системи гендерної експертизи всього освіт-
нього контенту;

створення умов для зменшення впливу гендерних стереотипів на вибір майбут-
ньої професії дівчатами і хлопцями, зокрема шляхом розширення можливостей ді-
вчат здобувати STEM-освіту, використання однакових за змістом освітніх програм з 
усіх предметів, вжиття позитивних дій, спрямованих на збільшення кількості дівчат, 
які навчаються за спеціальностями, найбільш затребуваними на ринку праці, а також 
залучення чоловіків до професії шкільного вчителя;

забезпечення розширення доступу до навчання протягом життя, особливо для жі-
нок, які проживають у сільській місцевості, жінок похилого віку, жінок інших катего-
рій, які зазнають множинної дискримінації;

розширення можливостей дівчат ромської національності для здобуття освіти;
забезпечення доступу жінок і чоловіків, дівчат і хлопців до цифрової інфраструк-

тури у сільській місцевості.
Очікувані результати:
внесено зміни до законодавства у сферах наукової, науково-технічної діяльнос-

ті щодо впровадження принципів гендерної рівності науковими установами та за-
кладами освіти;

гендерну складову включено до стандартів вищої, професійної (професійно-тех-
нічної) освіти за всіма спеціальностями, а також базової середньої освіти;

створено умови для збалансованого представництва жінок і чоловіків у сферах 
наукової, науково-технічної та інноваційної діяльності;

використовується недискримінаційний освітній контент, вільний від гендерних 
стереотипів та упереджень, запроваджено освітні програми підготовки фахівців з 
питань забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків;

частка дівчат, які навчаються за STEM-спеціальностями (наука, технології, інжене-
рія, математика), збільшилася;

частка чоловіків серед шкільних учителів збільшилася;
жінки та чоловіки мають рівний доступ до навчання протягом життя шляхом фор-

мальної, неформальної та інформальної освіти, особливо жінки, які проживають у 
сільській місцевості, жінки похилого віку, інші категорії жінок, які зазнають множин-
ної дискримінації;

дівчата і хлопці, особливо які належать до вразливих груп, мають рівний доступ 
до позашкільної освіти та проведення змістовного дозвілля, що сприяє майбутньому 
професійному зростанню та розвитку особистості;

кількість ромських дівчат, які здобувають освіту, скориставшись створеними для 
них можливостями доступу до освіти, збільшилася;

жінки і чоловіки мають високий рівень цифрової грамотності та рівною мірою ко-
ристуються перевагами сучасних цифрових технологій, особливо жінки, які прожи-
вають у сільській місцевості, жінки похилого віку, жінки ромської національності.

Оперативна ціль 3.4. Забезпечено рівний доступ різних груп жінок і чоловіків до 
послуг у сфері охорони здоров’я

Завдання для реалізації оперативної цілі:
забезпечення доступу до високоякісних медичних послуг, зокрема послуг з охо-

рони репродуктивного здоров’я, з урахуванням різних потреб жінок і чоловіків, осо-
бливо тих, які перебувають у складних життєвих обставинах, зумовлених, зокрема, 
інвалідністю, наявністю невиліковних хвороб та хвороб, які потребують тривалого лі-
кування, бездомністю, а також жінок і чоловіків, які проживають у сільській місце-
вості, представників національних меншин (зокрема ромів) та інших соціальних груп, 
які зазнають множинної дискримінації;

зниження рівня малюкової та материнської смертності;
підвищення гендерної чутливості населення та медичних працівників задля фор-

мування «нульової» толерантності до стигматизації та дискримінації у сфері охорони 
здоров’я, зокрема ВІЛ-інфікованих жінок, жінок ромської національності та жінок ін-
ших категорій, які зазнають множинної дискримінації.

Очікувані результати:
кількість жінок і чоловіків, які проживають у сільській місцевості та віддале-

них гірських районах, малозабезпечених сімей, з числа осіб з інвалідністю, ВІЛ-
інфікованих, представників ромської національної меншини та інших категорій, які 
зазнають множинної дискримінації, які скористалися високоякісними медичними по-
слугами, збільшилася;

рівень малюкової та материнської смертності знижено;
рівень онкологічної захворюваності, захворюваності на туберкульоз, ВІЛ знижено, 

кількість смертей, пов’язаних із суїцидом, зменшено;
покращено репродуктивне здоров’я жінок і чоловіків;
підвищено гендерну чутливість населення та медичних працівників, сформовано 

«нульову» толерантність до стигматизації та дискримінації у сфері охорони здоров’я 
щодо ВІЛ-інфікованих осіб, представників ромської національної меншини та інших 
груп жінок і чоловіків, які зазнають множинної дискримінації.

Оперативна ціль 3.5. Забезпечено висвітлення засобами масової інформації, ме-
діа та інтернет-ресурсами інформації у гендерно чутливий спосіб

Ця стратегічна ціль реалізовуватиметься гармонізовано із Концепцією комуніка-
ції у сфері гендерної рівності.

Завдання для реалізації оперативної цілі:
забезпечення популяризації через засоби масової інформації та медіа питан-

ня забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків для зменшення ген-
дерної нерівності, формування «нульової» толерантності до насильства та дискри-
мінації, розвінчання гендерних стереотипів, недопущення сексизму, забезпечення 
об’єктивного ставлення до жінок в інтерв’ю, репортажах, публікаціях, а також висвіт-
лення їх багатогранної ролі для уникнення стереотипів та дискримінації;

забезпечення розширення доступу жінок до прийняття рішень у сферах інформа-
ції та телекомунікації, культури та мистецтва;

забезпечення дотримання рівних прав та можливостей жінок і чоловіків у сфе-
рі культури та мистецтва.

Очікувані результати:
кількість гендерно чутливих та недискримінаційних інформаційних матеріалів та 

художніх творів збільшено;
кількість чоловіків, які використовують відпустку для догляду за дитиною до до-

сягнення нею трирічного віку та листки непрацездатності у зв’язку із хворобою ди-
тини, збільшено;

частка журналістських репортажів, публікацій, які висвітлюють всебічне та реаліс-
тичне уявлення про жінок, їх досвід та інтереси, уникають посилення гендерних сте-
реотипів, вживають/використовують гендерно чутливу мову/лексику, збільшилася;

представництво жінок на керівних посадах на рівні прийняття рішень у сферах ін-
формації та телекомунікації, культури та мистецтва збільшено.

Етапи виконання завдань, спрямованих на досягнення стратегічної цілі 3, та очіку-
вані результати на кожному етапі:

Індикатори
І етап 

2022—2024 
роки

ІІ етап 
2025—2027 

роки

ІІІ етап 
2028—2030 

роки
1. Частка домогосподарств, що склада-
ються з одиноких непрацюючих жінок у ві-
ці 65 років і старше, із середньодушовими 
середньомісячними грошовими доходами 
нижче середнього рівня грошових доходів 
серед усіх домогосподарств України, за 
місцем проживання, відсотків (індикатор 
2.30 моніторингу гендерної рівності)

4,1 3,8 3,5

2. Кількість населення, яке займається 
спортом, тис. осіб (індикатор 11.2 моніто-
рингу гендерної рівності):

964 975 990

жінки 233 240 250
чоловіки 731 735 740
особи з інвалідністю 11 12 13
3. Кількість населення, яке охоплене фіз-
культурно-оздоровчою діяльністю, тис. 
осіб (індикатор 11.4 моніторингу гендер-
ної рівності):

4900 6000 6400

жінки 2000 2800 3100
чоловіки 2900 3200 3300
особи з інвалідністю, які відвідують занят-
тя з фізкультурно-спортивної реабілітації

56 60 65

4. Кількість учнів-спортсменів шкіл вищої 
спортивної майстерності, осіб (індикатор 
11.6 моніторингу гендерної рівності):

3900 4000 4100

дівчата 1300 1400 1500
хлопці 2600 2600 2600
5. Кількість тренерів-викладачів дитячо-
юнацьких спортивних шкіл, зокрема штат-
них тренерів, тренерів-викладачів, які про-
водять заняття з фізичної культури і спор-
ту з видів спорту осіб з інвалідністю сис-
теми закладів фізичної культури і спор-
ту осіб з інвалідністю, осіб (індикатор 11.7 
моніторингу гендерної рівності):

18000 19000 20000
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жінки 3600 4600 5600
чоловіки 14400 14400 14400
6. Середня очікувана тривалість життя при 
народженні, років (індикатор 6.1 моніто-
рингу гендерної рівності): 

72,01

жінки 77
чоловіки 67
7. Кількість випадків материнської смерті, 
осіб на 100 000 живонароджених (індика-
тор Цілей сталого розвитку 3.1.1)

11,4 11,3 11,2

8. Кількість хворих з уперше в житті вста-
новленим діагнозом ВІЛ, осіб на 100 000 
населення (індикатор Цілей сталого роз-
витку 3.3.1):

24,8 20,6

жінки 25 20 15
чоловіки 50 45 40
9. Кількість хворих з уперше в житті вста-
новленим діагнозом активного туберку-
льозу, осіб на 100 000 населення (індика-
тор Цілей сталого розвитку 3.3.2):

34,3 34 32,9

жінки 20
чоловіки 50,7
10. Охоплення дітей віком п’ять років за-
кладами дошкільної освіти та структурни-
ми підрозділами юридичних осіб публіч-
ного та приватного права, відсотків (інди-
катор Цілей сталого розвитку 4.2.1):

80 87 95

міста 85 90 95
сільська місцевість 55 65 75
11. Населення віком 25—64 років, яке має 
базову початкову загальну освіту або не 
має освіти, відсотків (індикатор Цілей ста-
лого розвитку 4.4.2):

3,1

жінки 2.8 1,5 1
чоловіки 3,5 2 1,5
12. Рівень участі населення у формальних 
та неформальних видах навчання та про-
фесійної підготовки, відсотків (індикатор 
Цілей сталого розвитку 4.5.1):

10 10,5 14

25—64 роки 0,5 2 5
жінки 7,6 11 14
чоловіки 8,9 11 14
13. Частка чоловіків серед педагогічних 
працівників, відсотків (індикатор Цілей 
сталого розвитку 4.6.1)

15 20 25

14. Коефіцієнт народжуваності у віці до 20 
років, на 1000 жінок віком 15—19 років 
(індикатор Цілей сталого розвитку 5.5.1)

15 12 10

15. Частка населення, яке повідомило, що 
за останні 12 місяців користувалось по-
слугами Інтернету, відсотків (індикатор Ці-
лей сталого розвитку 4.5.2):

80 85 90

жінки 80 85 90
чоловіки 80 85 90
60—74 роки 55 65 75
75 років і старші 15 20 25

Стратегічна ціль 4. Жінки та чоловіки беруть рівну участь у різних сферах еконо-
мічної діяльності, користуються результатами сталого економічного розвитку та ма-
ють рівний доступ до всіх видів економічних ресурсів

Досягнення цієї цілі відповідатиме пріоритетам Пекінської декларації за напряма-
ми «Жінки та економіка», «Жінки та навколишнє природне середовище», а також 
сприятиме виконанню завдань, визначених Цілями сталого розвитку: забезпечення 
гендерної рівності, розширення прав і можливостей усіх жінок та дівчат, забезпечен-
ня доступу до недорогих, надійних, стійких і сучасних джерел енергії для всіх, спри-
яння поступальному, всеохоплюючому та сталому економічному зростанню, повній 
і продуктивній зайнятості та гідній праці для всіх, створення стійкої інфраструктури, 
сприяння всеохоплюючій і сталій індустріалізації та інноваціям, забезпечення відкри-
тості, безпеки, життєстійкості й екологічної стійкості міст, інших населених пунктів, 
забезпечення переходу до раціональних моделей споживання і виробництва, вжиття 
невідкладних заходів до боротьби із зміною клімату та її наслідками.

Проблеми, розв’язанню яких сприятиме досягнення стратегічної цілі 4: 
гендерний розрив в оплаті праці, спричинений, зокрема, високим рівнем гендер-

ної сегрегації на ринку праці, пов’язаної із зайнятістю значної кількості жінок у ви-
дах економічної діяльності з нижчою оплатою праці (горизонтальна форма сегрега-
ції) та на посадах нижчого рівня в усіх секторах економіки (вертикальна форма ген-
дерної сегрегації);

різна економічна активність жінок і чоловіків, що проявляється у нижчій учас-
ті жінок порівняно з чоловіками у складі робочої сили, особливо у найбільш актив-
ному репродуктивному віці, та жителів сільської місцевості, нижчому рівні зайнятос-
ті молодих жінок і чоловіків у віковій групі 25—29 років та більшому поширенню се-
ред жінок неповної форми зайнятості, що обмежує їх доступ до товарів та послуг;

поширення проявів упередженого ставлення роботодавців до використання жіно-
чої праці та поширення дискримінації за ознакою статі та/або віку на ринку праці, ви-
падків сексуальних домагань, насильства на робочому місці;

відсутність визнання економічного внеску неоплачуваної хатньої та доглядової 
праці, що переважно здійснюється жінками;

обмеженість можливостей вести та розвивати бізнес, зокрема для жінок, які про-
живають у сільській місцевості, для вразливих груп жінок, що зазнають множинної 
дискримінації (жінки з числа ветеранів війни, осіб з інвалідністю, жінки ромської на-
ціональності та жінки інших категорій);

відсутність практики виявлення потреб та бар’єрів для різних груп жінок і чолові-
ків під час користування інфраструктурою;

недостатність врахування потреб різних груп жінок і чоловіків під час формування 
та реалізації політики та програм, пов’язаних із природокористуванням, зокрема спо-
живанням енергетичних ресурсів, захистом довкілля та впливом кліматичних змін;

негативний вплив військової агресії Російської Федерації проти України на довкіл-
ля, доступ та якість питної води, що призводить до погіршення стану здоров’я дівчат 
і хлопців, жінок і чоловіків, збільшує навантаження під час виконання хатньої роботи, 
яку переважно виконують жінки;

недостатнє представництво жінок у прийнятті рішень щодо природокористування, 
зокрема споживання енергетичних ресурсів, захисту навколишнього природного се-
редовища та впливу кліматичних змін.

Ця стратегічна ціль реалізовуватиметься гармонізовано, зокрема, із Національною 
економічною стратегією на період до 2030 року, затвердженою постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 3 березня 2021 р. № 179 (Офіційний вісник України, 2021 р., 
№  22, ст.  1015), Національною стратегією із створення безбар’єрного простору в 
Україні на період до 2030 року, схваленою розпорядженням Кабінету Міністрів Укра-
їни від 14 квітня 2021 р. № 366 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 36, ст. 2154), 
планом заходів з реалізації зобов’язань Уряду України, взятих в рамках міжнародної 
ініціативи «Партнерство Біарріц» з утвердження гендерної рівності, затвердженим 
розпорядженням Кабінету Міністрів України від 16 грудня 2020 р. № 1578.

Оперативна ціль 4.1. Створено умови для забезпечення рівних економічних мож-
ливостей жінок і чоловіків

Завдання для реалізації оперативної цілі:
скорочення гендерного розриву в оплаті праці жінок і чоловіків, зниження рівня 

горизонтальної та вертикальної гендерної сегрегації ринку праці;
створення умов для розширення економічної активності жінок, особливо у віці 

25—29 років, а також можливостей для офіційної та повної зайнятості жінок на ро-
ботах з гідними умовами праці, зокрема жінок, які проживають у сільській місцевос-
ті, жінок, які належать до вразливих груп населення;

створення дієвих механізмів запобігання та реагування на прояви всіх видів дис-
кримінації та насильства за ознакою статі у сфері праці, зокрема сексуальні домаган-
ня, з урахуванням положень Конвенції Міжнародної організації праці № 190 «Про ви-
корінення насильства та домагань у сфері праці»;

забезпечення визнання внеску неоплачуваної хатньої та доглядової праці в еконо-
мічний розвиток та її суспільної цінності на основі науково обґрунтованих досліджень 
та економічних розрахунків;

створення умов для розширення участі жінок, зокрема тих, які належать до враз-
ливих груп, у підприємництві.

Очікувані результати:
гендерний розрив в оплаті праці зменшено, жінки і чоловіки отримують рівну ви-

нагороду за працю рівної цінності;
рівень економічної активності жінок підвищився;
частка дівчат, які навчаються за спеціальностями, що традиційно вважались «чо-

ловічими», збільшилася;
частка хлопців, які навчаються за спеціальностями, що традиційно були феміні-

зовані, збільшилася;
частка чоловіків, які використовують відпустку для догляду за дитиною до досяг-

нення нею трирічного віку, у загальній кількості осіб, які перебувають у відпустці для 
догляду за дитиною до досягнення нею такого віку, збільшилася;

створено дієвий механізм запобігання та протидії дискримінації за ознакою статі, 
сексуальним домаганням, психологічному насильству (мобінгу) на робочому місці;

частка жінок серед власників середнього та великого бізнесу збільшилася; 
кількість жінок і чоловіків із числа вразливих груп, які займаються підприємниць-

кою діяльністю, збільшилася;
кількість наглядових рад державних та комунальних підприємств, до складу яких 

входить не менше ніж 30 відсотків жінок, збільшилася.
Оперативна ціль 4.2. Створено умови для розвитку якісної, надійної, сталої та до-

ступної інфраструктури для жінок і чоловіків незалежно від місця проживання та ін-
ших ознак

Завдання для реалізації оперативної цілі — створення умов для рівного доступу 
до інфраструктури для чоловіків і жінок, хлопців і дівчат, які проживають у міській 
та сільській місцевості.

Очікуваний результат — наявна доступна та безпечна інфраструктура, яка відпо-
відає потребам різних груп дівчат і хлопців, жінок і чоловіків.

Оперативна ціль 4.3. Створено умови для рівної участі жінок і чоловіків у прийнят-
ті рішень у сфері екологічної політики та рівного доступу жінок і чоловіків до при-
родних ресурсів

Завдання для реалізації оперативної цілі:
забезпечення можливості рівної участі жінок і чоловіків у прийнятті рішень у сфе-

рі охорони навколишнього природного середовища, зокрема щодо збереження та 
використання природних ресурсів, реагування на зміни клімату;

забезпечення рівного доступу жінок і чоловіків до природних ресурсів.
Очікувані результати:
кількість жінок, які беруть безпосередню участь у прийнятті рішень у сфері охо-

рони навколишнього природного середовища, його захисту та реагування на зміни 
клімату, збільшено;

забезпечено можливість рівного доступу жінок та чоловіків до природних ресур-
сів, жінки і чоловіки мають рівний захист від впливу кліматичних змін, що враховує 
потреби різних груп жінок і чоловіків, дівчат і хлопців.

Етапи виконання завдань, спрямованих на досягнення стратегічної цілі 4, та очіку-
вані результати на кожному етапі:

Індикатори
І етап  

2022—
2024 роки

ІІ етап  
2025—2027 

роки

ІІІ етап  
2028—2030 

роки
1. Співвідношення середньої заробітної 
плати жінок і чоловіків, відсотків (індика-
тор Цілей сталого розвитку 5.6.1)

82 83 85

2. Рівень зайнятості населення віком 20—
64 роки, відсотків (індикатор Цілей стало-
го розвитку 8.3.1)

67,3 68,9 70

3. Частка молоді, яка не працює, не на-
вчається і не набуває професійних нави-
чок, у загальній чисельності осіб віком 
15—24 роки, відсотків (індикатор Цілей 
сталого розвитку 8.4.1):

17 16,5 15,5

жінки 20 19 18
чоловіки 14 13 12
4. Рівень зайнятості жінок віком 25—44 
роки, які мають дітей віком три—п’ять 
років, відсотків (індикатор Цілей сталого 
розвитку 5.6.2)

55 60 65

5. Частка юридичних осіб, керівниками 
яких є жінки, у загальній кількості юри-
дичних осіб, відсотків

30 35 40

6. Частка жінок, які є керівниками фер-
мерських господарств, у загальній кіль-
кості керівників фермерських госпо-
дарств, відсотків

25 30 40

Порядок проведення моніторингу, оцінювання результатів  
реалізації Стратегії та звітування

На всіх етапах реалізації Стратегії передбачається спільна та скоординована ді-
яльність центральних та місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого само-
врядування, Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини, Урядового упо-
вноваженого з питань гендерної політики у партнерстві з інститутами громадянсько-
го суспільства, об’єднаннями організацій роботодавців та професійних спілок, нау-
ковими установами, закладами вищої освіти за підтримки Організації Об’єднаних На-
цій, Ради Європи, Організації з безпеки і співробітництва в Європі та інших міжна-
родних організацій.

Стратегія передбачає розроблення та затвердження операційного плану та облас-
них програм забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків щодо кож-
ного етапу реалізації Стратегії, а також нормативно-правових актів, спрямованих на 
досягнення зменшення гендерної нерівності.

Результати реалізації Стратегії оцінюються шляхом обговорень на засіданнях Ко-
місії з питань координації взаємодії органів виконавчої влади щодо забезпечення рів-
них прав та можливостей жінок і чоловіків, міжвідомчих робочих груп з питань за-
безпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків за участю центральних та 
місцевих органів виконавчої влади, а також за згодою представників Уповноваже-
ного Верховної Ради України з прав людини, народних депутатів України, підпри-
ємств, установ та організацій, зокрема наукових, всеукраїнських об’єднань органі-
зацій роботодавців та професійних спілок, міжнародних організацій та громадських 
об’єднань, представників бізнесу.

Моніторинг та оцінювання ефективності реалізації Стратегії проводитиметься за 
результатами виконання державних та місцевих програм забезпечення рівних прав 
та можливостей жінок і чоловіків на трирічний період і ґрунтуватиметься на позиції 
України у міжнародних рейтингах.

Передбачено проведення моніторингу досягнення проміжних індикаторів успіш-
ності у 2024, 2027 роках та кінцевих індикаторів у 2030 році.

Під час проведення оцінювання змін, що відбулися в результаті реалізації Страте-
гії, можуть враховуватися адміністративні дані, статистична інформація, результати 
соціологічних досліджень, опитувань громадської думки, моніторингу забезпечен-
ня рівних прав та можливостей жінок і чоловіків в окремих сферах та галузях, про-
ведених органами державної влади, органами місцевого самоврядування, Уповнова-
женим Верховної Ради України з прав людини, інститутами громадянського суспіль-
ства, міжнародними організаціями.

Реалізація Стратегії забезпечується за рахунок коштів державного та місцевих бю-
джетів в межах бюджетних призначень, передбачених головним розпорядникам бю-
джетних коштів на відповідний період, інших джерел, не заборонених законодав-
ством.

Із операційним планом з реалізації державної стратегії,  
затвердженим розпорядженням уряду, можна ознайомитись на сайті «УК».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 748-р 
Київ

Про внесення зміни до пункту 1 
розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 29 квітня 2022 р. № 336
Внести зміну до пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 квітня 

2022 р. № 336 «Про виділення коштів з резервного фонду державного бюджету для 
забезпечення надання допомоги в рамках Програми «єПідтримка» (Офіційний вісник 
України, 2022 р., № 39, ст. 2123) — із змінами, внесеними розпорядженням Кабіне-
ту Міністрів України від 9 серпня 2022 р. № 704, замінивши в абзаці першому цифри 
«1 873 627,8» цифрами «1 864 145,6».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 749-р 
Київ

Про передачу частини будівлі  
у власність Ратнівської селищної 

територіальної громади 
Передати частину будівлі загальною площею 98,6 кв. метра (реєстраційний номер 

1354876107242) по вул. Шевченка, 1, у смт Ратне Ковельського району Волинської 
області у власність Ратнівської селищної територіальної громади.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 750-р 
Київ

Про затвердження інвестиційного плану  
приватного акціонерного товариства 

«Укргідроенерго» на середньострокову 
перспективу 2023—2027 років 

Затвердити інвестиційний план приватного акціонерного товариства «Укргідроенер-
го» на середньострокову перспективу 2023—2027 років, що додається до оригіналу.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 751-р 
Київ

Про передачу окремого індивідуально 
визначеного майна у спільну власність 

територіальних громад Тернопільської області 
Передати автомобіль марки Daewoo Nubira, 1998 року випуску, ідентифікаційний 

номер транспортного засобу KLAJF696EWK216873, у спільну власність територіаль-
них громад Тернопільської області. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 753-р 
Київ

Про затвердження стратегічного плану  
розвитку приватного акціонерного товариства 

«Укргідроенерго» на 2023—2027 роки 
Затвердити стратегічний план розвитку приватного акціонерного товариства 

«Укргідроенерго» на 2023—2027 роки, що додається до оригіналу.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 серпня 2022 р. № 755-р 
Київ

Про передачу об’єкта інженерної 
інфраструктури водопровідно-каналізаційного 

господарства у власність Гірської сільської 
територіальної громади 

Передати частину каналізації із самопливом (інвентарний номер 10300037) по  
вул. Бориспільській, 1, у с. Мартусівка Бориспільського району Київської області у 
власність Гірської сільської територіальної громади.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 серпня 2022 р. № 758-р 
Київ

Деякі питання утворення та реорганізації  
закладу вищої освіти

1. Передати:
цілісний майновий комплекс державної установи «Державний інститут сімейної та 

молодіжної політики» (код згідно з ЄДРПОУ 13684879) із сфери управління Міністер-
ства молоді та спорту до сфери управління Міністерства освіти і науки;

відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України частину бю-
джетних призначень, передбачених у 2022 році Міністерству молоді та спорту у за-
гальному фонді державного бюджету за програмою 3401040 «Наукова і науково-тех-
нічна діяльність у сфері розвитку молоді та спорту» у сумі 6 381,3 тис. гривень (ви-
датки розвитку), Міністерству освіти і науки за програмою 2201040 «Наукова і науко-
во-технічна діяльність закладів вищої освіти та наукових установ».

2. Погодитися з пропозицією Міністерства освіти і науки щодо:
утворення Українського державного університету імені Михайла Драгоманова з 

віднесенням його до сфери управління Міністерства освіти і науки;
реорганізації Національного педагогічного університету імені М. П. Драгоманова 

(код згідно з ЄДРПОУ 02125295) та державної установи «Державний інститут сімей-
ної та молодіжної політики» (код згідно з ЄДРПОУ 13684879) шляхом приєднання їх 
до Українського державного університету імені Михайла Драгоманова.

3. Взяти до відома, що:
здобувачі вищої освіти та інші особи, які навчаються в Національному педагогіч-

ному університеті імені М. П. Драгоманова, продовжують навчання в Українському 
державному університеті імені Михайла Драгоманова;

витрати, пов’язані з реорганізацією, зазначеною в абзаці третьому пункту 2 цьо-
го розпорядження, та подальшою діяльністю Українського державного університету 
імені Михайла Драгоманова, здійснюються в межах бюджетних призначень, перед-
бачених Міністерству освіти і науки для підготовки кадрів та наукової, науково-тех-
нічної діяльності.

4. У додатку до розпорядження Кабінету Міністрів України від 23 жовтня 2013 р.  
№ 902 «Про віднесення підприємств, установ та організацій до сфери управління Мі-
ністерства молоді та спорту» (Офіційний вісник України, 2013 р., № 91, ст. 3352) у 
розділі «м. Київ» виключити таку позицію:

«13684879 Державна установа «Державний інститут сімейної та 
молодіжної політики».

5. Міністерству фінансів забезпечити внесення відповідних змін до розпису дер-
жавного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 серпня 2022 р. № 759-р 
Київ

Про передачу ділянки проїзної  
частини автомобільної дороги  

у власність Підгородненської міської 
територіальної громади

Передати ділянку проїзної частини автомобільної дороги вздовж магістрально-
го каналу (МК–1) протяжністю 3,9 кілометра (інвентарний номер 101330630) по 
вул. Межовій у м. Підгородному Дніпровського району Дніпропетровської області у 
власність Підгородненської міської територіальної громади.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що підготовче су-

дове засідання по кримінальному провадженню №42021010000000003 
від 04.02.2021 р. за звинуваченням Качарова Костянтина Радіковича, 
08.05.1964 р.н., у скоєнні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК Украї-
ни, яке відбудеться о 09 годині 30 хвилин 09 вересня 2022 року, у при-
міщенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. О. Кошиця, 5-А, каб. № 109, головуючий суддя О. В. Домарєв.

В судове засідання викликається обвинувачений Качаров Костянтин 
Радікович.

Одночасно роз’яснюємо, що згідно ст. 139 КПК України ухилення від 
явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, 
суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) 
підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений у міжнародний роз-
шук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово окупованій те-
риторії України, території держави, визнаної Верховною Радою України 
державою-агресором, є підставою для здійснення спеціального досудо-
вого розслідування чи спеціального судового провадження.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що підготовче су-

дове засідання по кримінальному провадженню №42016000000003285 
від 11.11.2016 р. за звинуваченням Пономаренко Алли Вікторівни, 
08.04.1961 р.н., у скоєнні  злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни, яке відбудеться о 09 годині 30 хвилин 07 вересня 2022 року, у при-
міщенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. О. Кошиця, 5-А, каб. № 109, головуючий суддя О. В. Домарєв.

В судове засідання викликається обвинувачена Пономаренко Алла Ві-
кторівна.

Одночасно роз’яснюємо, що згідно ст. 139 КПК України ухилення від 
явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, 
суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) 
підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений у міжнародний роз-
шук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово окупованій те-
риторії України, території держави, визнаної Верховною Радою України 
державою-агресором, є підставою для здійснення спеціального досудо-
вого розслідування чи спеціального судового провадження.

Оболонський районний суд м. Києва викликає Аброчнова Миколу 
Олександровича, 10.04.1985 року народження, Бредихіна Андрія Ва-
сильовича, 06.08.1970 року народження, Бутенка Володимира Воло-
димировича, 17.05,1980 року народження, Єрьомичева Руслана Воло-
димировича, 15.07.1979 року народження, Кривоноса Юрія Сергійо-
вича, 29.12.1978 року народження, Кулініча Михайла Володимирови-
ча, 25.08.1987 року народження, обвинувачених у вчиненні злочинів, 
передбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 260, ч. 4 ст. 28, ч. 1 ст. 438, ч. 4  
ст. 28, ч. 1 ст. 149, ч. 1 ст. 255 КК України, Слєпньова Станіслава Олек-
сандровича, 21.08.1981 року народження, Євдокимова Василя Вікторо-
вича, 08.02.1973 року народження, обвинувачених у вчиненні злочинів, 
передбачених ч. 1 ст. 260, ч. 4 ст. 28, ч. 1 ст. 438, ч. 4 ст. 28, ч. 1 ст. 149, 
ч. 1 ст. 255 КК України, у підготовче судове засідання, яке відбудеться о 
10:20 год. 08.09.2022, в приміщенні Оболонського районного суду міс-
та Києва, за адресою: місто Київ, вулиця Маршала Тимошенко, 2- Є, ка-
бінет № 27.

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК 
України.

Суддя Андрій ПОНОМАРЕНКО

Повідомлення про підозру 
Слідчим відділом Управління Служби безпеки України здій-

снюється досудове розслідування у кримінальному провадженні  
№ 22022080000000103 від 29.03.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Слідчим відділом УСБУ в Запорізькій області, за погодженням з про-
цесуальним керівником – керівником Мелітопольського відділу За-
порізької спеціалізованої прокуратури у військовій та оборонній сфе-
рах, відповідно до вимог ст.ст. 42, 276, 277, 278, 480, 481 КПК Украї-
ни складено повідомлення про підозру Лисенку Ігорю Анатолійовичу, 
20.08.1964 року народження, громадянину України, уродженцю м. Ме-
літополь, Запорізької області, одруженому, з незакінченою вищою осві-
тою зареєстрованому та який фактично проживає за адресою: м. Мелі-
тополь, Запорізька обл., вул. Червоноармійська, буд. 39, який перебу-
ває на посаді старшого офіцера відділення військового обліку та бро-
нювання сержантів і солдатів Мелітопольського районного територі-
ального центру комплектування та соціальної підтримки, у званні ма-
йор, раніше не судимому, який відповідно до п. 6 ч. 1 ст. 480 КПК Украї-
ни не є особою, щодо якої здійснюється особливий порядок криміналь-
ного провадження, та повідомлено про те, що він обґрунтовано підо-
зрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 7 ст. 111-1 КК України – добровільна участь громадянина України в 
незаконному воєнізованому формуванні, створеному на тимчасово оку-
пованій території. 

Повістка про виклик
Громадянин України Лисенко Ігор Анатолійович, 20.08.1964 р.н., уро-

дженець м. Мелітополь, Запорізької області, одружений, з незакінче-
ною вищою освітою, зареєстрований та фактично проживаючий за 
адресою: Запорізька обл., м. Мелітополь, вул. Червоноармійська, буд. 
39, у відповідності до вимог ст.ст. 133, 135 КПК України, Вам необхід-
но з’явитися 05.09.2022 на 10 годину 00 хвилин, 06.09.2022 на 10 годи-
ну 00 хвилин до слідчого відділу Управління Служби безпеки України в 
Запорізькій області за адресою: Україна, м. Запоріжжя, вул. Олексан-
дрівська, 62, для вручення оригіналу повідомлення про підозру за ч. 7 
ст. 111-1 КПК України, а також для допиту як підозрюваного у кримі-
нальному провадженні № 22022080000000103 від 29.03.2022. Поважні 
причини неприбуття особи на виклик, а також наслідки неприбуття на 
виклик передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
26.08.2022 слідчим слідчого відділу УСБУ 

в Запорізькій області, за погодженням із про-
цесуальним керівником у кримінальному про-
вадженні — прокурором відділу Запорізь-
кої обласної прокуратури, відповідно до ви-
мог ст.ст.42, 276, 277, 278 КПК України у кримі-
нальному провадженні №22022080000001125 
від 05.07.2022 складено повідомлення про 
підозру Кузьменку Олексію Миколайовичу, 
11.10.1977 року народження, українцю, гро-
мадянину України, зареєстрованому за адре-
сою: Запорізька область, Пологівський район,  
м. Токмак, вул. Толстого, б. 95, про те, що він 
обґрунтовано підозрюється у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого  
ч. 7 ст. 111-1 КК України — добровільне за-
йняття громадянином України посади в неза-
конних правоохоронних органах, створених на 
тимчасово окупованій території.

У зв’язку з викладеним слідчий відділ УСБУ в 
Запорізькій області викликає Кузьменка Олек-
сія Миколайовича, 11.10.1977 року народжен-
ня, громадянина України, зареєстрованого за 
адресою: Запорізька область, Пологівський ра-
йон, м. Токмак, вул. Толстого, б. 95, для отри-
мання письмового повідомлення про підозру у 
вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України та допиту 
як підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні №22022080000001125, внесеного до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань 05.07.2022, 
за ч. 7 ст. 111-1 КК України на 09 год. 00 хв. 
02.09.2022 та на 09 год. 00 хв.03.09.2022 у кабі-
нет № 111 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій 
області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олек-
сандрівська, 62.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянка України Оноприч Лариса Анато-

ліївна, 17.12.1980 року народження, у відповід-
ності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України 
вам повідомляється про підозру у криміналь-
ному провадженні за №42022000000000517 від 
25.04.2022  у вчиненні кримінального правопо-
рушення,  передбаченого ч. 2 ст. 111 КК Укра-
їни, – у державній зраді, а саме перехід на бік 
ворога в період збройного конфлікту, надан-
ні іноземній державі та її представникам допо-
моги в проведенні підривної діяльності проти 
України, вчиненого в умовах воєнного стану, та 
ч. 7 ст. 111-1 КК України, – тобто добровільно-
му зайнятті громадянином України посади в не-
законних правоохоронних органах, створених 
на тимчасово окупованій території.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянка України Оноприч Лариса Ана-

толіївна, 17.12.1980 року народження, відпо-
відно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно 
з’явитися 05, 06, 07 вересня 2022 року на 10:00 
год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією 
у місті Краматорську) Територіального управ-
ління Державного бюро розслідувань, розта-
шованого у місті Краматорську (м. Дніпро, вул. 
Старокозацька, буд. 52) тел. роб. (066)-90-50-
410 для вручення вам повідомлення про підо-
зру у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 7 ст. 111-1, ч. 2 ст. 111 КК 
України, та здійснення інших процесуальних дій 
у кримінальному провадженні з Оноприч Лари-
сою Анатоліївною в якості підозрюваного. По-
важні причини та наслідки неприбуття особи на 
виклик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінально-
го процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
26.08.2022 слідчим слідчого відділу УСБУ 

в Запорізькій області, за погодженням із про-
цесуальним керівником у кримінальному про-
вадженні — прокурором відділу Запорізь-
кої обласної прокуратури, відповідно до вимог 
ст.ст.42, 276, 277, 278 КПК України у криміналь-
ному провадженні №22022080000001125 від 
05.07.2022 складено повідомлення про підозру 
Авраменку Миколі Олексійовичу, 25.08.1991 
року народження, українцю, громадянину Укра-
їни, зареєстрованому за адресою: Запорізька 
область, Пологівський район, м. Токмак, вул. 
Шевченка, б. 14, кв. 77, про те, що він обґрун-
товано підозрюється у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України — добровільне зайняття громадя-
нином України посади в незаконних правоохо-
ронних органах, створених на тимчасово окупо-
ваній території.

У зв’язку з викладеним слідчий відділ УС-
БУ в Запорізькій області викликає Аврамен-
ко Миколу Олексійовича, 25.08.1991 року на-
родження, громадянина України, зареєстрова-
ного за адресою: Запорізька область, Пологів-
ський район, м. Токмак, вул. Шевченка, б. 14, 
кв. 77, для отримання письмового повідомлен-
ня про підозру у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК 
України та допиту як підозрюваного у кримі-
нальному провадженні №22022080000001125, 
внесеного до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань 05.07.2022, за ч. 7 ст. 111-1 КК Укра-
їни на 09 год. 00 хв. 02.09.2022 та на 09 год. 00 
хв. 03.09.2022, у кабінет № 111 слідчого відділу 
УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. За-
поріжжя, вул. Олександрівська, 62.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 743-р 
Київ

Про внесення змін у додаток до постанови  
Кабінету Міністрів України  від 27 травня 

2022 р. № 640
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 27 травня  

2022 р. № 640 «Про утворення комісії з проведення аудиту збитків, завданих Україні 
внаслідок збройної агресії Російської Федерації» (Офіційний вісник України, 2022 р.,  
№ 45, ст. 2465) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 23 серпня 2022 р. № 743-р

ЗМІНИ, 
що вносяться у додаток до постанови  

Кабінету Міністрів України від 27 травня 2022 р. № 640

1. Позицію
«Заступник Міністра фінансів»
замінити такою позицією:
«Перший заступник Міністра фінансів».
2. Позицію «Заступник Міністра закордонних справ»
замінити такою позицією:
«Перший заступник Міністра закордонних справ».
3. Позицію
«Заступник Міністра культури та інформаційної політики з питань цифрового роз-

витку, цифрових трансформацій і цифровізації»
замінити такою позицією:
«Заступник Міністра культури та інформаційної політики».
4. Після позиції
«Заступник Міністра молоді та спорту»
доповнити такими позиціями:
«Голова Рахункової палати (за згодою)
Член Рахункової палати (за згодою)
Заступник Голови ДКА».
5. Позицію
«Перший заступник Голови Держгеокадастру»
замінити такою позицією:
«Голова Держгеокадастру».
6. Позицію
«Заступник Голови Укравтодору»
замінити такою позицією:
«Перший заступник Голови Укравтодору».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 745-р 
Київ

Про делегацію Уряду України для захисту 
п’ятої та шостої об’єднаних доповідей  

про виконання Конвенції про права дитини
1. Утворити делегацію Уряду України для захисту п’ятої та шостої об’єднаних до-

повідей про виконання Конвенції про права дитини, розгляд яких відбудеться 30—
31 серпня 2022 р. в м. Женеві (Швейцарська Конфедерація) під час проведення 91-ої 
сесії Комітету ООН з прав дитини, у складі згідно з додатком.

Дозволити главі делегації вносити в разі потреби зміни до персонального скла-
ду делегації, розподіляти обов’язки між її членами та залучати експертів і радників 
до участі в її роботі. 

2. Міністерству соціальної політики за погодженням із Міністерством закордон-
них справ затвердити вказівки делегації Уряду України для захисту п’ятої та шостої 
об’єднаних доповідей про виконання Конвенції про права дитини.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 23 серпня 2022 р. № 745-р

CКЛАД 
 делегації Уряду України для захисту п’ятої та шостої об’єднаних доповідей  

про виконання Конвенції про права дитини 
ЖОЛНОВИЧ Оксана Іванівна — Міністр соціальної політики, глава делегації 
ТОКАРЄВА Уляна Дмитрівна  — заступник Міністра соціальної політики, заступ-

ник глави делегації
ГЕРАСИМЧУК  Дар’я Михайлівна  — радник — уповноважений Президента  

України з прав дитини та дитячої реабілітації, заступник глави делегації (за згодою)
БАКУЛІНА Катерина Сергіївна — третій секретар Постійного представництва  

України при відділенні ООН та інших міжнародних організаціях у м. Женеві 
ДЖАПАРОВА Еміне Айяровна — перший заступник Міністра закордонних справ 
КАСЬЯНОВА Дар’я Сергіївна  — директор з розвитку програм міжнародного бла-

годійного фонду «СОС Дитячі Містечка» України (за згодою)
КОКОЯЧУК Юлія Богданівна — керівник патронатної служби відділу забезпечення 

діяльності Міністра соціальної політики (патронатна служба)
КОЛБАСА Руслан Сергійович — генеральний директор директорату розвитку со-

ціальних послуг та захисту прав дітей Мінсоцполітики
МИКИЧАК Ірина Володимирівна — заступник Міністра охорони здоров’я
МУДРА Ірина Романівна — заступник Міністра юстиції
ПОСТОЛЮК Галина Іванівна — член правління громадської спілки «Українська ме-

режа за права дитини» (за згодою)
ПОПАТЕНКО Марина Миколаївна — заступник Міністра молоді та спорту
РОГОВА Віра Борисівна — заступник Міністра освіти і науки
САБІРОВ Руслан Фанісович — заступник директора департаменту моніторингу до-

тримання прав людини — начальник відділу моніторингу та аналізу дотримання прав 
людини МВС

СКРИПКО Олена Іванівна — національний координатор Всеукраїнського форуму 
«Батьки за раннє втручання» (за згодою)

ФІЛІПЕНКО Євгенія Іллівна — Постійний представник України при відділенні ООН 
та інших міжнародних організаціях у м. Женеві

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 746-р 
Київ

Про зміну складу Міжвідомчої комісії  
з міжнародної торгівлі

Внести до складу Міжвідомчої комісії з міжнародної торгівлі, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 18 квітня 2012 р. № 310 (Офіційний вісник 
України, 2012 р., № 30, ст. 1119; 2021 р., № 62, ст. 3945, № 100, ст. 6631), такі зміни:

ввести до складу Комісії як члена Комісії Банькова Олександра Сергійовича — 
державного секретаря Міністерства закордонних справ, вивівши із складу Комісії Се-
ніка Дмитра Юрійовича;

зазначити нову посаду члена Комісії Єфімова Олексія Вікторовича — начальник 
1 управління Головного управління контррозвідувального забезпечення об’єктів кри-
тичної інфраструктури та протидії фінансуванню тероризму Департаменту захисту 
національної державності СБУ (за згодою).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 серпня 2022 р. № 747-р 
Київ

Деякі питання мультимедійної  
платформи «UNITED 24»

Відповідно до пункту 4 статті 2 Указу Президента України від 17 травня 2022 р. 
№ 344 «Про невідкладні заходи щодо об’єднання зусиль для підтримки України»:

1. Установити, що:
державне підприємство «ДІЯ» забезпечує створення та функціонування мульти-

медійної платформи «UNITED 24» (UNITED 24 MEDIA) (далі — мультимедійна плат-
форма), зокрема закупівлю та створення відповідного фото-, відеоконтенту;

мультимедійна платформа забезпечує інформування міжнародної спільноти про 
реальний стан безпекової ситуації та події в Україні, а також протидію російській про-
паганді, популяризацію України у світі;

створення, функціонування, закупівля та створення відповідного фото-, відеокон-
тенту мультимедійної платформи забезпечується за рахунок коштів, що надходять 
на рахунок Міністерства цифрової трансформації для забезпечення протидії інфор-
маційним загрозам з боку держави-агресора, кіберзахисту, відновлення та розви-
тку цифрової інфраструктури держави, а також з інших джерел, не заборонених за-
конодавством.

2. Міністерству цифрової трансформації подати Кабінетові Міністрів України про-
позиції щодо подальшого розвитку мультимедійної платформи.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ОГОЛОШЕННЯ

Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає Іванова Сергія Володимировича, 30.11.1956 р.н., 
останнє відоме місце проживання: АРК, м. Севасто-
поль, вул. Хрусталева, 79, кв. 47, в якості обвину-
ваченого за ч. 1 ст. 111 КК України у кримінально-
му провадженні № 22021011000000047 для участі в 
підготовчому судовому засіданні, яке призначене на 
15.09.2022 о 10:00 в приміщенні суду за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-А, зал 
судового засідання № 1, суддя Бушеленко О. В. Явка 
обвинуваченого в судове засідання є обов’язкова. На-
слідки неявки викладені у ст. 139 КПК України.

Корольовський районний суд м. Житомира ви-
кликає Сіткіна Ігоря Петровича, 07.12.1961р.н., уро-
дженця м. Макіївка Донецької області, зареєстрова-
ного та проживаючого за адресою: Донецька обл., 
м. Макіївка, вул. Давиденка, 194, кв. 6, як обвинува-
ченого у кримінальному провадженні №296/4177/22 
1-кп/296/681/22 за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК Укра-
їни, в підготовче судове засідання, яке призначено на 
13 вересня 2022 року о 09 год. 00 хв. в залі №300‑1 
Корольовського районного суду м. Житомира за 
адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1.

Суддя С. В. Франчук

Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає Караваєва Костянтина Миколайовича, 01.03.1957 
р.н., останнє відоме місце проживання: АРК, м. Сім-
ферополь, вул. Павленка, 2, в якості обвинувачено-
го за ч. 1 ст. 111 КК України у кримінальному про-
вадженні № 42016000000002631 для участі в під-
готовчому судовому засіданні, яке призначене на 
15.09.2022 о 10:00 в приміщенні суду за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-А, зал 
судового засідання № 1, суддя Бушеленко О. В. Явка 
обвинуваченого в судове засідання є обов’язкова. На-
слідки неявки викладені у ст. 139 КПК України.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає 
Михайлова Володимира Петровича, 26.03.1956 р.н., уро-
дженця с. Новоалександрівка Запорізької області, про-
живаючого у м. Донецьку, по вул. Краснознаменній, буд. 
№125, як обвинуваченого у кримінальному провадженні  
№ 296/1787/18 1-кп/296/88/22 по обвинуваченню у вчи-
ненні кримінальних правопорушень за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2  
ст. 260 КК України, в судове засідання під головуванням 
судді Аксьонова В. Є., розгляд якого призначено на 12 ве-
ресня 2022р. на 14 год. 15 хв. в приміщенні Корольовсько-
го районного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, 
майдан Соборний, 1, каб.106.

Явка обвинуваченого в судові засідання обов’язкова.

Оболонський районний суд міста Києва викликає об-
винуваченого Клімчука Олега Олексійовича, 24.07.1973 
року народження (останні відомі місця проживання: 
вул. Гавена, 99, кв. 9, м. Сімферополь, АР Крим) у вчи-
ненні злочину передбаченого ч. 2 ст. 110, ч. 5 ст. 260 КК 
України в судове засідання, яке відбудеться 08 верес-
ня 2022 року о 14:30. Явка до суду обов’язкова. При со-
бі необхідно мати паспорт або документ, який посвід-
чує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в приміщен-
ні Оболонського районного суду міста Києва за адресою: 
м. Київ, вул. Маршала Тимошенка, 2є, зал судових засі-
дань №7, під головуванням судді Родіонова С. О., судді: 
Луценко О. М., Шевчук А. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутністю об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Оболонський районний суд міста Києва викликає 
обвинуваченого Ломаку Олександра Анатолійовича, 
17.05.1972 року народження (останні відомі місця про-
живання: пр. Перемоги, 55-а, кв. 72, м. Євпаторія, АР 
Крим) у вчиненні злочину передбаченого ч. 1 ст. 111,  
ч. 1 ст. 408 КК України в судове засідання, яке від-
будеться 08 вересня 2022 року о 09:30. Явка до суду 
обов’язкова! При собі необхідно мати паспорт або до-
кумент, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в приміщен-
ні Оболонського районного суду міста Києва за адресою: 
м. Київ, вул. Маршала Тимошенка, 2є, зал судових засі-
дань №7, під головуванням судді Родіонова С. О., судді: 
Луценко О. М., Шевчук А. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутністю об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Деснянський районний суд м. Києва викликає 

обвинуваченого Антонова Івана Володимировича, 

22.12.1977 року народження, (місце проживання: пр. 

Жовтневої революції, 40, корп. 12, кв. 49, м. Севасто-

поль, Ар Крим та останнє відоме місце проживання: 

вул. Урлівська, 17, кв. 34, м. Київ), у вчиненні злочину, 

передбаченого ч. 2 ст. 260 КК України у судове засі-

дання, яке відбудеться 08 вересня 2022 року о 12 год. 

00 хв. Явка до суду є обов’язковою! При собі необхід-

но мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Судове засідання відбудеться в приміщенні суду за 

адресою: м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, каб. 27, під 

головуванням судді Вінтоняк Р. Я.

Корольовський районний суд м. Житомира викли-
кає Романченка Сергія Григоровича, 21.07.1973 р.н. 
як обвинуваченого у кримінальному провадженні  
№ 296/8802/18 по обвинуваченню у вчиненні кримі-
нального правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 
КК України, під головуванням судді Покатілова О. Б. у 
судові засідання, що відбудуться 07 вересня 2022 ро-
ку о 10.30 год. та 16 вересня 2022 року о 14.00 год. в 
приміщенні Корольовського районного суду м. Жито-
мира за адресою: м. Житомир, майдан Соборний 1, зал 
№ 301-1.

Явка обвинуваченого в судове засідання обов›язкова.
У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-

ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватись за відсутністю об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в підготовче судо-
ве засідання Кулібабу Станіслава Євгеновича, 22.12.1981 року народжен-
ня, громадянина України, уродженця м. Ленінград РФ, який зареєстро-
ваний та проживає за адресою: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, вул. 
Дзержинського, 10, як обвинуваченого у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінальному про-
вадженні №62022030080000111, справа №760/10023/22, провадження  
№1-кп/760/2308/22, яке відбудеться 07 вересня 2022 року о 10:00 в при-
міщенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25.

Згідно ст.42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за ви-
кликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений 
строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. 
Головуючий суддя Г. Л. Сергієнко

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в підготовче судо-
ве засідання Заболотну Наталію Миколаївну, 21.07.1973 року народжен-
ня, громадянку України, уродженку м. Сімферополя, АР Крим, яка заре-
єстрована та проживає за адресою: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, 
вул. Фрунзе, буд. 15, кв. 7А, як обвинувачену у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінальному 
провадженні №42016000000002421, справа №760/10036/22, провадження  
№1-кп/760/2309/22, яке відбудеться 07 вересня 2022 року о 10:30 в при-
міщенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25.

Згідно ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за ви-
кликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений 
строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Головуючий суддя Г. Л. Сергієнко

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває 
кримінальне провадження № 1-кп/761/2337/2018 за обвинуваченням Мі-
хальова Павла Олеговича, за ч. 1 ст. 258-3 КК України, згідно Єдиного дер-
жавного реєстру досудових розслідувань за № 222018000000000301 від 
03.10.2018 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що підготовче судо-
ве засідання по вищевказаному кримінальному провадженню відбудеться: 
12 вересня 2022 року о 10 год. 00 хв. у приміщенні Шевченківського район-
ного суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул.Дегтярівська 31 А, каб. 
№604 (суддя Трубніков А. В.).

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвинува-
ченого Антонєнкова Олександра Сергійовича для розгляду кримінального 
провадження з дозволом на здійснення спеціального судового проваджен-
ня, внесеного до ЄРДР за № 22017011000000012 відносно Антонєнкова 
Олександра Сергійовича, обвинуваченого у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 1 ст. 111 КК України та повідомляє, що підготовче судове засідання 
відбудеться 12.09.2022 о 15 год. 30 хв. в приміщенні Святошинського ра-
йонного суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-А, каб, 710.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Новик В. П.

Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвину-
ваченої Самойлову Олену Василівну для розгляду кримінального прова-
дження, внесеного до ЄРДР за №42016000000003292 відносно Само-
йлової Олени Василівни, обвинуваченої у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 1 ст. 111 КК України та повідомляє, що судове засідання відбу-
деться 12.09.2022 о 16.30 год.  в приміщенні Святошинського районного 
суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27А.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя Оздоба М. О.

Святошинський районний суд міста Києва викликає Федоркіна Сер-
гія Івановича як обвинуваченого у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України, для розгляду кримінального провадження за  
№ 42017010000000196 та повідомляє, що судовий розгляд по суті відбу-
деться 12.09.2022 на 16 год. 00 хв. в приміщенні Святошинського район-
ного суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-А, каб. 710. 
Федоркін С. І. повідомляється про те, що ухвалою суду від 12.01.2022 при-
йнято рішення про здійснення стосовно нього спеціального судового про-
вадження.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Новик В. П.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає Брекуна Романа Ми-
хайловича, як обвинуваченого на 10 год. 30 хв., 08 вересня 2022 року у 
справі за обвинуваченням Брекуна Романа Михайловича, 06.02.1977 ро-
ку народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України (в редакції Закону України № 1183-VII 
від 08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального кодексу України») 
за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 45.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя  Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО

Дніпровський районний суд м. Києва викликає Полєтаєва Олексан-
дра Миколайовича, як обвинуваченого на 10 год. 00 хв., 08 вересня 2022 
року у справі за обвинуваченням Полєтаєва Олександра Миколайовича, 
16.03.1979 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України (в редакції Закону Укра-
їни № 1183-VII від 08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального ко-
дексу України») за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 45.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО

Дніпровський районний суд м. Києва викликає Волошку Віктора Ві-
кторовича, як обвинуваченого на 10 год. 15 хв., 08 вересня 2022 року у 
справі за обвинуваченням Волошки Віктора Вікторовича, 15.11.1975 ро-
ку народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України (в редакції Закону України № 1183-VІІ 
від 08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального кодексу України») 
за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 45.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Жогу Артема Володимировича 1975 р.н., як обвинуваченого у 
кримінальному провадженні №296/10028/17, 1-кп/296/353/22 за вчинення кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням судді Л. С. Шимон в судове засідання , що відбудеться 08 вересня 
2022 року о 10 год. 00 хв. та 03 жовтня 2022 року о 10 год 30 хв. в приміщенні Корольовського районного суду м. Жито-
мира за адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал №5-к.

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова. 

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Глянцева Андрія Валерійовича, 09.04.1975 р.н., уродженця смт. 
Миколаївка Слов’янського району Донецької області, зареєстрованого за адресою вул. Торська (колишня назва вул. Ко-
мунарів),34, кв.157, м. Слов’янськ, Донецької області, як обвинуваченого у кримінальному провадженні №296/1681/21 
1-кп/296/41/22 за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, в підготовче судове засідання під головуванням судді Аксьоно-
ва В. Є., яке призначено на 12 вересня 2022р. на 09 год. 00 хв. та в судове засідання призначене на 20 вересня 2022 ро-
ку на 09 год. 00 хв., в приміщенні Корольовського районного суду м. Житомира за адресою м. Житомир, майдан Собор-
ний, 1, каб.106.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідання Ро-
манова Михайла Сергійовича, 02.06.1990 р.н., останнє відоме місце про-
живання (перебування): Російська Федерація, Челябінська обл., м. Пласт, 
пров. Західний, буд. 30 (Російська Федерація, Челябінська область, м. Че-
баркуль, вул. 9, Травня, буд. 5, кв. 6), як обвинуваченого у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст.438, ч.2 ст.438 КК України, у 
кримінальному провадженні №12022111130000502, справа №760/6081/22, 
провадження №1-кп/760/2079/22, яке відбудеться 12 вересня 2022 року о 
12:20 в приміщенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Максима Кри-
воноса, 25.

Згідно ст.42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за ви-
кликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений 
строк - заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Соломенский районный суд г. Киева вызывает в судебное заседание Ро-

манова Михаила Сергеевича, 02.06.1990 г.р., последнее известное мес-
то проживания (нахождения): Российская Федерация, Челябинская обл.,  
г. Пласт, пер. Западный, д. 30 (Российская Федерация, Челябинская обл.,  
г. Чебаркуль, ул. 9 Мая, д.5, кв.6) как обвиняемого в совершении уголовных 
правонарушений, предусмотренных ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 438 УК Украины, в 
уголовном производстве №12022111130000502, дело №760/6081/22, про-
изводство №1-кп/760/2079/22, которое состоится 12 сентября 2022 года в 
12:20 в помещении суда по адресу: Украина, г. Киев, ул. Максима Криво-
носа, 25.

В соответствии со ст.42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть по 
вызову в суд, а в случае невозможности прибыть по вызову в назначенное 
время — заранее уведомить об этом суд.

При себе необходимо иметь документ, который подтверждает личность.
Головуючий суддя Г. Л. Сергієнко

Дніпровський районний суд м.   Києва ви-
кликає  обвинувачених  Зінькова Віктора  Іва-
новича, Крючкова Ігоря  Ігоровича, Козирє-
ва Олексія  Вікторовича  у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбачено-
го  ч.  1  ст.  438  КК України  у судове  засідан-
ня у кримінальному  провадженні внесено-
му  до Єдиного  реєстру досудових  розсліду-
вань за № 12021010000000088 за обвинува-
ченням Зінькова Віктора  Івановича, Крючко-
ва Ігоря  Ігоровича,  Козирєва Олексія  Вікто-
ровича у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК Украї-
ни,  призначеного до розгляду у відкритому 
підготовчому судовому засіданні в приміщен-
ні суду за адресою: м. Київ, вул. О. Кошиця, 5 
на 09 вересня 2022 року на 12 годину 00 хви-
лин.

У разі неявки обвинуваченого до суду да-
не оголошення вважається належним пові-
домленням, а кримінальне провадження бу-
де здійснюватися за відсутністю обвинуваче-
ного.

Крім того, ухвалою суду від 23 червня 2022 
року було задоволено клопотання прокурора 
про здійснення спеціального судового прова-
дження за обвинуваченням  Зінькова Вікто-
ра  Івановича,  Крючкова Ігоря  Ігоровича,  Ко-
зирєва Олексія  Вікторовича  у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 438 КК України.

Суддя Курило А. В.

Повістка про виклик обвинуваченого  
до суду

Дарницький районний суд м. Киє-
ва повідомляє, що підготовче судове за-
сідання по кримінальному провадженню  
№ 42016100000002459 від 20.09.2016 р. за 
обвинуваченням Діденка Дениса Олександро-
вича, 14.06.1978 р.н. у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 111 КК України, яке відбудеться о 09 го-
дині 00 хвилин 07 вересня 2022 року, у при-
міщенні Дарницького районного суду м. Ки-
єва за адресою: м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А, 
каб. № 109, головуючий суддя О. В. Домарєв.

В судове засідання викликається обвинува-
чений Діденко Денис Олександрович.

Одночасно роз’яснюємо, що згідно ст. 139 
КПК України ухилення від явки на виклик 
слідчого, прокурора чи судовий виклик слід-
чого судді, суду (неприбуття на виклик без по-
важної причини більш як два рази) підозрю-
ваним, обвинуваченим, який оголошений у 
міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/
або перебуває на тимчасово окупованій те-
риторії України, території держави, визнаної 
Верховною Радою України державою-агресо-
ром, є підставою для здійснення спеціально-
го досудового розслідування чи спеціального 
судового провадження.

Повістка про виклик обвинуваченого  
до суду

Дарницький районний суд м. Киє-
ва повідомляє, що  підготовче судове за-
сідання по кримінальному провадженню 
№22020011000000016 від 13.02.2020 р. за 
звинуваченням Мельника Олександра  Йоси-
повича, 12.01.1971 р.н., у скоєнні злочину, пе-
редбаченого ч. 3 ст. 110, ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни, яке відбудеться о 09 годині 00 хвилин 09 
вересня 2022 року, у приміщенні Дарницького 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, 
вул. О. Кошиця, 5-А, каб. № 109, головуючий 
суддя О. В. Домарєв.

В судове засідання викликається обвинува-
чений Мельник Олександр Йосипович.

Одночасно роз’яснюємо, що згідно ст. 139 
КПК України ухилення від явки на виклик 
слідчого, прокурора чи судовий виклик слід-
чого судді, суду (неприбуття на виклик без по-
важної причини більш як два рази) підозрю-
ваним, обвинуваченим, який оголошений у 
міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/
або перебуває на тимчасово окупованій те-
риторії України, території держави, визнаної 
Верховною Радою України державою-агресо-
ром, є підставою для здійснення спеціально-
го досудового розслідування чи спеціального 
судового провадження.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ 
Кійку Сергію Вікторовичу

Відповідно до ст.ст. 111, 112, 276-279 та глави 11 КПК України по-
відомляю, що 29.08.2022 у кримінальному провадженні, відомості про 
яке внесені до ЄРДР 21.06.2022 за № 42022132580000081 за озна-
ками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7  
ст. 111‑1 КК України, складено письмове повідомлення про підозру, 
згідно з яким Кійко Сергій Вікторович, 09.04.1988 року народження, уро-
дженець м.Владивосток Приморського краю РФ, громадянин України, 
зареєстрований за адресою: Луганська область, м. Луганськ, вул. Ро-
вєньковська, буд. 16, обґрунтовано підозрюється у добровільному за-
йнятті громадянином України посади в незаконному правоохоронному 
органі, створеному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні 
права та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на веб-сайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомос-
ті про здійснення спеціального досудового розслідування» за посилан-
ням: https://www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlennya-pro-pidozru-kiiku-sv.

Слідчий слідчого відділу УСБУ у Волинській області  
Вікторія ЯКОВ’ЮК

 ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України  Шептура Олександр Вікторович, 20.01.1978 р.н. від-

повідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137  КПК України викликається 05.09.2022 
о 09:00 годині до слідчого управління ГУ НП в Донецькій області, розташо-
ваного за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандрика, буд. 7 
для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у криміналь-
ному провадженні  12022050000000646 від 21.07.2022.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України  Шептура Олександр Вікторович, 20.01.1978 р.н. від-

повідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137  КПК України викликається 06.09.2022 
о 09:00 годині до слідчого управління ГУ НП в Донецькій області, розташо-
ваного за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандрика, буд. 7 
для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у криміналь-
ному провадженні  12022050000000646 від 21.07.2022.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України  Шептура Олександр Вікторович, 20.01.1978 р.н. від-

повідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137  КПК України викликається 07.09.2022 
о 09:00 годині до слідчого управління ГУ НП в Донецькій області, розташо-
ваного за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандрика, буд. 7 
для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у криміналь-
ному провадженні  12022050000000646 від 21.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення  

спеціального досудового розслідування стосовно підозрюваного 
Сабінецького А. В.

Ухвалою слідчого судді Кіровського районного суду м.  Дніпропетров-
ська 25.08.2022 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового 
розслідування у кримінальному провадженні №  62022050030000286 від 
12.07.2022 стосовно Сабінецького Андрія Володимировича, 28.09.1982 
року народження, місце реєстрації: Донецька область, м. Маріуполь, вул. 
1 Травня, буд. 90, підозрюваного у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2  
ст. 111 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Сабінецького А. В. 

при здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Сабінецький Андрій Володимирович, 28.09.1982 р.н., 

місце реєстрації: Донецька область, м. Маріуполь, вул. 1 Травня, буд. 
90 у відповідності до ст.ст.  133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно 
з’явитися 05.09.2022, 06.09.2022, 07.09.2022 о 10:00 до слідчого Третьо-
го слідчого відділу (з дислокацією у м. Маріуполі) Територіального управ-
ління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматор-
ську, Омельченка Арсенія Сергійовича, за адресою: м. Дніпро, пр. Гагарі-
на, 26, для завершення досудового розслідування, відкриття матеріалів, 
вручення обвинувального акту з додатками у кримінальному проваджен-
ні № 62022050030000286 від 12.07.2022, в якому Ви є підозрюваним у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в ст.ст. 138, 
139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення  

спеціального досудового розслідування стосовно підозрюваного 
Воскресенського І. В.

Ухвалою слідчого судді Кіровського районного суду міста Дніпропе-
тровська 29.08.2022 надано дозвіл на здійснення спеціального досудово-
го розслідування у кримінальному провадженні № 42022052120000175 від 
12.04.2022 стосовно Воскресенського Івана Вікторовича, 05.08.1988 р.н., 
підозрюваного у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч.4 ст.408 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Воскресенського І. В. 

при здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Воскресенський Іван Вікторович, 05.08.1988 р.н., у від-

повідності до ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 
06.09.2022, 07.09.2022, 08.09.2022 об 11:00 год. до Третього слідчого від-
ділу (з дислокацією у м. Маріуполі) Територіального управління Держав-
ного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську, за адресою:  
м. Дніпро, просп. Гагаріна, 26 для завершення досудового розслідування, 
відкриття матеріалів, вручення обвинувального акту з додатками у кримі-
нальному провадженні № 42022052120000175 від 12.04.2022, в якому Ви є 
підозрюваним у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 4 ст. 408 КК України. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя вказані в ст.ст. 138, 139 КПК України.

Слідчий Третього СВ (з дислокацією у м. Маріуполі) ТУ ДБР, розташова-
ного у м. Краматорську Євген АНДРЄЄВ

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею рішення  
про здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Новомосковського міськрайонного суду Дні-
пропетровської області від 29.08.2022 (справа № 183/4613/22) надано до-
звіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінально-
му провадженні № 42022130000000056 від 08.03.2022 за підозрою Махор-
това Олега Юрійовича, 16.08.1991 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2  ст. 111 КК України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135, 297-5  КПК України викликається підозрю-
ваний Махортов Олег Юрійович, 16.08.1991 року народження, 09.09.2022 
о 10:00, 12.09.2022 о 10:00, 13.09.2022 о 10:00 до слідчого Другого слід-
чого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Територіального 
управління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Кра-
маторську Чапланова Анатолія Васильовича за адресою: вул. Староко-
зацька, буд. 52, м. Дніпро, Дніпропетровська область, для участі у допи-
ті як підозрюваного у кримінальному провадженні № 42022130000000056 
від 08.03.2022, за ознаками ч. 2 ст. 111 КК України, а також проведенні ін-
ших слідчих та процесуальних дій, вручення повідомлення про завершен-
ня досудового розслідування, надання доступу до матеріалів досудового 
розслідування, вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досу-
дового розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в ст. ст. 
138, 139 КПК України. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ НА СПЕЦІАЛЬНЕ  
ДОСУДОВЕ РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Запоріжжя від 
29.08.2022 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розсліду-
вання у кримінальному провадженні №22022080000001426 від 08.08.2022 
стосовно підозрюваних Путарєва Миколи Федоровича, 22.01.1957 року на-
родження, та Путарєва Миколи Миколайовича, 29.01.1980 року народжен-
ня, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28  
ч. 2 ст. 111 КК України.

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області відповідно до ст.ст. 111, 133, 
135 КПК України, викликає підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні №22022080000001426 від 08.08.2022, Путарєва Миколу Федоровича, 
22.01.1957 року народження, для ознайомлення з матеріалами криміналь-
ного провадження, а також отримання копії обвинувального акта та реє-
стру матеріалів досудового розслідування, на 09 год. 00 хв. 06.09.2022 у ка-
бінет № 111 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. За-
поріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області відповідно до ст.ст. 111, 133, 
135 КПК України, викликає підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні №22022080000001426 від 08.08.2022, Путарєва Миколу Миколайовича, 
29.01.1980 року народження, для ознайомлення з матеріалами криміналь-
ного провадження, а також отримання копії обвинувального акта та реє-
стру матеріалів досудового розслідування, на 09 год. 00 хв. 06.09.2022 у ка-
бінет № 111 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. За-
поріжжя, вул. Олександрівська, 62.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Слідчий відділу СУ ГУНП в Донецькій області у про-

вадженні 12022050000000646  від 21.07.2022 за ч. 2 
ст. 260 КК України  встановивши наявність достатніх 
доказів для підозри особи у вчиненні кримінального 
правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України

ПОВІДОМИВ
Шептуру Олександра Вікторовича, 20.01.1978 року 

народження, уродженця м. Волноваха Донецької об-
ласті, громадянина України, раніше не судимого, за-
реєстрованого за адресою: Донецька область, м. До-
нецьк,  вул. Нижнє-Ангарська, буд. 32, про підозру в 
участі  у складі не передбаченого законами України 
збройного формування, тобто у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого  ч. 2 ст. 260 КК 
України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обви-
нуваченого визначені, зокрема, ст. 42 КПК України, 
ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України

Повний текст повідомлення про підозру розміще-
но на вебсайті Офісу Генерального прокурора  у ру-
бриці «Повістки про виклик» за посиланням: «https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya».

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ  
НА СПЕЦІАЛЬНЕ ДОСУДОВЕ РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного 
суду м. Запоріжжя від 29.08.2022 надано дозвіл на 
здійснення спеціального досудового розслідування 
у кримінальному провадженні №22022080000001425 
від 08.08.2022 стосовно підозрюваного Плугового 
Андрія Володимировича, 13.12.1970 року народжен-
ня, у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області від-
повідно до ст.ст. 111, 133, 135 КПК України, викли-
кає підозрюваного у кримінальному провадженні 
№22022080000001425 від 08.08.2022, Плугового Ан-
дрія Володимировича, 13.12.1970 року народження, 
для ознайомлення з матеріалами кримінального про-
вадження, а також отримання копії обвинувального 
акту та реєстру матеріалів досудового розслідування, 
на 11 год. 00 хв. 06.09.2022 у кабінет № 111 слідчого 
відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. За-
поріжжя, вул. Олександрівська, 62.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про 
здійснення спеціального досудового розсліду-

вання стосовно підозрюваного Швайко С. М. 

Ухвалою слідчого судді Саксаганського районно-
го суду м. Кривого Рогу Дніпропетровської області 
26.08.2022 надано дозвіл на здійснення спеціально-
го досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні № 22022230000000109 від 02.05.2022, від-
носно Швайко Сергія Миколайовича, 16.10.1958 р.н., 
громадянина російської федерації, зареєстрованого 
за адресою: Херсонська область, м. Скадовськ, вул. 
Балтазарівська, буд. 33, підозрюваного у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 3 ст. 110 КК України.

Текст ухвали слідчого судді Саксаганського район-
ного суду м. Кривого Рогу Дніпропетровської облас-
ті про дозвіл на здійснення спеціального досудового 
розслідування розміщується на веб-сайті Офісу Гене-
рального прокурора у рубриці «Повістки про виклик 
та відомості про здійснення спеціального досудово-
го розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали  
про здійснення спеціального досудового  

розслідування стосовно підозрюваної  
Калиновської Т. Л. 

Ухвалою слідчого судді Саксаганського районно-
го суду м. Кривого Рогу Дніпропетровської області 
26.08.2022 надано дозвіл на здійснення спеціально-
го досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні № 42022232230000082 від 09.05.2022, від-
носно Калиновської Тетяни Леонідівни, 28.09.1953 
р.н., громадянки України, зареєстрованої за адресою:  
Херсонська область, м. Скадовськ, вул. Будьонного, 
буд. 229, підозрюваної у вчиненні злочину, передба-
ченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Текст ухвали слідчого судді Саксаганського район-
ного суду м. Кривого Рогу Дніпропетровської облас-
ті про дозвіл на здійснення спеціального досудового 
розслідування розміщується на веб-сайті Офісу Гене-
рального прокурора у рубриці «Повістки про виклик 
та відомості про здійснення спеціального досудово-
го розслідування». 

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та міста Севастополя 
здійснюється процесуальне керівництво досудовим розслідуванням у 
кримінальному провадженні № 42016000000002721 за підозрою Кли-
мової Ганни Михайлівни, 13.09.1972 року народження, у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (дер-
жавна зрада).

В межах зазначеного кримінального провадження стосовно вказаної 
особи зібрано достатньо доказів для зміни раніше повідомленої підозри 
та складання обвинувального акту. У зв’язку із викладеним керуючись 
ст. 110 КПК України пропонуємо Климовій Ганні Михайлівні, 13.09.1972 
року народження прибути разом зі своїм захисником до прокуратури 
Автономної Республіки Крим та міста Севастополя (м. Київ, вул. Діло-
ва, 24, перший поверх) у період з 01.09.2022 по 02.09.2022 (з 09:00 по 
18:00) для проведення вказаної процесуальної дії та ознайомлення з ма-
теріалами досудового розслідування відповідно до ст. 290 КПК України.

ОГОЛОШЕННЯ 
про проведення відкритих торгів (аукціону)  

з продажу активів (майна) 
ПАТ «Промінвестбанк»

Номери лотів: 1. G22N021267
Найменування активу/стислий  
опис активу

1. Будівля банку, загальною площею 
3 786,3 кв.м, що розташована за 
адресою: Івано-Франківська обл.,  
м. Івано-Франківськ, вулиця Дні-
стровська, будинок 32, реєстрацій-
ний номер 1895178626101. Основні 
засоби у кількості 182 одиниці

Місце проведення аукціону: https://prozorro.sale/
Дата проведення аукціону: 09.09.2022
Час проведення аукціону: Точний час початку проведення від-

критих торгів (аукціону) по кожному 
лоту вказується на веб сайті:  
https://prozorro.sale/

Детальна інформація по лотам
(параметри, забезпечення, початко-
ва ціна, правила участі в аукціоні):

www.fg.gov.ua/passport/51512

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та міста Севастополя 
здійснюється процесуальне керівництво досудовим розслідуванням у 
кримінальному провадженні № 42016000000002377 від 14.09.2016 за 
підозрою Хіневич Алли Миколаївни, 23.03.1980 року народження у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України (державна зрада).

В межах вказаного кримінального провадження стосовно вказаної 
особи зібрано достатньо доказів для зміни раніше повідомленої підо-
зри та для складання обвинувального акту, у зв’язку із викладеним ке-
руючись ст. ст. 110, 290, 297–5 КПК України пропонуємо підозрюваній 
Хіневич А. М. прибути разом зі своїм захисником до прокурора відділу 
прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя Бавикі-
на В. В. (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) 01.09.2022, 02.09.2022, 
05.09.2022 (з 09:00 по 18:00) для проведення вказаних процесуальних 
дій.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Чуба Костянтина Юрійовича, 1993 р.н., як обвинуваче-
ного у кримінальному провадженні №296/10812/20, 1-кп/296/97/22 за вчинення кримінальних правопорушень за  
ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням судді Л. С. Шимон в судові засідання, що відбудуться 07 
вересня 2022 року о 09 год. 30 хв. та 03 жовтня 2022 року о 09 год. 30 хв. в приміщенні Корольовського район-
ного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал №5-к.

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Дудченка Олександра Григорійовича, 01.02.1973 р.н., 
уродженця та мешканця м. Луганськ, пров. Геологічний,6, кв.2, як обвинуваченого у кримінальному прова-
дженні №296/10944/20 1-кп/296/40/22 за ч. 1 ст. 258-3, ч.2 ст. 260 КК України, в підготовче судове засідання 
під головуванням судді Аксьонова В. Є., яке призначено на 08 вересня 2022 року на 15 год. 00 хв. та на 14 ве-
ресня 2022р. на 09 год. 00 хв., в приміщенні Корольовського районного суду м. Житомира за адресою м. Жи-
томир, майдан Соборний, 1, каб.106.
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Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +6..+11 +15..+20 Черкаська +8..+13 +18..+23
Житомирська +6..+11 +15..+20 Кіровоградська +8..+13 +18..+23
Чернігівська +5..+10 +14..+19 Полтавська +7..+12 +16..+21
Сумська +5..+10 +14..+19 Дніпропетровська +10..+15 +19..+24
Закарпатська +9..+14 +14..+19 Одеська +12..+17 +19..+24
Рівненська +6..+11 +15..+20 Миколаївська +11..+16 +20..+25
Львівська +6..+11 +14..+19 Херсонська +12..+17 +22..+27
Івано-Франківська +6..+11 +13..+18 Запорізька +11..+16 +22..+27
Волинська +6..+11 +15..+20 Харківська +10..+15 +19..+24
Хмельницька +6..+11 +14..+19 Донецька +11..+16 +21..+26
Чернівецька +6..+11 +13..+18 Луганська +10..+15 +21..+26
Тернопільська +6..+11 +14..+19 Крим +13..+18 +23..+28
Вінницька +8..+13 +15..+20 Київ +8..+10 +18..+20

Укргiдрометцентр

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Відповідно до ст. ст. 111-112, 133-139, 276-278, 480-481 КПК Украї-
ни повідомляю, що у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 
18.08.2022 під № 22022000000000428 за ознаками кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111-1, ч. 1 ст. 436-2 КК України, скла-
дено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким Генов Тарас 
Сергійович, 11.01.1976 року народження, уродженець м. Мелітополь 
Запорізької обл., який зареєстрований за адресою: просп. Б. Хмель-
ницького, 14, кв. 13, м. Мелітополь, Запорізька обл., проживає за адре-
сою: вул.  Пушкіна, 452, м.  Мелітополь, Запорізька обл., громадянин 
України, депутат Мелітопольської міської ради VIII скликання підо-
зрюється у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1  
ст. 111-1 КК України — колабораційна діяльність, тобто публічне за-
перечення громадянином України здійснення збройної агресії проти 
України та ч. 1 ст. 436-2 України — виправдовування, визнання право-
мірною, заперечення збройної агресії російської федерації проти Укра-
їни, розпочатої в 2014 році, у тому числі шляхом представлення зброй-
ної агресії російської федерації проти України як внутрішнього кон-
флікту, виправдовування, визнання правомірною, заперечення тим-
часової окупації частини території України, а також глорифікація осіб, 
які здійснювали збройну агресію російської федерації проти України, 
розпочату в 2014 році, представників збройних формувань російської 
федерації, іррегулярних незаконних збройних формувань, озброєних 
банд та груп найманців, створених, підпорядкованих, керованих та фі-
нансованих російською федерацією, а також представників окупацій-
ної адміністрації російської федерації, яку складають її державні ор-
гани і структури, функціонально відповідальні за управління тимчасо-
во окупованими територіями України, та представників підконтрольних 
російській федерації самопроголошених органів, які узурпували вико-
нання владних функцій на тимчасово окупованих територіях України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесу-
альні права і обов’язки підозрюваного розміщуватиметься на офіцій-
ному веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про 
виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслі-
дування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-
pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Підозрюваний Генов Тарас Сергійович, 11.01.1976 р.н., зареєстро-
ваний за адресою: просп.  Б.  Хмельницького, 14, кв.  13, м.  Меліто-
поль, Запорізька обл., проживає за адресою: вул. Пушкіна, 452, м. Ме-
літополь, Запорізька обл. на підставі ст. ст. 42, 133, 135 КПК Украї-
ни, Вам необхідно з’явитись до слідчого Головного слідчого управ-
ління Служби безпеки України Леня А.В. за адресою: м. Київ, вул. Во-
лодимирська, 33, каб. 703, н.т.:  (044) 256‑92‑21, як підозрюваному у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст.  111-1, 
ч. 1 ст. 436-2 КК України на 06.09.2022 о 10:00 год., на 07.09.2022 о 
10:00 год., на 08.09.2022 о 10:00 год. (для отримання письмового пові-
домлення про підозру, допиту підозрюваного та проведення інших про-
цесуальних та слідчих (розшукових) дій у кримінальному провадженні 
№ 22022000000000428 в якості підозрюваного). 

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені 
ст.ст. 138, 139 КПК України.

Повний текст повісток про виклик підозрюваного та пам’ятки про 
процесуальні права і обов’язки розміщуватимуться на офіційному веб-
сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та 
відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за 
посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Підозрюваний Ертман Володимир Миколайович,  03.10.2000 р.н., 
проживаючий за адресою: Донецька область, Новоазовський район,  
с. Приморське, вул. Октябрська, 31, на підставі ст.ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитись до ТУ ДБР у м. Києві, за адресою: 
вул. Олени Теліги, 8, м. Київ, (каб. 240), як підозрюваному у кримі-
нальному провадженні № 62022100130000548 від 26.08.2022 у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК 
України на 05.09.2022 о 10:00 год. для допиту в якості підозрюваного. 

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені 
ст.ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Підозрюваний Іванов Володимир Іванович, 28.03.1963 р.н., прожи-
ваючий за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, проспект Мета-
лургів, 88, кв. 129, на підставі ст.ст. 133, 135 КПК України, Вам необ-
хідно з’явитись до ТУ ДБР у м. Києві, за адресою: вул. Олени Теліги, 
8, м. Київ, (каб. 240), як підозрюваному у кримінальному провадженні  
№ 62022100130000549 від 26.08.2022 у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України на 05.09.2022 о 
12:00 год. для допиту в якості підозрюваного.

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені 
ст.ст. 138, 139 КПК України.

На підставі ст. ст. 133, 135, 278, КПК України, Айбабіну Олександру 
Іллічу, 30.12.1948 року народження, останнє відоме місце проживання 
та реєстрації: Автономна Республіка Крим, м. Сімферополь, вул. Рос-
товська, буд. 19, кв. 27, необхідно з’явитися 06 вересня 2022 року о 10 
годині 00 хвилин до прокурора відділу прокуратури Автономної Респу-
бліки Крим та міста Севастополя Гонтаря А. І. за адресою: м. Київ, вул. 
Ділова, 24, каб. 406а для вручення повідомлення про підозру та прове-
дення інших слідчих (процесуальних) дій у кримінальному проваджен-
ні № 42021010000000082 від 22.12.2021, за ознаками кримінального 
правопорушення передбаченого ч. 4 ст. 298 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ НА СПЕЦІАЛЬНЕ ДОСУДОВЕ 
РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Запоріжжя 
від 30.08.2022 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового 
розслідування у кримінальному провадженні № 220220800000000038 
від 05.03.2022 відносно підозрюваного Рогова Володимира Валерійо-
вича, 01.12.1976 року народження, у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 2 ст. 111, ч. 1 ст. 111-2 КК України.

Втрачений військовий квиток  

на ім’я Храмов Максим Григорович, 1965 року народження,  

вважати недійсним.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення досудового розслідування та про відкриття  

сторонами матеріалів кримінального провадження 
№ 62022050020000084 від 15.03.2022

Відповідно до ст. 290 КПК України повідомляється Сивоконь Ми-
хайло Станіславович, 31.01.1991 року народження, про те, що 
31.08.2022 досудове розслідування у кримінальному провадженні  
№ 62022050020000084 від 15.03.2022, в якому Вам повідомлено про 
підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 2 ст. 111 КК України, — завершено. 

Ви маєте право на ознайомлення з наявними матеріалами досудо-
вого розслідування 05.09.2022 з 14.00 до 18.00 години у приміщенні, 
розташованому за адресою: м. Дніпро, просп. Гагаріна, 26, а також для 
вручення обвинувального акта, реєстру матеріалів досудового розслі-
дування та відібрання розписки про їх отримання.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135 КПК України викликається на 05.09.2022 

з 14.00 до 18.00 підозрюваний Сивоконь Михайло Станіславович, 
31.01.1991 р.н., зареєстрований за адресою: Луганська область, Ста-
робільський район, с. Рибянцеве, вул. Першотравнева, буд. 3, до Дру-
гого слідчого відділу (з дислокацією у м. Сєвєродонецьку) ТУ ДБР у м. 
Краматорську, за адресою: м. Дніпро, просп. Гагаріна, 26, для озна-
йомлення з матеріалами кримінального провадження провадженні  
№ 62022050020000084 від 15.03.2022, а також для вручення обвину-
вального акта, реєстру матеріалів досудового розслідування та віді-
брання розписки про їх отримання. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані                                 
у ст. ст. 138, 139 КПК України, серед яких у тому числі: можливість 
застосування приводу, накладення грошового стягнення, здійснення 
спеціального судового розгляду.

Старший слідчий Другого слідчого відділу (з дислокацією  
у м. Сєвєродонецьку) ТУ ДБР, розташованого у місті Краматорську 

Олександр ЗАВАДСЬКИЙ

Оголошення про виклик
Солонянський районний суд Дніпропетровської області викликає Сацик Ніну 

Олексіївну на 10:30 год. 07.09.2022, по справі №192/1111/22, за поданням Поло-
гівського РВ №2 філії ДУ «Центр пробації» в Запорізькій області про звільнення 
від покарання по закінченню строку випробування. 

Адреса: вул. Строменка, 1-А, смт Солоне, Солонянський район, Дніпропе-
тровська обл.

Оголошення про виклик
Солонянський районний суд Дніпропетровської області викликає Семака Ва-

силя Васильовича на 11:00 год. 07.09.2022, по справі №192/1112/22, за подан-
ням Пологівського РВ №2 філії ДУ «Центр пробації» в Запорізькій області про 
звільнення від покарання по закінченню строку випробування. 

Адреса: вул. Строменка, 1-А, смт Солоне, Солонянський район, Дніпропе-
тровська обл.

Оголошення про виклик
Солонянський районний суд Дніпропетровської області викликає Сніжка 

Сергія Миколайовича на 10:00 год. 08.09.2022, по справі №192/1114/22, за по-
данням Пологівського РВ №2 філії ДУ «Центр пробації» в Запорізькій області 
про звільнення від покарання по закінченню строку випробування. 

Адреса: вул. Строменка, 1-А, смт Солоне, Солонянський район, Дніпропе-
тровська обл.

Оголошення про виклик
Солонянський районний суд Дніпропетровської області викликає Суслова 

Олександра Вікторовича на 10:30 год. 08.09.2022, по справі №192/1115/22, за 
поданням Пологівського РВ №2 філії ДУ «Центр пробації» в Запорізькій області 
про звільнення від покарання по закінченню строку випробування. 

Адреса: вул. Строменка, 1-А, смт Солоне, Солонянський район, Дніпропе-
тровська обл.

Оголошення про виклик
Солонянський районний суд Дніпропетровської області викликає Тоцького 

Владислава Олеговича на 11:00 год. 08.09.2022, по справі №192/1116/22, за по-
данням Пологівського РВ №2 філії ДУ «Центр пробації» в Запорізькій області 
про звільнення від покарання по закінченню строку випробування. 

Адреса: вул. Строменка, 1-А, смт Солоне, Солонянський район, Дніпропе-
тровська обл.

Повістка про виклик
Громадянин України Зубарєв Максим Юрійович, 29.04.1978 року на-

родження, уродженець м. Мелітополь Запорізької області, зареєстро-
ваний за адресою: Запорізька область, м. Мелітополь, просп. 50-річчя 
Перемоги, буд. 15, кв. 50, у відповідності до вимог ст.ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитися 05.09.2022 на 10 годину 00 хвилин 
та 06.09.2022 на 10 годину 00  хвилин до слідчого відділу Управлін-
ня Служби безпеки України в Запорізькій області за адресою: м. Запо-
ріжжя, вул. Олександрівська, 62, для вручення оригіналу повідомлен-
ня про підозру за ч. 5 ст. 111-1 КПК України, а також для допиту як під-
озрюваного у кримінальному провадженні №22022080000000081 від 
20.03.2022. Поважні причини неприбуття особи на виклик, а також на-
слідки неприбуття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

На підставі ст. ст. 133, 135, 278, КПК України, Хайредіновій Ельза-
рі Айдерівні, 03.01.1970 року народження, останнє відоме місце про-
живання та реєстрації: Автономна Республіка Крим, м. Сімферополь,  
вул. Ростовська, буд. 19, кв. 27, необхідно з’явитися 06 вересня 2022 
року о 10 годині 30 хвилин до прокурора відділу прокуратури Авто-
номної Республіки Крим та міста Севастополя Гонтаря А. І. за адресою: 
м. Київ, вул. Ділова, 24, каб. 406а для вручення повідомлення про під-
озру та проведення інших слідчих (процесуальних) дій у криміналь-
ному провадженні № 42021010000000082 від 22.12.2021, за ознаками 
кримінального правопорушення передбаченого ч. 4 ст. 298 КК України.

Приватний нотаріус Дніпровського міського нотаріального округу 

Коваленко Людмила Олександрівна, сповіщає про відкриття 

спадкової справи після смерті Черемних Ганни Пилипівни, 

померлої 18 березня 2022 року та спадкової справи після смерті 

Тігієва Валерія Олександровича, померлого 28 травня 2022 року. 

Спадкоємців прохання звертатись за адресою: 49044, м. Дніпро, 

вул. Жуковського, буд. 3г, прим.40, тел.050-452-00-01

Свідоцтво на право власності та свідоцтво про право плавання 
під Державним прапором України на судно з державним номером 

ua 3832 KV, судновласник Німченко Олександр Петрович, 
вважати втраченими.

Втрачений диплом кваліфікованого робітника КВ 27264017 та свідоцтво  

про загальну середню освіту КВ 27296092, видані 30 червня 2005 року  

Київським професійним ліцеєм будівництва і фітодизайну на ім’я Бондаренко 

Олександра Олексійовича, вважати недійсними.
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